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EINLEITUNG 


Die Literaturwissenschaft hat A.F.Merzljakov bis in jüngste 
Zeit auffallend stiefmütterlich behandelt. Während das dichte- 
rische Werk in einigen Ausgaben berücksichtigt wurde, muß sein 
urfangreiches kritisches und theoretisches Schaffen mühsam aus 
der Zeitschriftenliteratur des ersten Drittels des 19. Jahrhun- 
derts und den schwer zugänglichen Ausgaben dieser Zeit zusammen- 
zesucht werden. Daß Merzljakov mehr als Kompilator, denn als 
‚rigineller Denker gilt, mag für diesen Zustand mit verantwort- 
Lich sein. Die Zeitgenossen - besonders die Kritik der aufkon- 
menden romantischen Schule - glaubten in seinen Schriften zur 
Ästhetik einen späten Reflex der französischen Schule des 18. 
Jahrhunderts zu erkennen, weswegen sie ihn als "altmodisch" ab- 
taten. 

Z.A.Kamenskij hat mit den im ersten Band der "Russkie èste- 
ticeskie traktaty" veröffentlichten Schriften die klaffende 
Lücke ein wenig geschlossen und in seiner umfangreichen Einlei- 
tung (bes. p.32ff.) einen Ansatzpunkt zur Erforschung der Gesant- 
konzeption der theoretischen Vorstellungen Merzljakovs geliefert 
(vgl. auch LOTMAN, p.35-50). Gegenüber der fast 90 Jahre zurück- 
liegenden Untersuchung von I.Belorussov sind die Akzente verscho- 
ben; Kamenskij bemüht sich, Merzljakovs Vorlesungen als in sich 
geschlossenes System darzustellen, was auch bedingt, ihn gegenüber 
Eschenburg abzuschirmen. 

Die Vorlage des "Kratkoe паќегбапіе teorii izjaščnoj sloves- 
nosti” soll zu einem besseren Verständnis Merzljakovs beitragen. 
die Klärung der Frage, inwieweit die in der Übertragung wiederge- 
gebene Lehre Eschenburgs sich in die Anschauungen Merzljakovs ein- 
fügt, gewinnt insofern an Bedeutung, als Eschenburg bekanntlich ver- 
sucht hat, die unterschiedlichen Ergebnisse der ästhetischen Theo- 
rien des 18. Jahrhunderts zu kombinieren. Der Braunschweiger Gelehr- 
te hat auf den kcmpilatorischen Charakter seiner Theorie im Vorwort 
zur Ausgabe ven 1783 hingewiesen: "So wird hier kein neu erfundenes 
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System, keine tiefgedachte Kunsttheorie erwarten, sondern nur 
die erste, faßlichste Anleitung für Jünglinge, deren Talent man 
mehr zu entwickeln, deren Gefühl des Schönen und Guten man mehr 
zu üben und zu verfeinern wünscht." 


2, 


Um weitverbreiteten Irrtümern zur Quellensituation von Merz- 
ljakovs Übertragung zu begegnen, sei hier zunächst auf die Edi- 
tionen verwiesen. 

Der "Entwurf einer Theorie und Literatur der schönen Wissen- 
schaften. Zur Grundlage bei Vorlesungen" erschien erstmals 1783 
in Berlin/Stettin. In der zweiten Ausgabe von 1789, ebenfalls 
Berlin/Stettin, hat Eschenburg den einleitenden Teil, ehemals 
"Aesthetik" überschrieben, von Grund auf umgearbeitet und als 
"Einleitung, oder allgemeine Grundsätze der schönen Literatur" 
betitelt. Maßgebliche Erweiterungen erfuhr der literarische 
Apparat innerhalb der Poetik und Rhetorik. Auf dieser Ausgabe 
fußen nicht autorisierte Nachdrucke von 1790, 1805 und 1812, die 
in Frankfurt a.M./Leipzig veröffentlicht wurden. 1805 erschien 
in Berlin/Stettin die "Dritte, abgeänderte und vermehrte Ausga- 
be", von nun an unter dem Titel "Entwurf einer Theorie und Li- 
teratur der schönen Redekünste". Die Einleitung weist wiederum 
Revisionen auf, außerdem löste Eschenburg den Abschnitt "Roman" 
aus der Rhetorik heraus und fügte ihn als letzten Gliederungs- 
punkt unter die "Epischen Dichtungsarten" ein. Die vierte Aus- 
gabe von 1817 unterscheidet sich prinzipiell nicht von der drit- 
ten, hat jedoch einige typische textliche Umstellungen уогрепош- 
men sowie Zusätze angebracht und bemüht sich um "Modernisierung" 
der literarischen Beispiele. Schließlich sei noch auf die post- 
hume fünfte Ausgabe von 1836 aufmerksam gemacht. (Zu den Juellen- 
angaben vgl. MEYER, Bibliographie). 

Nicht nur die zahlreichen Ausgaben vermitteln den Eindruck, 
daß die Zeitgenossen Eschenburgs Theorie großen Wert zumaßen; 
bis weit ins 19. Jahrhundert hinein erschien eine Reihe von Nach- 
ahmungen und Bearbeitungen. Die Kritik nahm das Buch überwiegend 
freundlich auf, Herder lcbte seine Brauchbarkeit für den Schul- 
unterricht (vgl.MEYER, p.25-27). Eschenburgs Wirkung war auch in 
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Rußland unverkennbar. 1789 erschien in Sankt Peterburg eine fran- 
zösische Ausgabe des "Entwurfes". Es handelt sich um eine aus- 
zugsweise Übersetzung der Ausgabe von 1783 durch H.Storch unter 
dem Titel: "Principes вёпёгаих de belles-lettres" (vgl.dazu Re- 
zension in ADB 1792, Bd.107, Stück 1, p.150). Zukovskij hat sich 
um 1805 intensiv mit Eschenburg auseinandergesetzt, den er in 
seinem Leseplan neben den französischen Ästhetikern La Harpe, 
Batteux, Rollin, Marmontel und den deutschen Sulzer, Eberhard, 
Engel, Adelung, Lessirg, Kant u.a. ausgewählt hatte. Große Teile 
der Poetik Eschenburgs liegen in einer teilweise freien und mit 
kritischen Anmerkungen versehenen Übersetzung vor, die sich auf 
die Ausgabe von 1789 stützt (vgl. REZANOV, p.243ff.). Besonderes 
Augenmerk legte Zukovskij dabei auf die für die französische und 
deutsche Ästhetik des 18. Jahrhunderts zentrale Frage, die Deu- 
tung des Begriffes "Nachahmung der schönen Natur" ("podrazanie 
prekrasnoj prirode"). Zukovskij hat mit der Auswahl von Eschen- 
burgs Schrift als Diskussionsobjekt eindringlich demonstriert, 
daß der Anreiz zur Beschäftigung mit ihr gerade darin liegt, hier 
eine - wenn auch nicht immer widerspruchsfreie - faßliche Summie- 
rung der ästhetischen Ansichten des Jahrhunderts vorzufinden; 
Eschenburgs "Entwurf" ist zugleich Abschluß einer vergangenen 
Epoche in Überwindung der Nachahmungstheorie von Batteux wie auch 
Ansatzpunkt zu neuen Fragestellungen in Anlehnung an die Schule 
Christian Wolffs und Baumgartens. 

Die lebhafte Beziehung zu Eschenburgs Lehrbuch setzte sich 
kontinuierlich fort. 1816 veröffentlichte G.V.Sokol'skij in Mos- 
kau die "Pravila stichotvorstva, pocerpnutyja iz feorii &senbur- 
ga" (SAKULIN, p.53). Zwischen 1815 und 1822 erschien in Sankt 
Peterburg das vierbändige Werk von Ja.Tolmacev: "Pravila slo- 
vesnosti, rukovodstvujuscija ot pervych načal do vysSich sover- 
Senstv krasnorelija". Sowohl in der Verteidigung der Notwendig- 
keit eines Regelsystems als Leitlinie für das dichterische Genie, 
in der Funktionsbestimmung der Einbildungskraft, als auch in der 
Diskussion um die Bestimmung des Verhältnisses zwischen Kunst- 
werk und Natur nach der Loslösung vom eingeschränkten Nachahmungs- 
begriff des Batteux nimmt Tolmacev die Position Sulzers und Eschen- 
burgs ein: so u.a. in den Abschnitten "O estestvennoj prostote 
У protivopoloznom otnosenii К iskusstvu" (TOLMAČEV, Bd.3, p.245ff. 
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und "О raznych dejstvijach voobraZenija і vnutrennich kače- 
stvach ego sloga" (Bd.3, p.?7ff.). Schließlich sei noch auf die 
"Ulebnaja kniga russkoj slovesnosti" von N.I.Gre£ verwiesen, 
der im Vorwort zur ersten Ausgabe (1819) seine Quellen nennt: 
"Pravila Ritoriki і Piitiki polerpnuty iz soč. Ё&епригва, Gejn- 
ziusa і Rejnbeka" (СВЕС, р.7). 


3. 


Die Beschäftigung Merzljakovs mit den theoretischen Schrif- 
ten Eschenburgs fällt nach беуугеу bereits in seine Gymnasial- 
zeit, wo er ebenfalls mit den antiken Poetiken und den Theore- 
tikern des französischen Klassizismus vertraut wurde. Während 
seiner Tätigkeit im "Druzeskoe literaturnoe obScestvo" verfestig- 
te Merzljakov seine theoretische Orientierung, die ihn bald in 
Widerspruch zu einem Teil des Freundeskreises brachte (vgl. im 
einzelnen dazu LOTMAN, p.35ff.). Die Vorträge und Diskussionen 
boten Impulse zur Klärung der literaturtheoretischen Positionen. 
An.I.Turgenev hatte am Ende des 18.Jh.s in der Zeitschrift "Pri- 
jJatnoe i poleznoe preprovo2denie vremeni" zwei kleinere Artikel 
veröffentlicht, “Istorija vkusa у izjaščnych naukach" (T.XVII) 
und "Öto est' chorosij vkus?" (T.XIX), die noch im Banne der fran- 
zösischen Theoretiker und der alten Berliner Schule mit ihren Ver- 
tretern Engel und Ramler, dem Bearbeiter und Verbreiter von Batteux 
in Deutschland, standen. ?ukovskijs späteres Interesse für Eschen- 
burg ist Merzljakov sicherlich nicht entgangen, zumal dieser Zeit- 
punkt mit seiner Lehrtätigkeit als Ordinarius für "Krasnorecie, 
Stichotvorstvo i jazyk Коззіјекіј" zusammenfällt. 

Wenn Sevyrev feststellt, "glavnym rukovoästvom v nauke dlja 
Merzljakova služilo зоёіпепіе #Senburga" (SEVYREV, p.64), зо ist 
das zumindest aus der kontinuierlichen Beschäftigung mit Eschen- 
burgs ästhetischer Lehre heraus verständlich. Nach dem Veröffent- 
lichungsdatum der Übersetzung hat Merzljakov aus dem Lehrbuch 
Eschenburgs zunächst die "Rhetorik" zur Übertragung ausgewählt. Er 
konnte das um so eher tun, als Eschenburg im Vorwort zur zweiten 
Ausgabe ausdrücklich auf die Rigenständigkeit der Rhetorik hinge- 
wiesen hatte: "Uebrigens sind die Poetik und Rhetorik, so, wie 
ich sie hier vorgetragen habe, von einander unabhängig; und es 
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bleibt daher der Willkühr und den Bedürfnissen des Unterrichts 
völlig überlassen, beide Theile in der hier gewählten Folge nach 
einander, oder nur Einen von ihnen besonders, oder die rhetori- 
schen Lehrsätze früher, als die poetischen, durchzugehen." Die 
Übersetzung erschien 1809 in Moskau unter dem Titel: "Kratkaja 
Ritorika, otnosjascajasja ko vsem rodam socinenij prozaiceskich, 
soč. A. Merzljakova"; weitere Auflagen folgten: м.18172, 18212, 
1828% (SOPIKOV-ROGOZIN, Nr.9750, Nr.13141; GENNADI, Bd.II, p.311). 
Übersetzungsvorlage ist die Ausgabe von 1805. Das muß deutlich 
unterstrichen werden, da in der einschlägigen Literatur 2.Т. eine 
selbständige Theorie Merzljakovs suggeriert wird. (Vgl. z.B. 
ISTORIJA, p.177ff.; Assoziationen zu Lomonosov stellen sich bei 
der Bemerkung ein: "Merzljakov sochranjaet v "Kratkoj ritorike" 

i tradicionnoe delenie na tri sloga."). 

Merzljakov befolgt hier ähnliche Übersetzungsprinzipien wie 
in der Übertragung дез "Kratkoe nalertanie": die genaue, 2.T. 
wörtliche Übersetzung ist in solchen Fällen durch russische Na- 
men erweitert, wo Eschenburg europäische Vertreter der Literatur 
oder Literaturtheorie anführt. In $15 der Einleitung zur Rheto- 
rik heißt es: "Von den neuern Schriftstellern, die seit der Wie- 
derherstellung der Literatur rhetorische Anweisungen oder Lehr- 
bücher geschrieben haben, sind die vornehnsten: in lateinischer 
Sprache: Vossius und Ernesti, [...] in englischer, Lawson Less] 
und Blair [...] und in deutscher, Gottsched, [...] Maaß und Fül- 
leborn." Merzljakov fügt in der Übersetzung noch hinzu: "Тгед'ја- 
kovskij і osoblivo Lomonosov.- Ritorika Rizskago i blagonameren- 
nye trudy Siskova takže dostcjny vsjakago uvazenija." 

Eine weitere Nachricht zur Beschäftigung Merzljakovs mit 
Eschenburg aus dieser Zeit findet sich bei N.V.Suskov: "Aleksej 
Fedorovic Merzljakov, Krasnorecija і Poezii Professor fikstraor- 
dinarnyj iz''jasnit pravila Роё211 i Russkago sloga; proctet teo- 
riju Krasnorelija і Izjasenych Майк, po rukovodstvu g. £Senburga." 
(zitiert nach SAKULIN, p.50). Wichtig ist dieser Hinweis insofern, 
als er darauf aufmerksam macht, daß Merzljakov Eschenburg nicht 
nur übersetzte, sondern ihn auch in seine Lehre einbezog (vgl. da- 
zu auch TRAKTATY, p.390). Für die Zeitgenossen war also kein Wi- 
derspruchk zwischen Übersetzung und eigenen Arbeiten zu sehen. 

GENNADI, Bd.II, p.311, kennzeichnet eine weitere Ausgabe als 
Übersetzung Eschenburgs: "Kratkoe rukovodstvo k Estetike", M.1829. 
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Eine selbständig erschienene Schrift dieser oder ähnlicher Bezeich- 
nung findet sich nicht in der Bibliographie Eschenburgs. Es han- 
delt sich um eine Übertragung der Einleitung zum "Entwurf", die ja 
ursprünglich in der Ausgabe von 1783 mit "Aesthetik" überschrieben 
war. Auf dieses Erscheinungsjahr bezieht sich auch tatsächlich die 
Übersetzung, wie der Vergleich deutlich macht: "Keine Seelenfähig- 
keit aber ist für die Aesthetik wichtiger, und sowohl bey der Aus- 
übung als Beobachtung der sch. К. u. W. würksamer, als die Ein- 
bildungskra ft , oder das Vermögen, sich abwesende Ge- 
genstände lebhaft und deutlich vorzustellen. Sie ist die Quelle 
aller sinnlichen Darstellung, die eigentliche Schöpferinn aller 
schönen Kunstwerke." (Einleitung. $ 23 der Ausgabe von 1783). Merz- 
ljakov hat in dem angesprochenen "Kratkoe rukovodstvo" folgender- 
maßen formuliert: "Ni odna iz duSevnych sposobnostej stol' ne važna 
v ёзбебіке i stol' пе dejstvitel'na pri upraZnenii у izjasönych 
iskusstvach i naukach, Как voobraZenie, ili dar preästavljat' ot- 
sutstvujuscie predmety živo і privlekatel'no. Voobraenie est' 
edinstvennyj istocnik vsech Cuvstvennych predstavlenij, edinstven- 
пу) proizvoditel' vsech izjaScnych iskusstv." (Zitiert nach BELO- 
RUSSOV, p.6). Es spricht nichts für die Annahme, daß die Druckle- 
gung (1829) auch nur annähernd mit der Übersetzungszeit zusammen- 
fällt, denn in diesem Falle hätte mit dem Rückgriff auf die frühe 
Ausgabe Merzljakov seine Übertragungen der späteren Bearbeitungen 
Eschenburgs selbst in Frage gestellt. Vielmehr ist als wahrschein- 
lich anzunehmen, daß hier der erste Übersetzungsversuch Merzlja- 
kovs vorliegt, der am Beginn seiner literarischen Tätigkeit, mög- 
licherweise in den ersten Jahren des 19. Jahrhunderts, im Zusammen- 
hang mit den Anregungen des Turgenev-Kreises anzusiedeln ist. 

Merzljakovs Beziehungen zu Eschenburg reduzieren sich also auf 
dessen "Entwurf", was die Bedeutung dieses Lehrbuches für die ton- 
angebende ästhetische Richtung im Rußland der ersten beiden Jahr- 
zahnte des 19. Jahrhunderts nur unterstreicht. 


4. 


Die vorliegende Ausgabe "Kratkoe nacertanie teorii izjascnoj 
slovesnosti v dvuch Castjach"”, М. 1822, ist die Übersetzung der 
Einleitung und Poetik von Eschenburgs "Entwurf einer Theorie und 
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Literatur der schönen Redekünste. Zur Grundlage bei Vorlesungen, 
3. abgeänderte und vermehrte Ausgabe", Berlin und Stettin 1805. 
Gleichzeitig hat Merzljakov bei der Übersetzung die 4. Ausgabe, 
Berlin und Stettin 1817, herangezogen. 

Merzljakov hat es seinen Zeitgenossen nicht leicht gemacht, die 
Quelle sofort zu erkennen, was wohl auch nicht seine Absicht war. 
Erst fünf Jahre später, 1827, im "Konspekt lekcij Rossijskago 
krasnorelija i poézii" wies er darauf hin (vgl. SEVYREV, p.64/65). 
Obwohl er sich auf die Ausgabe von 1805 stützte, die den Titel 
",..дег schönen Redekünste" führte, benutzte Merzljakov die Über- 
schrift Eschenburgs von 1783 und 1789: "...der schönen Wissen- 
schaften" ("...izjascnych nauk"). Eine irreführende Bezeichnung 
ist ferner in der Angabe "...v dvuch castjach" zu sehen, die zwar 
der Einteilung des Originals (Teil 1 = Poetik, Teil 2 = Rhetorik) 
entspricht, nicht aber seiner Übersetzung, die nur den ersten Teil, 
die Poetik, beinhaltet. (Vgl. auch die Angabe im BU XIX, Nr.10235, 
die ebenfalls im Titel beide Teile anführt; die angegebene Seiten- 
zahl 328 entspricht jedoch dem tatsächlichen Umfang des Buches). 
Den zweiten Teil hatte Merzljakov, wie oben dargestellt, geson- 
dert bereits 1809 herausgegeben. 

Die Tatsache, daß Eschenburgs Ausgabe von 1805 bzw. 1817 be- 
trächtliche Unterschiede zu denen von 71783 und 1789 aufwies, zu- 
dem die Vorlagenkombination (1805 und 1817) nicht bekannt war, 
ebenfalls - wie vermutet werden muß - der auf dem Text von 1789 
basierende Nachdruck von 1805 mit der dritten Ausgabe von 1805 
verwechselt wurde, führte in der Literatur über Merzljakov wie 
in der zeitgenössischen Kritik zu dem Ergebnis, das Werk nicht 
als Übersetzung zu rezensieren, sondern als Nachahmung bzw. Um- 
arbeitung einer kritischen Würdigung zu unterziehen. (Vgl.auch 
die Hinweise in TRAKTATY, p.388). 

Odoevskij vermerkt als Herausgeber der "Mnemozina" in einer 
Anmerkung die Unklarheit und die vagen Bestimmungen nicht mehr 
zeitgemäßer poetologischer Vorstellungen, die Literatur als ein 
bedingtes System vorführen wollen. Er parallelisiert dabei - ohne 
zu erkennen bzw. zu erkennen zu geben, daß gewissermaßen die 
gleiche Quelle angeführt wird - eine Stelle aus der Einleitung 
des "Kratkoe naflertanie" und der Einleitung zur Rhetorik im "Ent- 
wurf" Eschenburgs. Zu der nach Meinung Odoevskijs vorhandenen 
Diskrepanz zwischen der Aussage: "proizvedenija izjascnych is- 
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kusstv, как predmet Cuvstvovanija і vkusa, пе podverzeny stro- 
gim pravilam i ne mogut, kazetsja, imet' postojannoj sistemy" 
und dem folgenden "tol'ko Kritika указа imeet zdes' svoj golos, 
bolee 111 шепее opredelennoj" (Vstuplenie, $2) führt er kri- 
tisch an: "na čem Ze osnovyvat'sja &ta Kritika vkusa, esli iz- 
jaščnoe пе moZet imet' postojannych, strogich zakonov?". Einige 
Zeilen später zitiert Odoevskij aus dem "Anfang einer der neue- 
sten Rhetoriklehrbücher" (gemeint ist Eschenburg in der 4. Auf- 
lage von 1817, Einleitung, 81): "Pod slovom reči voobšče razu- 
meetsja vsjakoe slovesnoe vyrafenie našich myslej 1 Cuvstvovanij, 
raspoloZennoe v nekotorom opredelennom porjadke i svjazi. Porja- 
док i svjaz' otlilajut iskusstvennuju rec' ot jazyka." und fügt 
hinzu: "otkuda javilsja ego шуз1' о porjadke? - Iz Серо опа vy- 
vedena?" (MNEMOZINA, p.64). 

Die generelle Kritik der "romantischen Schule" in den 20er 
Jahren an Merzljakov und der durch ihn vertretenen Richtung ist 
zudem nicht bereit, feiner zu differenzieren, d.h. die Überset- 
zung Merzljakovs wird als integraler Bestandteil des allgemeinen 
klassizistischen Kunstverständnisses aufgefaßt und somit die 
Möglichkeit einer Trennung zwischen dem Übermittler "fremder" 
Ideen und dem "originalen" Denker nicht in Betracht gezogen. 


5. 


In der inhaltlichen Gliederung halt sich Merzljakov abgesehen 
von geringfügigen Änderungen exakt an die Einteilung Eschenburgs. 

Die Einleitung (Vstuplenie) weist 64 Paragraphen auf (eir wei- 
terer Paragraph bei Eschenburg, der Literaturhinweise enthält, ist 
weggelassen); daran schließt sich die Poetik (Piitika) an. Sie 
besteht aus einer "Einleitung. Von der Dichtkunst überhaupt" 
("Vvedenie. О stichotvorstve voobSce", 8 1 - 45) und den beiden 
großen Abschnitten "I. Epische Dichtungsarten" ("Stichotvorenija 
epiceskija") und "II. Dramatische Dichtungsarten" ("Dramaticeskija 
stichotvorenija"). 

In den einzelnen Paragraphen der Einleitung werden die Stich- 
worte zur allgemeinen Theorie des Geschmacks, die sich zu Kon- 
plexen zusammenschließen lassen, erörtert. In der nachfolgenden 
Gruppierung sind die wichtigsten Termini in der Formulierung 
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Eschenburgs und Merzljakovs angegeben: 


1. 8 1- 9: 


2. 8 10 - 14: 


5. $ 15 - 24 
4. § 25 - 27: 
5. § 28 - 31: 
6. 8 32 - 51: 
7. 8 52 - 63: 


Definition der schönen Künste (іг јаѕёпуја iskusst- 
va): Einteilung in redende (slovesnyja) und bilden- 
de (obrazovatel'nyja) Künste - Zuordnungskriterien; 
Hauptzweck der schönen Künste; Mittel zur Erregung 
eines Wohlgefallens (vozbuZdenie neposredstvennago 
udovol'stvija): Darstellung oder Nachbildung (pred- 
stavlenie ili podrafanie), Täuschung (ocarovanie); 


: Wirkungsbereiche und -mittel der schönen Künste: 


Sinnlichkeit (Cuvstvennost'), Empfindung/Gefühl 
(Cuvstvovanie), äußere Sinne (vnesnija čuvstva), 
Einbildungskraft/Dichtungsvermögen (voobrazenie/ 
tvorceskaja sila), Verstand (razum); 

Gestimmtheit des Künstlers: Kenntnis des menschli- 
chen Herzens (znanie Celoveceskago serdca), Charak- 
ter des Künstlers (charakter chudozZnika), Stimmung/ 
Laune (razpoloZenie ducha); 

Fähigkeit zum ästhetischen Wohlgefallen (&stetice- 
skoe udovol'stvie): Geschmack (vkus), Geschmacks- 
bildung (obrazovanie vkusa), Genie (genij); 

Quellen der Wirkungsfähigkeit der schönen Künste: 
das Schöne (krasota/prekrasnoe), Vollkommene (sover- 
Sennoe), Gute (dobroe), Wunderbare (Cudesnoe), Lä- 
cherliche (smeSnoe). Erhabene (vozvySennoe), Zusam- 
menstimmung (garmonija), Wahrheit (istina), Wahr- 
scheinlichkeit (dostovernost' ili verojatie), Naive- 
te (prostoe), Klarheit (jasnost'); 

Geschichte der schönen Künste: Ursprung, Griechen, 
Römer, Mittelalter, Italiener, Spanier, Franzosen, 
Engländer, Deutsche, Russen (bei Eschenburg nur ein 
Hinweis, bei Merzljakov etwas ausführlicher). 


Die Einleitung zur Poetik (Piitika) ist in 45 Paragraphen un- 
temteilt mit folgenden erkennbaren Komplexen: 


1.8 1- В: 


Definition der Dichtkunst (Poezija): Dichterischer 
Stoff (materija ili soderZanie stichotvorenij), poe- 
tische Sprache (jazyk Poezii), Formen/Gattungen der 
dichterischen Darstellung (formy stichotvornago pred- 
stavlenija); 


Zweck der Dichtkunst: gefallen und belehren (nravit'- 
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sja 1 naucat'); 

3. 8 10 - 14: Forderungen an das dichterische Genie (stichotvor- 
nyj genij): Naturanlage (уго2деппуе sposobnosti), 
erworbene Kenntnisse (priobretaenmyja poznanija), poe- 
tische Begeisterung (piiticeskoe vdochnovenie); 

4,8 15 - 17: Definition des Regelbegriffes: mechanische Regeln - 
Prosodie; wesentliche Regeln (suSlestvennyja pra- 
vila) - Verskunst (stoposlozenie); 

5. 8 18 - 31: Metrik: Quantität (kolicestvo) - Akzent (udarenie), 
Rhythmus, Versarten, Zäsur, Wohlklang (blagozvulie), 
Reim; 

6. 8 32 - 43: Geschichte der Dichtkunst: Ursprung, Griechen, Römer, 
Mittelalter, Italiener, Spanier, Franzosen, Englän- 
der, Deutsche, Russen (s.o., p.IX); 

7.8 44 - 45: Aufzählung von Poetiklehrbüchern ; Einteilung der 
Dichtungsarten. 

Die Einteilung der Dichtung in eine epische und dramatische 
Gruppe geht letztlich auf Horaz zurück und entspricht der franzö- 
sischen klassizistischen Tradition (Batteux). Die Kriterien dafür 
werden in den Möglichkeiten des Dichters gesehen, Gefühle und Ge- 
danken selbst darzulegen, selbst zu sprechen, oder aber sich eines 
Mediums zu bedienen, andere sprechen zu lassen. 

Da bei Merzljakov im Gegensatz zu Eschenburg ein Inhaltsver- 
zeichnis fehlt, ist es zweckmäßig, die Dichtungsarten und ihre Un- 
tergattungen in der Reihenfolge ihrer Behandlung zu benennen. In 
den einzelnen Paragraphen werden jeweils Definitionen gegeben, in- 
haltliche und formale Kennzeichen festgestellt und auf die histo- 
rische Entwicklung verwiesen. 

І. STICHOTVORENIJA EPICESKIJA. I.Stichotvornoe povestvovanie. 
1.Ezopova basnja; 2.Ріібіёезкое povestvovanie; 3.Allegoriceskoe 
povestvovanie. II.PastuSeskija stichotvorenija: Idillija, Bukoli- 
ki, Ekloga. III.Epigramma і drugija melkija stichotvorenija (nur 
aufgezählt: Madrigal, Sonet, Rondo, Triolet, Impronmptju, Logogrif, 
Burime (=Boutrim&s), Sarada. - Веі Eschenburg fehlt die Scharade, 
statt dessen werden Lais und Virelais aufgeführt). IV.Satira;, Paro- 
dija. V.Poulitel'nyja stichotvorenija. Opisatel'naja poezija i 
epistola. VI.Elegija. VII.Liriceskaja poezija: Ода (Gimny, geroi- 
ёезкіја оду, Difiramby, filosofskija ili poucitel'nyja ody), Pesni 
(duchovnyja ili bozestvennyja (=gottesdienstliche Lieder), narod- 
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nyja (=»Nationallieder), nravstvennyja, strastnyja, besednyja 
ili zastol'nyja (=gesellschaftliche Lieder) ), Romans i Balla- 
da. VIII.£popeja, ili poema geroiceskaja (komiceskaja epopeja, 
romanticeskaja роёша ili rycarskaja ёрореја). IX.Roman (povesti, 
skazki, rycarskij roman). 

II. DRAMATICESKIJA STICHOTVORENIJA. I.Piiticeskij razgovor. 
II.Geroida. III.Kantata (Recitativ, Arija, Ariozo, Kavata ili 
Kavatina, Oratorija). IV.Drama. V.Komedija (Fars, trogatel'naja 
komedija). VI.Tragedija. VII.Opera (bol'saja opera, komičeskaja 
opera/Operetta/Opera buffo. Intermecco). 


6. 


Den in der Literatur über Merzljakov (ŠEVYREV, SAKULIN, TRAK- 
TATY, ISTORIJA u.a.) immer wieder zu beobachtenden Versuchen, 
der in Rede stehenden Ubersetzung Eschenburgs doch eine gewisse 
Eigenständigkeit zu bescheinigen, soll eine genauere Übersetzungs- 
analyse gegenübergestellt werden. Trotz einiger gedanklicher Ein- 
griffe und Präzisierungen, die eine "konservative" Tendenz anklin- 
gen lassen, steht Merzljakov ganz im Banne des Originals. Abwei- 
chungen sind zunächst dort feststellbar, wo sie sich durch Abstinm- 
mung auf den russischen Bereich als unumgänglich erweisen. Sie be- 
stehen aus einfachen, sehr zahlreich vertretenen additiven Ergän- 
zungen: "Die Italiener bedienen sich des Reimes zwar häufig [...], 
so auch die Engländer, und Deutschen." - "[...] tak kak Anglica- 
ne, Мешсу i Russkie." (Piitika, Vvedenie. 8 29). Weiterhin fallen 
"Russifizierungen" auf, d.h. Abänderungen, die durch die russische 
Prosodie, Gattungsvertretung u. dgl. notwendig werden. Wenn Eschen- 
burg davon spricht, daß die auslautenden Silben im Reim von glei- 
cher Länge oder Kürze sein müssen, so setzt Merzljakov dafür den 
Begriff udarenie. (Piitika, Vvedenie, 8 30). Im Paragraphen über 
die geistliche Liederpoesie, den Eschenburg deutlich auf die deut- 
schen Verhältnisse zugeschnitten hat, sah sich Merzljakov zu meh- 
reren Eingriffen veranlaßt; der Hinweis auf die Verbesserung der 
geistlichen Liederpoesie "vornehmlich unter uns Deutschen" ist 
mit der untypischen Phrase "u vsech narodov" ersetzt worden. Die 
Erwähnung des "gottesdienstlichen Gesanges in den protestantischen 
Kirchen" mit Aufzählung der Textdichter ist eliminiert und statt 
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dessen ап den vorangehenden, mit dem Original übereinstimmenden 
Satz der pathetische Ausruf angeknüpft: "Vot kalestva duchovnoj 

i istinno Christijanskoj, nazidatel'noj Pesni!..." ( § 25). Mit- 
unter führt das Bemühen, der Darstellung der deutschen Verhältnis- 
se einfach den russischen Bereich anzuhängen, zu sonderbaren Er- 
gebnissen. Den Hinweis bei Eschenburg, daß die deutsche Sprache 
(Merzljakov erweitert hier wieder auf das Russische) besonders 

zur "Nachbildung griechischer und römischer Sylbenmaaße so bequem" 
sei, was an der Ode demonstriert wird, ersetzt Merzljakov einfach 
mit der Aufforderung: "Možno by і u паз, kak na Nemeckom jazyke, 
ispytat', ne ргі1іёпее li belye stichi [...) otvaZnym vyraženijam 
Liriceskoj оду" ($ 31). Terminologische Schwierigkeiten ergeben 
sich bei der Übersetzung mehrfach, so werden z.B. die Begriffe 
"heroisches und bürgerliches Trauerspiel" als "geroiceskaja i 
narodnaja tragedija" übertragen (Tragedija, $ 7). Solche Stellen 
machen deutlich, daß Merzljakov die russische Literatur nur äußer- 
lich in die Übersetzung einbringt und keinerlei Anstalten trifft, 
die Poetik den besonderen Gegebenheiten der russischen Literatur- 
entwicklung anzupassen. 

Kamenskij weist zur Unterstützung seiner Behauptung, Merzlja- 
kov habe nicht nur einfach übersetzt, sondern "vstavil v knigu 
mnogo mest об sebja, у tom čisle і mest, обпозјаёёісһзја К russkoj 
literature" (TRAKTATY, p.388), auf die Tatsache hin, daß in der 
Übersetzung Namen russischer Schriftsteller ergänzt wurden, und 
zwar als Anhängsel an den historischen Teil der einzelnen Gattungs- 
beispiele bei Eschenburg. In den meisten Fällen handelt es sich 
dabei jedoch nur um einfache Namensnennungen ohne jede Beurtei- 
lung oder Einordnung. Der Zusatz bei den aufgezählten Vertretern 
der Gattung Romanze (Ballade) lautet lapidar: "Nas Russkich po- 
znakomil s Balladami - i ves'ma Scastlivo - Zukovskij." (Lirice- 
skaja po&zija, $ 29). Zusätze dieser Art finden sich bei folgenden 
Dichtungsarten: Pastuseskija stichotvorenija (8 13), Epigramma 
($ 15), Satira (8$ 14), poucitel'nyja stichotvorenija (8 10), opi- 
satel'naja poezija (9 19), Epistola ($ 22), Elegija (8 10), Gimny 
($ 11), Ody (5 14, 18), Pesni ($ 24), Роёша (8 34), Komedija ($ 21), 
Tragedija ($ 22), Opera ($ 20). Merzljakov hat also durchaus nicht 
den Versuch gemacht, alle Gattungen in ihrer russischen Vertretung 
nachzuweisen bzw. Begründungen für ihr Fehlen zu finden. Es fällt 
besonders auf, daß keine Beispiele zu roman, skazka, povest' ge- 
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nannt werden. Nur bei der "Äsopischen Fabel" zeigt Merzljakov 
Interesse für Ergänzungen umfangreicherer Art: Er erwähnt Suma- 
rokov, Chemnicer, Dmitriev, Krylov "i mnogie drugie", die er im 
Stile Eschenburgs mit kurzen Wertungen versieht. 

Die äußerst ausführlichen, sorgfältig zusammengestellten und 
die Belesenheit Eschenburgs demonstrierenden Literaturhinweise 
hat Merzljakov generell eliminiert. Gründe dafür bieten sich meh- 
rere an; den deutschen Literaturangaben konnte nichts vergleich- 
bares aus dem russischen Bereich gegenübergestellt werden, die 
Verzeichnisse hätten auch zu deutlich auf die uelle Eschenburg 
hingewiesen, was Merzljakov wohl vermeiden wollte. An einigen we- 
nigen Stellen (Piitika, $ 35; Satira, $ 16; Lirileskaja poezija, 
б 16) sind die im Apparat angeführten Beispiele ohne bibliogra- 
phische Hinweise übernommen. 

Zwei Gelegenheiten (Vstuplenie, $ 63; Piitika, $ 43), wo bei 
Eschenburg global und unverbindlich auf die Entwicklung der Poe- 
sie in den "übrigen Ländern", darunter Rußland, hingewiesen wird, 
nutzt Merzljakov nicht zur Darstellung der eigenen Position. Sei- 
ne Ergänzungen sind äußerst bescheiden, sie nehmen sich mehr wie 
pflichtschuldige Hinweise auf die Gleichberechtigung der russi- 
schen Literatur aus. Dem Vermerk Eschenburgs über den wachsenden 
Fortgang der "Poesie der Niederländer, der Dänen, Schweden, Pohlen 
und Russen" fügt Merzljakov hinzu: "[...] Rossijane, окагаудіе 
uže vo vsech rodach Po&zii ves'ma vaznye і blistatel'nye орубу.” 
(Piitika, $ 43). Noch deutlicher wird dieses Anliegen im Zusatz 
zu $ 63 der Einleitung: "Mnogie rody stichotvornye imejut na bo- 
gatom i prekrasnom jazyke našem obrazcovyja tvorenija, neustupa- 
juscija у dostoinstve nikakim іпозёгаппуш." Von einer aufschluß- 
reichen Erweiterung, nennenswerten Verselbständigung oder gar 
parallelen Behandlung der russischen zur deutschen Literatur kann 
bei Merzljakov kaum die Rede sein. 

Abgesehen von einer Reihe sonstiger Zusätze und Auslassungen 
meist von allgemeinen abschließenden Sätzen, gibt es einige weni- 
ge Eingriffe Merzljakovs, die zwar keine eigene Konzeption ver- 
raten, da sie insgesamt in der theoretischen Darstellung Eschen- 
burgs begründet sind, jedoch eire Tendenz zur Präzisierung bzw. 
Hervorhebung bestimmter Begriffe (didaktisches Ziel der Kunst, 
Naturnachahmung, Regelsystem) aufzeigen. Merzljakov vertieft hier 
die Linie der französischen Schule. 
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Das didaktische Ziel wird stringenter formuliert als bei 
Eschenburg. So fügt Merzljakov der Behauptung, daß die schönen 
Künste nicht nur vollkommene, sondern auch "minder sittliche" 
("menee nravstvennye") Gegenstände ästhetisch darstellen müsse, 
hinzu: "razumeetsja, s tem namereniem, daby vozbudit' k nim ot- 
vraßlenie i ispravit' zabluZdajuscichsja." (Vstuplenie, 8 50). 
Aus der Forderung an die Kunst, die Tugend zu befördern, wird 
die ausschließliche Zweckbestimmung: "pervaja 1 poslednjaja cel' 
ево [...]"; der Begriff "Belehrung" wird mit "pol'za" wiederge- 
geben. Die notwendigen Eigenschaften der Lustspielhandlung, "Ein- 
heit, Vollständigkeit, Interesse und Wahrscheinlichkeit", werden 
bei Merzljakov durch die sittliche Anforderung an die Kunst er- 
gänzt: "Skol' prijatno dlja zritelja vernoe izobraZenie prirody, 
stol'ko naprotiv nesnosno samoe da2e malejSsee otstuplenie ot ob- 
raza nravov і obScezZitija." (Komedija, $ 9). 

Das Bestreben, im Rahmen der durch Eschenburg vorgezeichneten 
Möglichkeiten seiner konservativen Einstellung Ausdruck zu ver- 
leihen, ist bei Merzljakov deutlich. Er nutzt in bescheidenen 
Maße die Gelegenheit, den Schöpfungsvorgang in der Kunst als Nach- 
bildungsprozeß der Naturgesetze zu betonen. Das ist zwar Eschen- 
burgs von Baumgarten übernommene Anschauung, läßt aber Anklänge 
an den strengeren Nachahmungsbegriff von Batteux aufkommen; Merz- 
ljakov scheint hier die strenge Ablehnung Eschenburgs, "in der 
Nachahmung der schönen Natur [...] ein höchstes und erstes Prin- 
cip" der Kunstdarstellung finden zu können (Einleitung, § 12), 
abmildern zu wollen. Er hebt das Nachahmungsprinzip als wesent- 
liches Element immer wieder hervor, wie in der Gattung der "er- 
dichteten Erzählung" ("vymySlennoe povestvovanie"): "Chod po- 
vestvovanija osnovan na zakonach samoj prirody i na pravilach 
obrazovannago obScezitija." (Roman, $ 2). 

Die mitunter umständlich umschreibende Darstellung ist aus den 
Schwierigkeiten erwachsen, die nicht immer eindeutige Terminolo- 
gie Eschenburgs möglichst genau in ihren Nuancen wiederzugeben. 
Merzljakov nimmt hier häufig Zuflucht zur Reihung von Begriffen: 
"Dichterischer Stoff" - "materija, 111 soderzanie stichotvorenij" 
(Piitika, § 4); "Wahrscheinlichkeit" - "Dostovernost' ili Vero- 
jatie" (Vstuplenie, 8 44); Eigenschaft des Dramas ist die Einheit 
des Erfolgs, "oder der durch alle Vorfälle bewirkten Glücksver- 
änderung" - edinstvo posledstvija, "ili окопбабе1 'паро razreše- 
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nija vsech somnenij, prepjatstvij i slučaev." (Drama, § 4). Die 
Beispiele lassen sich fortsetzen. 


7. 


Es war bereits darauf hingewiesen worden, daß Merzljakov in 
seine Übersetzung Eschenburgs Ausgabe von 1817 einbezogen hat. 
Der Nachweis kann eindeutig durch Textvergleiche geführt werden. 
Die Änderungen Eschenburgs sind nicht gravierend; sie verfolgen 
den Zweck, einen angesprochenen Aspekt zu verdeutlichen, einen 
weiteren Gesichtspunkt einzuführen oder die Darstellung der zeit- 
genössischen Situation anzupassen. Das trifft besonders für den 
historischen Teil der Gattungsbeschreibungen zu: Hier sind im 
einen oder anderen Fall Namen ausgetauscht worden mit der Ten- 
denz, besonders im englischen und deutschen Bereich moderne Gat- 
tungsvertreter zu berücksichtigen. Merzljakov ist bei der Ein- 
arbeitung dieser Ausgabe in seine Übersetzung ohne erkennbare 
Systematik verfahren. Einige Einschübe sind von ihm übernommen 
worden, so der erläuternde Zusatz in $ 46 der Einleitung: "Denn 
eben darin liegt hauptsächlich das Naife, daß alle Anmaßung und 
Absicht demjenigen fehlt, der auf diese Art unerwarteten Witz 
verräth." - "i у sem-to kacestve zakljulaetsja dejstvitel'no ta 
beznamerennaja, svobodnaja otkrovennost' і prostoserdecie, ko- 
toroe poraZaet пеёајаппо ostroumnoju mysliju." Die Mehrzahl der 
Einschübe Eschenburgs, die nicht nur zusätzliche Erläuterungen, 
sondern die Aufnahme neuer Begriffe beinhalten (vgl. z.B. Poe- 
tik, § 29: Assonanz, Alliteration; $ 44, Heldengedicht: das Ro- 
mantische), hat er jedoch nicht nachvollzogen. Noch willkürlicher 
ist Merzljakovs Entscheidung hinsichtlich der ausgetauschten bzw. 
neu aufgenommenen Vertreter der einzelnen Gattungen in den neue- 
ren Literaturen (vgl. z.B. Satire, § 14; Lehrgedicht, 8 10). 

Weitere Veränderungen bzw. Ergänzungen (Vstuplenie, $ 2, 12, 
14) weisen ebenfalls auf die Benutzung der Ausgabe von 1817 hin. 


8. 


Aus dem durch die Übersetzungsanalyse gewonnenen Bild sind 
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folgende Schlüsse zu ziehen. Der Übertragung des "Kratkoe nader- 
tanie" hat zunächst Eschenburgs Ausgabe von 1805 vorgelegen. Sie 
war vollständig abgeschlossen, als Merzljakov die "Vierte, abge- 
änderte und vermehrte" Ausgabe von 1817 vermutlich bald nach ihrem 
Erscheinen in die Hand bekam; der Textvergleich macht deutlich, 
daß die Veränderungen nur redigierend, mehr zufällig als зузбеша- 
tisch, hier und da berücksichtigt wurden. Setzt man die ursprüng- 
liche Übersetzung also vor 1817 an, so rückt sie zeitlich in die 
Nähe der Übertragung des Rhetorik - Teils aus Eschenburgs "Ent- 
wurf". Unabhängig davon, ob schließlich die "Kratkaja ritorika" 
im Manuskript vor dem "Kratkoe nalcertanie" fertiggestellt war, 
ist davon auszugehen, daß Merzljakov beide Teile zusammen heraus- 
geben wollte; sonst wäre die merkwürdige Titelangabe "v dvuch 
Castjach" kaum erklärbar wie auch der in $ 64 (Vstuplenie) unter- 
gebrachte Hinweis auf die zwei folgenden Teile nicht verständlich. 
Merzljakov hat nämlich diesen letzten Paragraphen der Einleitung 
nicht nur nicht weggelassen, sondern sogar in eigenen Formulie- 
rungen noch einmal ausdrücklich auf den Aufbau der Teile Rhetorik 
und Poetik aufmerksam gemacht: "V ka2doj iz sich Častej budut 
predlozeny snacala obscija pravila o sloge; potom osobennyja, ot- 
nosjascijasja К kazdomu rodu prozailceskich i stichotvornych so- 
Cinenij; і nakonec označeny budut у svoem meste imena znamenitej- 
sich Pisatelej i ich tvorenija u vsech narodov." 

Obwohl oder gerade weil Briefe und ähnliche Zeugnisse, die über 
den Zeitfaktor der Beschäftigung Merzljakovs mit Eschenburg Auskunf 
geben können, nicht zur Verfügung stehen, ist es erlaubt, die fol- 
gende Kombination mit allen Vorbehalten vorzutragen. Zunächst hat 
Merzljakov nach den Ausgaben von 1783 bzw. 1789 die Einleitung 
("Aesthetik") als "Kratkoe rukovodstvo К @stetike" übersetzt; nach 
dem Erscheinen der Eschenburg - Ausgabe von 1805 übertrug Merz- 
ljakov die "Rhetorik" ("Kratkoe ritorika") und die "Poetik" ("Krat- 
koe nacertanie"), wobei er sich gleichzeitig aufgrund der erheb- 
lichen Veränderungen der "Einleitung" veranlaßt sah, diese noch 
einmal in die Übersetzung einzubeziehen. Nun lag eine vollständi- 
ge Übertragung der Ausgabe von 1805 vor, die wohl auch, wie die 
o.a. Merkmale erkennen lassen, als gesammelte Ausgabe konzipiert 
war. Warum dieser Plan scheiterte, ist unbekannt. Nachdem die 
"Kratkaja ritorika" 1809 erschienen war, veröffentlichte Merzlja- 
kov in späteren Jahren die im Manuskript fertiggestellten Einzel- 
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teile, wobei er - wenn auch nur zu einem geringen Prozent- 
satz - die Veränderungen der inzwischen erschienenen Eschen- 
burgausgabe von 1817 in die fertige Vorlage des "Kratkoe na- 
čertanie" einarbeitete. 


9. 


Das Verhältnis Merzljakovs zu Eschenburg, wie es sich auf 
der Grundlage seiner Übersetzungen darstellt, war vielfach 
Anlaß zu Spekulationen oder sogar falschen Schlußfolgerungen 
hinsichtlich des theoretischen Selbstverständnisses von Merz- 
ljakov und seiner Einordnung in die Tradition der klassizisti- 
schen Ästhetik. 

Sevyrevs ausführliche Biographie ist der Ausgangspunkt einer 
Reihe von Irrtümern. Merzljakov werden grundsätzliche Abwei- 
chungen konzidiert; am weitesten reicht in diesem Zusammenhang 
der Versuch, eine Parallele zwischen dem russischen Theoreti- 
ker und Batteux sowie der französischen "pseudoklassizistischen" 
Schule gegen Eschenburg in der Frage des Naturnachahmungs- und 
Illusionsbegriffes aufzubauen (vgl. SEVYREV, р.65Ё. - Einlei- 
tung, 8 12, 14). Die Behauptung, Merzljakov habe zusätzlich 
zur Vorstellung Eschenburgs und Baumgartens von der sinnlichen 
Vollkommenheit ("Cuvstvennoe sover$enstvo") als höchstem Ziel 
der Kunst den Batteuxschen Nachahmungsbegriff eingeführt und 
übernommen, stützt sich auf folgende Textstelle, die in den 
Ausgaben von 1789 und 1805 nicht zu finden war: "podrazanie 
prirode &steticeskoe,v polnom smysle sego slova, 
moZet byt' takže prinjato za паба1о vsech iskusstv." (Vstuple- 
nie, $ 12). Der Textvergleich mit der Ausgabe von 1817 macht 
deutlich, daß diese Einfügung von Eschenburg selbst stammt; zu- 
dem läuft die Aussage in der Tendenz nicht auf Batteux hinaus, 
sondern drückt die .Verselbständigung, die Eigengesetzlichkeit 
der künstlerischen Nachahmung durch Zuweisung des Epithetons 
"ästhetisch" aus, das eine Parallelisierung zur Natur nur im 
Vorgang der schöpferischen Tätigkeit signalisiert. Das geht 
aus der angesprochenen Textstelle im Original noch deutlicher 
hervor: "doch kann auch die Nachahmung der Na- 
$ ur , wenn man unter dieser bloß die ästhetische 
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Nachahmung versteht, allerdings als höchster Grundsatz aller 
Künste betrachtet werden." (Einleitung 1817, § 12). 

Der Hinweis auf die Einstellung беуугеуз ist deshalb wich- 
tig, weil hier ein Gegensatz oder zumindest eine partielle 
Nichtübereinstimmung zwischen kschenburg und Merzljakov kon- 
struiert wurde, die sich bei genauer Kenntnis der Quelle als 
haltlos erweist, trotzdem aber bis in jüngste Zeit tradiert 
ist. Sakulin behandelt Merzljakovs Übersetzung fast als ori- 
ginales Werk, das er in einigen Aspekten (Regelverständnis, 
didaktisches Ziel der Kunst, Wertung des Beispielapparates) 
ausführlicher diskutiert (SAKULIN, p.53ff.). Zwar wird die Ver- 
wandtschaft mit Eschenburg zugegeben, gleichzeitig aber eine 
gewisse Selbständigkeit eingeräumt: "Merzljakov mnogoe usvoil 
iz Edenburga i зобеба1 ego idei s даупіёпіші svoimi vzgljadami 
inogo proischo2denija." (p.50). Sakulins Bezug zur Ausgabe von 
1789, die ja erhebliche Textunterschiede zu der von 1805 bzw. 
1817 aufweist, macht klar, warum er den Ausführungen eigenstän- 
diges Gewicht zuerkennt und schließlich folgert, "Merzljakov 
wende sich in seiner Ästhetik von der traditionellen Theorie 
des 'Pseudoklassizismus' ab und ziehe die Literatur der be- 
ginnenden romantischen Periode heran." (p.56). Beweis ist ihm 
u.a. die Bevorzugung der englischen vor der französischen Tra- 
gödie und die Benennung Shakespeares als vorzüglichstem drama- 
tischen Dichter. Das sind voll und ganz die Gedankengänge Eschen- 
burgs, der ja ein vorzüglicher Kenner, Übersetzer und Verbrei- 
ter Shakespeares in Deutschland war (vgl. dazu die einschlägigen 
bibliographischen Angaben bei. MEYER, Bibliographie). 

Belorussov konstatiert Differenzen in der Ausdeutung des Be- 
griffes "olarovanie" ("Täuschung, Illusion"), da Eschenburg nur 
für eine größtmögliche Annäherung des Kunstwerks an die Illusion 
plädiere, während Merzljakov volle Täuschung als Ziel der Kunst 
fordere. Das offenbart sich insofern als konstruierte These, da 
die zum Beweis herangezogene Aussage Merzliakovs: "Cel' kaZdago 
iskusstvennago predstavlenija est' обагоуапіе ili umySlenno pro- 
izvedennyj obman [...]" sich als wörtliche Übersetzung aus 
Eschenburgs Einleitung, $ 44, herausstellt. (Vgl. BELORUSSOV, 
р.29). 

Einen Schritt weiter in dieser Richtung geht die ISTORIJA, 
wo die Verbindung des "Kratkoe nacertanie" zu Eschenburg völlig 
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abgerissen zu sein scheint; die "Ansichten" Merzljakovs werden 
nur noch mit der Ästhetik Sulzers in Beziehung gesetzt. In Ver- 
kennung der Situation wird für die "teorija izjascnogo" festge- 
stellt, daß sie im Unterschied zur noch klassizistisch gepräg- 
ten Gattungsdarstellung in der Forderung des Geschmacks (vkus) 
und der Empfindung (luvstvovanie) als höchstem Prinzip der schö- 
nen Künste Karamzin (!) folge (ISTORIJA, p.177). Bekräftigt wird 
diese Behauptung durch ein Zitat aus der Einleitung (8 11): "iz- 
jaščnoe ne dokazyvaetsja po zakonam razuma i pravila указа ne 
izvlekajutsja iz čistych ponjatij, a vyvodjatsja tol'ko iz opy- 
tov i poverjajutsja odnoju kritikoju." Hier ist also die Über- 
setzung Eschenburgs als in der Tradition Karamzins stehend aus- 
gegeben. Abgesehen von der Unzulässigkeit eines solchen Ver- 
gleichs aufgrund der Quellenlage fordert die Parallelisierung 
selbst zum Widerspruch heraus; die Signalwörter des Sentimenta- 
lismus, "vkus" und "Zuvstvovanie", haben einen weltanschaulichen 
Hintergrund, der mit dem ihnen bei Eschenburg/Merzljakov zuge- 
sprochenen ästhetischen Stellenwert nicht konform geht. (Vgl. 
dazu auch die Darlegungen bei PIRSCHER, p.97f.). 


10. 


Die dargestellte Sachlage läßt erkennen, auf welche Schwie- 
rigkeiten der Versuch stößt, die in der Übertragung wiedergege- 
benen Theorien Eschenburgs objektiv in den Denkansatz Merzlja- 
kovs einzugliedern. 

Während Kamenskij einen diametralen Gegensatz zwischen Eschen- 
burgs und Merzljakovs Anschauungen in vielen Bereichen andeutet 
(vgl. TRAKTATY, p.388 und Einleitung), argumentiert Belorussov 
in seiner ausfihrlichen Untersuchung vorsichtiger: "bez vs јакаво 
somnenija, i samuju teoriju ESenkurga Merzljakov vzjal sebe v 
rukovodstvo potomu glavnym obrazom, čto у пе) обеп' mnogo bylo 
schodnago s francuzskoj teoriej." (BELORUSSOV, p.38). 

Die ästhetischen Schriften des Russen weisen nur in wenigen 
Fällen regelrechte Gegensätze zu Eschenburg bzw. Merzljakovs Uber- 
setzung auf. Dort, wo Eschenburg die Trennung von der französi- 
schen Schule (vor allem Batteux) vollzogen hat (Nachahmungsprin- 
zip u.a.) folgte Merzljakov zumeist, ohne allerdings so konse- 
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quent wie Eschenburg zu sein. Das bedeutet, Merzljakov gewichtet 
anders, betont dort, wo die deutsche Schule mit der französi- 
schen übereinstimmt, das konservative Element, formuliert die 
neuen Thesen nach, verstrickt sich jedoch bei ihrer Ausdeutung 

in manche Widersprüche. Die skizzierten Behauptungen sollen an 
einigen Beispielen demonstriert werden, die Thesen aus den ästhe- 
tischen Schriften Merzljakovs mit Eschenburgs "Entwurf" von 1805 
konfrontieren. 

In der Nachahmungsvorstellung Eschenburgs wie Merzljakovs ist 
der Gedanke einer kopierenden, beobachtenden, auswählenden Nach- 
gestaltung der tatsächlichen Welt allein durch Anschauung aufge- 
geben. Das schöpferische Prinzip in der Nachahmung, von Baumgar- 
ten in Abweichung von Batteux gefordert, wird von Merzljakov 
anerkannt. Er weist in dem Artikel "Zamecanija ob estetike" (TRA- 
КТАТУ, p.141) einleitend auf die Problematik des Nachahmungs- 
begriffes von Batteux hin, stellt Baumgarten und Sulzer vor, ohne 
allerdings Eschenburg zu erwähnen, was er übrigens auch sonst 
nicht tat, höchstens in versteckter Form ("govorit ucenyj" - z.B. 
р.82). Merzljakovs einführende Frage im "publilnyj kurs &steti- 
ki" ("Ob izjascnoj slovesnosti") von 1812: "Čto takoe podraza- 
nie? - Predstavljat', delat' Cto-nibud' pochozee na to, čto ja 
videl, čto ja pomnju ili čto slySal dostojnogo vnimanija ljudej" 
(TRAKTATY, p.75) ist für sich noch nicht typisch als Entspre- 
chung zu Eschenburg (Einleitung, $ 13, 18). Klarer werden die 
Parallelen im Verhältnis Natur - Kunst und der "Auswahlbefugnis" 
des Künstlers (Genies). "Stichotvorec [...] ne овгапіёіуаеї sebja 
odnoju prirodoju: on ras$Sirjaet ee predely, ог tvorit novye pred- 
mety, nikogda ne vidimye ili vidimye, no v drugom porjadke, v 
drugom raspoloZenii [...] sostavljaet celoe, kakogo v prirode 
ne nachoditsja [...]" (TRAKTATY, p.114). Hier ist in konzentrier- 
ter Form ausgesagt, was Merzljakov vielerorts wiederholt (vgl. 
BELORUSSOV, p.33, 35, 37; TRAKTATY, p.77), die Abkehr vom Vor- 
stellungskreis der eingeschränkten Nachahmung und statt dessen 
der Einbezug einer Welt des Idealen, Möglichen. Eschenburg führt 
den Gedanken ebenfalls aus, daß in der Kunst "das Mögliche eben 
so wohl, als das Wirkliche, Statt finden kann" (Einleitung, § 44), 
daß das "Neue, Ungewöhnliche und Unerwartete [...] in der Natur 
der dargestellten Gegenstände selbst liegt, oder bloß ihrer Dar- 
stellung und Behandlungsart durch die Kunst eigen ist (§ 34). 


Aleksej F. Merzljakov - 978-3-95479-592-5 
Downloaded from PubFactory at 01/11/2019 09:56:24AM 
via free access 


00047590 


XXI 


Auch die Vorstellung von der Neuordnung durch den Künstler geht 
mit Eschenburg konform: Das Dichtungsvermögen hat die Fähigkeit, 
“in der inneren Anschauung auch Bilder und Gegenstände zu verge- 
genwärtigen, die man niemals, oder wenigstens nie in dieser Zu- 
sammensetzung, sinnlich empfunden hat; aus einzelnen Bestandtei- 
len wirklich vorhandener Gegenstände ein neues Ganzes zu bil- 
den" (5 20). 

In Übereinstimmung mit Batteux erhebt Eschenburg die Forde- 
rung, daß "Werke des Geschmacks, wenn sie ihre ganze Bestimmung 
erreichen sollen, volles Interesse haben". Er fährt fort: "Inter- 
esse nennt man dasjenige Wohlgefallen, welches wir an dem Daseyn 
eines Gegenstandes finden, und vermöge dessen uns an seiner Fort- 
dauer um unser selbst willen gelegen ist." (8 51). Noch deutli- 
cher an Batteux ist in diesem Punkte Merzljakov orientiert: "vse 
predmety, kotorye nam predstavljaet iskusstvo, dolZny byt' zani- 
matel'ny, to est' imet' 6112а)3ее К nam otnosenie" ("Ob izjascnom" 
- TRAKTATY, p.85). Batteux erkannte als "schöne Natur" die Dinge, 
die in nächster Beziehung zu uns stehen und definierte: "La belle 
nature est tout ce qui est aussi perfait en soi est aussi in- 
t&ressant pour nous qu'il peut être" (PRINCIPES, p.73). 

Die Begrenzung der Freiheit der Nachahmung des künstlerischen 
Subjekts durch das Gebot der Wahrscheinlichkeit ("verojatnost'") 
ist selbstverständlich für Merzljakov und Eschenburg, die sich 
darin auch nicht von den Forderungen der französischen Schule 
unterscheiden. 

Die angeführten Beispiele weisen auf wesentliche Aspekte hin, 
die sich aus der Anerkennung der Nachahmung als selbständigen 
Schaffensvorgang ergeben, in denen Merzljakov in den Grundzügen 
der deutschen Ästhetik folgt; wesentlich jedoch ist - und das 
macht seine konservativere Haltung gegenüber Eschenburg aus -, 
daß Merzljakov versucht, die Konsequenzen daraus nicht nachzu- 
vollziehen, d.h. die Naturnachahmung als erstes und höchstes 
Prinzip abzulehnen. Für ihn bleibt Dichtkunst Nachahmung, d.h. 
letztlich ist alles darauf bezogen, untergeordnet; sie gilt noch 
nicht als nur "gleichrangig" in einer Reihe anderer ästhetischer 
Kriterien. In der Übersetzung "Kratkoe паёегбапіе" hat Merzlja- 
kov einen Kompromiß gefunden mit der Übernahme des Begriffes 
"ästhetische" Nachahmung, den Eschenburg in die Ausgabe von 1817 
eingefügt hat (vgl. den Wortlaut p.XVII ds. Einleitung). 
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In weiteren Bereichen, wie z.B. der Definition des Geschmacks, 
stimmt Merzljakov sowohl mit Eschenburg als auch Batteux in der 
Erkenntnis überein, der Geschmack sei eine angeborene Fähigkeit, 
die durch Übung und Beobachtung verfeinert werden könne ("O vkuse 
i ego izmenenijach", TRAKTATY, p.93ff. - Einleitung, 8 29); wäh- 
rend Eschenburg jedoch den Geschmack als Gefühlsvermögen vom in- 
tellektuellen Prinzip des Verstandes grundsätzlich trennt, ist 
bei Merzljakov in Anlehnung ап Batteux (vgl. SCHENKER, p.17ff.) 
noch die Unterordnung des Geschmacksurteils unter das Verstandes- 
urteil zu spüren: "vkus [...] est' plod prirody i nauki; on est' 
пе čto inoe, kak vroZdennoe баузёуо izjaščnogo, utončennoe pri- 
leznym nabljudeniem krasot vsech rodov i upravljaemoe razumom 
mudrym i spravedlivym." (TRAKTATY, p.103). 

Eschenburg hat mit vorsichtigem Nachdruck in seinem "Entwurf" 
die Trennung des ästhetischen vom intellektuellen Prinzip ge- 
fordert. In seinef Definition der Ästhetik, die er letztlich auf 
die Geschmackslehre oder Theorie des Schönen zurückführt, lehnt 
er die Anwendung der Prinzipien einer "strengen Wissenschaft" 
ab, "weil sich das Schöne nicht durch Vernunftgründe darthun 
läßt, und die Regeln des Geschmacks nicht aus Begriffen erkannt 
sondern bloß aus Erfahrung hergeleitet [...] werden können." 
(Einleitung, $ 11). Die Ästhetik als eine Wissenschaft, die so- 
wohl eine allgemeine Theorie als auch die Regeln der schönen 
Künste, die aus der Beobachtung des Geschmacks hervorgehen, um- 
greift, ist Merzljakovs einleitende Beschreibung des Gegenstan- 
des in dem Artikel "Zamelanija ob &stetike" (TRAKTATY, p.140). 
Eingeschlossen in diese Definition ist der Hinweis auf die Ab- 
leitung vom griech. aisthesis und die Folgerung, daß es sich 
eigentlich um eine "nauka o Cuvstvovanijach" handele. Merzlja- 
kov sondiert die Begriffe "nravstvennoe" und "psichologiceskoe 
Cuvstvovanie" (p.143), die in der Einteilung Eschenburgs als 
"physische" und "empirische oder psychologische" Ästhetik wie- 
dergegeben sind (Einleitung, $ 11). Der Begriff "psichologice- 
skoe Cuvstvovanie" wird vom Erkennen durch Mittel des Verstan- 
des gesondert: "i značit ponjatie, kotoroe proizvodit v паз 
prijatnoe ili neprijatnoe vpecatlenie, [...] kotoroe vozbuzdaet 
v паз oscuscenie dobra і zla" (TRAKTATY, p.143); mit der strik- 
ten Unterscheidung zwischen Erkennen und ästhetischem Fühlen, 
die eine Annäherung an die Position der Nachbatteuxschen Philo- 
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sophie und die o.a. Definitionsinhalte Eschenburgs bedeutet, 
ist der Konsens mit Batteux aufgehoben, der die logischen Be- 
griffsvorgänge, die "Vernunftgründe" letztlich dem ästhetischen 
Urteil voransetzt. 

In den Ausführungen über die Quellen der schönen Künste, die 
Vollkommenheit (soverSenstvo), das Schöne (prekrasnoe) und das 
Gute (dobroe) folgt Merzljakov den Erläuterungen Eschenburgs 
(vgl. TRAKTATY, р.148-151 - Einleitung, $ 32, 33). Das Wesen 
des Schönen wird in der "Vollkommenheit durch Einheit des Man- 
nichfaltigen" ($ 33) gesehen, in der Form des Gegenstandes und 
der Zusammenstimmung der Teile. Die ästhetische Kraft des Guten 
vermittelt "lebhafte Eindrücke auf die Sinnlichkeit" und ruft 
"Zuneigung für das Edle und Gute, und Abneigung vom Unedeln und 
Unsittlichen mit vorzüglicher Stärke" hervor (Einleitung, 8 32). 
Merzljakovs Formulierung - um nur einen Aspekt herauszugreifen - 
stellt ebenfalls den moralischen Impetus in den Vordergrund: 
"Cel' izjascnych iskusstv trebuet, etoby razitel'nym izobrezeniem 
dobra i zla vozbu2daemy-byli К odnomu plamennaja ljubov', k 
drugomu sil'naja nenavist'." (TRAKTATY, p.151). 

Eine Reihe weiterer Ansätze zu Begriffsvergleichen mit den 
Ausführungen innerhalb der "Poetik" Eschenburgs (Wahrscheinlich- 
keit, Handlungsbedingtheit, -einheit, Belehrung usw.) bergen die 
Schriften Merzljakovs, die der "Kritik" zugezählt werden, wie 
"О tom, čto nazyvaetsja dejstvie dramy" (TRAKTATY, p.125-133), 
"Razbor Орегу 'Mel'nik'" (p.133-139), "О паба1е i duche drevnej 
tragedii" (p.192-193), "Razsuzdenie о Drame voobsce" (TRUDY). 

Mit diesen wenigen Beispielen kann nur der Rahmen gesteckt 
werden zu dem Versuch, das Verhältnis Merzljakov - Eschenburg 
zu erörtern, d.h. die Frage anzuschneiden, inwieweit Grundzüge 
der von Eschenburg vertretenen Lehrmeinung bzw. welche Fakto- 


ren seiner Synthese sich in die Denkansätze Merzljakovs inte- 
grieren lassen. 


ла; 


Die Vermutung, daß die Theorie Eschenburgs für Merzljakov 
wegweisend gewesen sei, läßt sich bestätigen. Dafür sprechen 
nicht nur die erwähnten Gründe, nach denen die Übersetzungen 
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im ersten Jahrzehnt des 19. Jahrhunderts, am Beginn seiner theo- 
retischen Arbeit anzusiedelr sind. Das ständige Interesse Merz- 
ljakovs an dem deutschen Ästhetiker erweist sich an der aufmerk- 
samen Verfolgung der verschiedenen Bearbeitungen des "Entwurfes", 
die Merzljakov in seinen Übersetzungen z.T. berücksichtigt hat, 
wie die Genesis der Übertragungen lehrt. 

Wesentliche Voraussetzung zur Klärung der Frage nach der 
Selbständigkeit Merzljakovs oder seiner Abgrenzung von Eschen- 
burg ist die Kenntnis der genauen Quelle. Zur Diskussion um die 
Einwirkung Eschenburgs muß festgestellt werden, daß inscweit 
ohne Grundlage operiert wird, als die wirkliche Vorlage entweder 
nicht bekannt war, verwechselt oder für einen Übersetzungsver- 
gleich nicht genutzt wurde. 

Merzljakov vereinigt in seinem Werk Ideen der französischen 
Schule, vornehmlich in der Vertretung Batteux', wie auch der 
deutschen Ästhetik, wie sie sich von Christian Wolff her über 
Baumgarten, Sulzer hin zu Eschenburg entwickelt hat. Beide Rich- 
tungen waren im Rußland des ersten Jahrzehnts des 19. Jahrhun- 
derts "aktuell": einmal durch die Übertragungen Batteux' von 
Dn.Obleuchov ("Nacal'nyja pravila slovesnosti", M.1806-1807) und 
A.Bunina ("Pravila роё211", SPb.1808), zum anderen durch auszugs- 
weise Übersetzungen Sulzers ("Izjascnye iskusstva", in: Obrazco- 
vyja sočinenija v proze znamenitych drevnich i novych pisatelej, 
с.5, M.1811), die Übersetzungen Eschenburgs von Zukovskij und von 
Merzljakov. 

Es bleibt nicht aus, daß die Orientierung an der französischen 
wie deutschen Schule zu Widersprüchen bei Merzljakov selbst sowie 
zu Unstimmigkeiten mit der einen wie der anderen Richtung führt. 
Es wäre jedoch grundsätzlich unrichtig, das Übersetzungswerk des 
Russen in Gegensatz zu seinen originalen Schriften zu setzen; 
beides verträgt sich in einer kompilatorischen, durchaus syste- 
matischen Gesamtsicht, wobei der Einbezug Eschenburgs Merzljakov 
insofern leicht fiel, weil in der Lehre des deutschen Ästhetikers 
die Theorie Batteux' bzw. die dahinter stehende Poetik des Ari- 
stoteles zu gewissen Teilen weiterhin Gültigkeit hatte. 

Der vorliegende, nach einem Mikrofilm des Slavischen Seminars 
Frankfurt/M. hergestellte Text des "Kratkoe пасегбапіе teorii 
izjaScnoj slovesnosti", der aus Gründen der Lesbarkeit an einigen 
Stellen mit Maschinenschrift verbessert wurde, soll zu einem aus- 
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führlichen Vergleich anregen, Material zugänglich machen und 


damit die Basis ein wenig verbreitern, auf der eine nach wie 


vor zu leistende Wertung und literarhistorische Einordnung des 


russischen Theoretikers und Kritikers durchgeführt werden kann. 
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ВСТУПАЕНЕЕ 


X oma, по сущесшвенному различію Me- 
жду Нацками м Искусствами, первыя 
эсобливо приводятЬ sb дъйствіе мысля- 
пил силы, а другія изощряютЪ болЪе 
чувственныя наши способносши; однако 
каждое искуссшво umbemb свою науку, 
которая заключаетЬ sb себЪ собраніе 
правилЬ или теорію. Cie ушвердишель- 
ыо можно сказать обЪ излшныхб искус- 
cmsaxb. Конечно , главный npesmenb 
nxb дЪисшв1я есмь воображение и чув- 
ства; но разумЬ основательно оказы- 
ваетЬ sb нихЬ свою силу. Он} изслЬды- 
saemb mo, чшо онЪ представляють ; 
опредЪляешЪ, no тщательным наблю- 
деніямЬ и правиламЬ, изЬ пихЬ извле- 
ченнымЬ, mo, чшо onbe дЪйсшвишель- 
но м сообразно yban, каную предпо- 
ложилЬ себЪ художнинЬ. 
$ 2. 

ВпрочемЬ произведенія изящныхЬ 
nckyccmsb, как предмешЬ чувствова- 
нія и внуса, не подвержены сшрогимЬ 
правилам и не morymb, нажешся, 
имфшь посшоянной сисшемы, или Hays 

А > 
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изящнаго. Самое понятіе о прекрас- 
#omb, которое послЪ мы обЬяснимЬ, 
чуждо всянихЬ законовЬ; только Kpu- 
тика вкуса имћетЬ здЪсь свой голосі, 
болЪе или мене опредЪленной. 


$ 3. 


Omb механических) изящныя SCRYC- 
ства различаются особенно mbmb, что 
первыя имБютЬ цђЬлію своей един- 
ственно пользу общежитія; а послђд- 
нія произведене чувсшвеннаго ‚ сла- 
достнаго удовольств1я ‚ посредством! 
гоображенія и чувства доставлясмаго. 
И manb изящныя искусства суть: 
Cmuxomeopcmeo , Краснорбие , Музыка, 
Танцоваше , Театральное зрблище , Ku- 
вопись`, РЬзьба ‚ Barnie, Зодество и 
Изяшное разположеніе садовб. 


$ 4. 

Два первыя, имя opyaiemb своимЬ 
слово или рЪчь, называются Словесны- 
au; а большая часть прочихЬ, дЪйствуя 
nocpeacmsomb видовь или формЬ, име- 
нуются Образовательны ми искусствами. 
СЬ большею тонкөстію раздђляютЬ 
искусства на тонисескіл, пластшесвя и 
‚uuuuteckiA. Rb первому классу при- 
надлежатЬ Музыка, Стихотворство и 
Красворђчіе ; но второму sch образо- 
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вательныя искусства; а нь третьему, 
иснусство выражать мысли M. чувства 
тплодвиженіями, каковы на np., тан- 
цы и игра акшеровЬ. Еще раздЪля- 
ютЬ искусства по ubeny, времени и по 
‚ибстц и времени совокупно, смотря по- 
тому, какЬ происходит nxb дђиствіе, 
на .ubeımb ли единожды, или во 6pe.ue- 
ни послЪдственно, или mbu и Apy- 
ги.иб обризомо совокупно. 
$ 5. 

Предметы, способные Kb изображе- 
нію посредствомЬ изящныхћ искусствЬ, 
могушЬ быть или сувственные, или Ht- 
подлежание хувствамб. КЬ первымЬ 
относится вся видимая нами природа; 
а kb другимЬ принадлежать понялия, 
мысли, духовный и нравсшвенныя каче- 
ства, движенія духа и страсти. Пред- 
меты пого и другаго рода удачно Bbl- 
ражаются искусствомЬ слова, но no- 
слЪдніе еще удобнЪе — словесными, HE- 
жели образовательными искусствами. 
Cin искусства, будучи ограничены чув- 
ственнымЬ и тһлеснымЬ, потому токмо 
способны Kb выраженію духовнаго м 
неподлежащаго чувсшвамЬ ‚ что оно, 
какЬ невидимое само по cebb, можеть 
обнаруживаться sb шђлесныхЬ видах, 
и Abhemsiaxb. 
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Словееныя и образовательныя 
искусства имфюшЬ еще mo различіе, 
что послЬднія ynompebaamwmb есте- 
ственные , а первыя произвольные знаки 
для представления предметовЬ. Есте- 
ственные и притомЬ существенные 
знаки суть mb, которыми предметЬ 
отличается Bb самои природ, и no- 
тому находятся Bb непосредственномЬ 
отношеніи кЬ его свогствамЬ, нканко- 
вы на пр. форма и видЬ всщи. Напро- 
шивЬ того произвольные знаки umbıomb 
мзиђннющееся значеніе и смыслЬ, RO- 
шорые основаны н: предварительном 
произвфльномь соглашеніи ; таковы 
суть: слова и рфчь. ВпрочемЬ бы- 
saemb иногда, что одно искусство 
заимсшвуетЬ omb другаго срособы и 
средства изображенія , сколько позво- 
ляющЬ ему шо собственные предЪлы. 

$ 7. 

И шанЪ словесныя искусства пред- 
сшавляющЬ предметЬ sb продолженін 
времени, а образовательныя показыва- 
xmb состояніе одного мгновенія. To, 
umo образующій художник можетЬ 
предсшавить BApyrb, во всей совонупно- 
сти, глазамЬ нашимЬ, рЪчь выражаешЬ 
мало помалу Bb частяхЬ, подробносшяхЬ 
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и sb послЪдовательномЪ nopaarb. Но за 
mo дћиствіе перваго ограничивается 
одною минутою, между шЪмЬ накЬ phas 
можешь описать дъйствіе sb его началЪ, 
продолженіи, во BCemb ходЪ, и сопрово- 
ждаетЬ его по schmb сшепенямЬ и измЪ- 
нен1ямЬ. Музыка имђешЬ сін начества 
Bb выраженім, а шанцованіе обладаетЪ 
средствами того и другаго искусства. 
$ 8. 

Spbnie и cayxb суть mb чувства, 
на ноторыя изящныя искусства про- 
изводятЬ свое Abücmsie , шо есть, на 
первое образовательныя , а на второе 
словесныя и музыка. Си, особенною 
нЪжнослию одаренныя чувства, подоб- 
мы OpyAinmb, посредствомЬ ношорыхЬ 
представляемый Bb формах или зву- 
xaxb предметЬ живописуешся вЪ во- 
ображен:и зришеля, слушателя или 
чишашеля , сильно поражаетЬ и зани- 
маеть душу, и производить внутмрен- 
нее, глубокое соучастіе. И marb изящ- 
ныя искусства сначала ycmpemazıomb 
свою дЪятельную силу на чувства, а по- 
шом дающЪ ощущать ее разуму и сердцу. 

$ 9. 

При scemb своемЬ различіи изящ- 
мыя искусства, имђя одинаное на- 
иравлен1е и цђль, не шолько находяшся 
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Bb родственной связи между собою, 
но часто для усиленія своего дђйиствія 
соединяются smbcmb Bb одномЬ изящ- 
nomb произведеніи. Каждое изЬ нихЬ 
не mepsemb npumomb отличительна- 
го своего характера ; но только одно 
другому, или многія одному, служат} 
как бы вспомогательными орудіями. 
Cie соединеніе бываешЪ совершенно, 
когда одно искусство имЪфетЬ произ- 
вольный способ выраженія ‚ а другое 
естественный, подверженный слуху и 
послЬдовательной. 'ГакЬ помогаешь My- 
зына Поезіи, находясь вр ея зависимости. 
$ 10. 

Главная ціль изящныхЬ искусствЬ 
есть удовлешвореніе вкусу , или воз- 
бужденіе непосредственнаго удоволь- 
ствія, Bb которомЬ равно участвуютЬ 
сердце и разумЪ. Cie удовольствіе обна- 
руживается при живом ощущеніи Co- 
отвЬтсшвій представляемаго предме- 
та cb нашимЬ душевнымЬ разположені- 
emb, cb нашимЬ внушреннимЬ чувствомЬ; 
а совершенство представлснія есшь 
источникЬ сего удовольствія. КЬ ubm- 
нЪишему и болђе полному образованію 
физическаго , нравственнаго и AYXOB- 
naro характера человЪка можеш} и дол- 
WHO споспьшесшвовать изучене изящ- 
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ныхЬ искусствЬ и наслажденіе прекрас- 
мыми MXD произведеніями всякаго рода. 
$ 11. 

Давно Ученые старались правила 
изящныхЬ иснусствЬ привести sb одну 
систематическую теорію , и cia me- 
орія названа Эстетикою. Имя cie вЬ 
обширнЪйшемЬ смыслЪ означаетЪ все 
учеше о чувственности , или теорію 
ощущеній, той ‘способности души, 
посредствомЬ коей получаемЬ впеча- 
тлђнія npesmemorb, передаемЬ nxb 
нашему вооораженію, или полученныя 
возобновляемЬ sb ономЬ. По mbpb mo- 
го, кан сія наука ошступаетЪ omb 
Логики или науки умствован1я, MO- 
memb она pasabaeHna быть на Эсте- 
тику вышнюю, Метафизическую, Pu- 
зичесную , Эмпирическую или Психо- 
логическую, на Чистую и Приклад- 
ную; Bb mbcenubumemb и обыкновен- 
номЬ смыслЪ она есть нечшо иное, 
как наука вкуса, или теорія изящнаго, 
и потому, какЬ многіе думають, не Mo- 
memb составищь строгой учебной си- 
стемы. Изящное не доказывается по 
законамЬ разума, и правила внуса не 
извлекаются изЪ чистых понятій, а 
выводятся только n3b опытовЬ, и no- 
вһряются одною Критикою. 
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$ 12. 

И maub, ежели собранія правилЬ 
Аля вкуса, наблюденія природы и bä- 
ствій изящных) искусствь не morymb 
быть приведены sb надлежащую cu- 
сшему и приняты за опредЪленную 
науку: то не только не нужно, но M 
противно umbau искашь и назначать 
для нихЬ какое-либо высшее начало. По 
мнЬнію нъкошорыхЬ УченыхЬ, основ- 
ныя правила иснусствю находнгася Bb 
подражан:и прекраснои природђ ; а по 
мнЪнію другихЬ — »b чувственномЬ 
совершенствЪ представлен1я, напеча- 
тлђнномЬ на предмешахЬ, xb namb близ- 
кихь и подверженныхЬь нашииЬ чув- 
сшвамЬ. ВирочемЪ обыкновенный Kpu- 
терщиб, пли ръшишельный судЬ вкуса, 
шо есть , принятое за основаніе чув- 
ство непосредственнаго удовольсшвія, 
но большей части выводится тольво 
usb свойства и образа, каковымЪ обна- 
руживаешся momb же самой внусЪ. 
НаконецЬ подражане природЪ Естети- 
сеское, Bb полном смыслЪ сего слова, 
можеть быть шанже принято за на- 
чало всЪхЬ искусств. 

$ 13. 

ВсЪ изящныя искусства имЪюшЬ 

своею црлію предсюшавленіе, или подра- 
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жаніе m живое изображеніе предме- 
шовЬ, sb природ находящихся. Oub 
дЪъЪйствуютЬ на воображеніе, и сооб- 
щаютЬ читателю или наблюдателю 
мснусственныхЬ произведеніи во;буж- 
денныя, или могущіл быть возбужден- 
ными впечапільнія , мысли, картины 
и чувствованія. ЈУ доболредставлле.«‹ое 
для искусстға есть все MO, что MO- 
жеті возбудить высшую спіспень сочув- 
ствія и соучаспія. Предметы таного 
рода называются Эстетшескими; а ab 
особенномЬ отношеніи ab представ- 
ляющимЬ nxb искусствам: живописны- 
ми, музыкальными, витійственны ми или 
niumuzeckuuu. Самое важнЪишее свой- 
ство воображенія художника есть сила 
представленіл, которая һо сему может 
назваться слособностио изображать BCA- 
каго рода предметы. 
$ 14. 

ЦЬль наждаго искусственнаго 
представленія есть оха;оваше, или 
умышленно произведенный обманЬ sb 
наружныхЬ м внушреннихЬ чувствахЬ 
наблюдателя , по ното ому иснуссп:- 
венное подражаніе принимается за CY- 
щественность и за непосредственное 
созерцаніе. Lie отароваше N] оизводишся 
иногда вђрносшію подражанія, иногда 
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вилою удовольствия , почерпаемаго в} 
разсматриваніи искусственнаго произ- 
веденія. Удовольствіе бываешЬ драго- 
цЬннымЬ плодомЬ превосходной способ- 
носши художника Bb изображеніи пред- 
метовЬ, и не Menbe зависить omb 
чувствительности и HDIKHOCHIM unma- 
теля или наблюдателя, или omb силы 
собственнаго его воображенія. И такЬ 
истинная занимательность заключает- 
ся или »b существЬ предмета, nin 
Bb искуссшвЪ представленія , или mb 
отношеніи его xb namb. 


$ 10. 


ДЪйствіе наждаго искусственнаго 
подражанія nmbemb направленіе oco- 
бливо на силы Чувственности, которыя 
нринадлежатЬь xb низшим способ- 
ностямЬ души нашей, и отличаются 
omb высшихЬ , относящихся , sb mbc- 
нЬйшемЬ смыслЪ, nb силамо Pasy.ubnin, 
Первыя cocmoamb вЬ способности при- 
нимать непосредственныя впечатлЬн1я 
предметов, или сохранять прежде 
полученныя посредствомь внЪшняго 
и внутренняго чувства, возобновлять 
ихЬ sb памяти, и Bb отсутствіи жи- 
во представлять силою воображенія. 
Таковое сосшоян1е души называется 
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хувствованіе мо. Оно , omb собственно 
manb называемаго лонятёя, различает- 
ся mbmb, что душа во время чувст- 
вованія находится Bb состояніи стра- 
дательномЬ, и служить предметом 
для посшоронняго дђћиствія; а во время 
понятія она дЪисшвуетЪ сама, и зани- 
маешся предметомЬ , какЬ подлежа- 
щимЬ ея сужден!ю. 


$ 16. 
Bb xoab и развитіи Чувственно- 
ети — три степени: eneramabnie, 


өщціщеніе , сувствоваше. Непосредствен- 
ное дъйствіе предметовЬ, по ихЬ saia- 
нію Ha внЬшн!е или внутренне чув- 
етвенные органы, называешся влеса- 
mabnieuö. Оно превращается sb ошу- 
щеніе, когда со стороны насЬ ca- 
михЬ бываешь предметомЪ подле- 
жащим Ь представленію, или когда оно 
есть внутреннее самовЬден1е перемЪ- 
ны, произшедшей Bb Ayxb omb впе- 
чатдЪн1я, или omb  дЪятельностиы 
души, его разсматривающей. Ho rye- 
cmeosanie, Karb nocabacmsie всего, об- 
наһуживается Bb пріятномЬ или He- 
npiammoMmb разположеніи духа, и npo- 
изшедшемь omb того удовольствім 
или неудово1ьсшв1и. На cemb основы- 
ваешся Luunuma и Жнтпатіл. 
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$ 17. 

ВнЪшн1я чувства, на которыя BCe- 
го болђе дћйствуютЬ изящныя искус- 
ства, суть spbnie и cayxb ($ 8). 
Онћ питають sb neryccnisaxb nasamo 
и силу восломинанін , какъ тавя cno- 
собности, upesb которыя мы не толь- 
ко удобно принимаємь впечатлЬния 
љредметовЬ, но и бывшія нћкогда об- 
новляемЬ sb себЪ ощущенія и чувст- 
вованія. И так, когда сила памяти 
оказывается, или Bb скоромЬ приняпии, 
или Bb вђрномЬ сохраненіи, или нако- 
Henub Bb легномь возобновленін чув- 
ственныхЬ представленій: то для сего 
искусственныя произведенія должны 
имЬть отличную степень чувственной 
выразительности ‚ чтобы иј'оизвесть 
глубочайшее влечатлђніе представляе- 
maro предмета, укоренить его Bb душЪ, 
н облэгчить обновленіе и переходы 
omb чувствуемаго Kb другим ближаи- 
mumb, или родсшвеннымЬ предмешамЬ. 

$ 18. 

Подобное abucmsie ambemb, свой- 
ствеиное челов ческой душЪ, Сопряже- 
nie мыслей, мли ощцценій , воторыя 
во;буждаюті другъ аруга Bb связи и 
порядкъ, и взаимно сливаются. 'ГакимЬ 
образомЬ omb мысли, пробужденной 
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nannmb - либо предметомЬ, или родив- 
шейся BD воспоминаніи ‚ можемЬ мы 
переходить но многим Apyrumb пред- 
memamb и идеямЬ, которыя имћютшьЬ 
xwb неи отношеніе по сходству , no- 
добію ‚ прошивоположносши , по едип- 
сшву времени впечатлЁнія, по мЬсту м 
порядку ; или наконец по тому, что 
онь coomsdmcemsysomb страстному pas- 
положенію настоящихЬь нашихЬ чув- 
ствовани. ХудожникЬ долженЬ cma- 
раться доставить всю возможную дЬя- 
шельность сей силЪ соображения, ROMO- 
рая для него весьма полезна при изобрЬ- 
menin, omabarb coomsbmcmsenno видамЬ 
его работы, то есть, произведенію 
предположенныхЬ ми} чувсшвованйй. 
$ 19. 

Ни одна изЬ schxb душевных силЬ 
me показывает столько дЪятельности 
Bb искуссшвенныхЬ произведенінхЬ, 
сколько Воображеніе, Ham ша способ- 
носшь, которая представляетЬ умст- 
венному зрьЬнію чувственный пред- 
memb, удаленный omb внЪшимыхЬ на- 
шихЬ взоровЬ. — Оно ясно обновляетћ 
и оживошворяешЬ для нась upewnia 
впечашлЬная , произведемныя в) opra- 
Hb spbnin; слабЪе msobpamaenmıb owy- 
щенія, полученныя чрезЬ другіе op- 

Б 
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ганы; м еще caabbe представляетЬ 
за нЬснолько времени возбужденныя 
ими чувствованія. Оно есть неизся- 
каемое начало всякаго оживопворен- 
наго ина него же дђйствующаго пред- 
ставленія; оно единственный MBO- 
рець всьхЬ произведеній искусства. 
Главныя качества его: легкость , WH- 
вость и обиліе. Оно существенно есть 
дарь природы, и по различнему обра- 
зованію человђка тђћлесному и душев- 
ному, бываетЬ вЬ степенях} свөихЬ 
весьма многоразлично; впрочем ya- 
стымЬ упражненіемЬ, чтеніемЬ и nyme- 
шествіями может} быть весьма обога- 
щено и усилено. 
$ 90. 

Блистательное и высокое свойство 
воображенія есть творхеская его сила, 
или та способность, которая пред- 
ставляет душевнымЬ взорам такія 
картины п предметы, каковыхЬ HM- 
кто и никогда, по краимей мЬрЪ sb 
подобной связи и составЪ, не испыты- 
валь чувственными органами; — способ- 
ность, которая nsb отдЪльныхЬ ча- 
стей видимыхЬ предметовЬ состав- 
ляетЪ новое цфлое , и Aaemb ему mb- 
лесной видЬ м. образЬ по своему npo- 
изволу. ТакимЬ образомЬ сила изобрЬ- 
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песня , дъйствуя и собирая красоты, 
разсЪянныя Bb природь, отдђляя все 
недостаточное, или не столько рази- 
тельное, шворитЬ идеалб, чертежьЬ и 
образецЪ изящнаго, которое не только 
производить глубочайшее и живЬишее 
впечатлЬн1е, возвышая наши наслажде- 
нія, HO и совершенно удовлетворяет 
scbmb требованіямЬ самаго разума. 
$ 21. 

Особенно дЪятельная, быстрая cH- 
ла воображенія и изобрЬтен!я произ- 
водиш одушевлеше , вдохновеше, eoc- 
торгб; то есть, приводить занима- 
ющагося художника Bb такое страст- 
ное положеніе души, Bb которомЬ osb 
восхищенЬ и пораженЬ бываешь соб- 
ственнымЬ своим предметом; sb xo- 
торомЬ представляется для него Bb HO- 
вомЬ csbmb все, что nmbemb xb нему 
какое - либо отношеніе ; Bb которомЬ 
onb наиболђе разположенЬь и спосо- 
бень xwb вымысламЬ и живописан!ю ; 
Bb xomopomb сильнће чувсшвуетЬ, 
быстрђе обозрЪваешь и обнимаетЬ 
цьлое, и yenbunbe обработываешьЬ. 
И marb одушевленіе есть возвышен- 
пая и направленная xkb цЪли aba- 
тельпость души и сердца. Необын- 
новенная сила и богатство каршинЬ 
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и мыслей, разительная прелесть пред- 
Nema, напряженное и выдерживаемое 
марсніе духа, соединенное со BHbu- 
numb, случаинымЬ, и часто физиче- 
скимЬ BainHniemb, суть главнфишія усло- 
зія сего благодатнаго, всеоживляю- 
щаго чувства, столь необходимаго Bb 


| произведен1яхЬ изящных. 


$ 22. 

Разу-иб, какЪ мыслящая способ- 
ность души, много дБиствуетЬ zb 
произведеніяхЬ изящныхЬ иснусствЬ. 
ОнЬ при чувсшвенномЬ представленіи 
conparaemb sb понятіяхь и мысляхЬ 
предметы разнообразные, наблюден!- 
emb приобрЬшаемые, m сравниваетЬ 
между собою различныя впечашлћнія м 
чувствованія. Сила разсуждеёля замћ- 
yaemb и цьнитЪ отношенія представ- 
леннаго предмета; а ушиб выводитЬ 
новыя полезныя cabącmBia изЬ поня- 
тій , доставленныхЬ чувствами, обра- 
зованныхЬ разумомЬ м испытанныхЬ 
силою разсужденія. 

$ 23. 

Asb зависяш1я omb разсужденія 
способности , или лучше, два особен- 
ные его вида, ошличаются Apyrb omb 
друга: Ocmpoy.uie и Гроницательность. — 
Первое показываешся Bb ошкрыпии 
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сходствЪ ‚ а другое sb замЪчан!и pas- 
личін между отношен1ями. Bupouemb 
sb семь дБйсшви учасшвуютЪ pas- 
ymb и воображеше. Остроџліе oco- 
бенно блистаетЬ sb нзысканіи и удач- 
nomb отнрытіи прежде сокровенных, 
и быстро озаряющихЬ воображене no- 
добій между вещами; проницательность 
напротив eb тонкостію и pray- 
бокомысл1емЬ nponnnaemb zb неви- 
димыя для Apyruxb несходсшва и 
отличія предметовЬ. Не смотря на 
mo, сіи ABb способности очень часто 
abucmsysomb совокупно; ибо понятія 
о сходствЪ и различіи всегда см жны 
между собою, и при чувственномЬ 
отвлечен1и первое остается Bb мыс- 
ляхЬ, а второе отвергается. — Глав- 
ное достоинство остроумія состоитЬ 
»b разнообразіи ‚ новости, плодовито- 
сти и занимательности; а проница- 
тельность оптличается наиболЪе тонно- 
стію , глубиною и полнотою мыслей. 
$ 24. 

И воля, или способность желать , 
nmbemb также участіе sb произведені- 
axb изящныхЬ искусств}, поелику cob- 
ственная ея Ab тельность зависитЪ 
omb способа понятія и опыта; а ощу- 
щеніе удовольствія или неудовольствия 
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имђешЬ непосредственное вліяніе на 
ея разположеніе и рбшишельность. 
Она производишЬ вЬ дђйсшвіе mo, 
umo pasymb призналЬ достойным no- 
желан1я, и что ощущеніе испышало 
со стороны пріяшной. Bb семЬ ошно- 
шеніи искусственный предмет , 
соошвђпісшвенно высокой и благород- 
ной своей uban, получаешь живость 
и сшрасшный харакшерЬ. Camb худож- 
никЬ сообщаешЬ своему произведенію 
собсшвенныя ‚ внушреннія чувспво- 
ванія, которыя произведены Bb его 
сердць чрезЬ впечашлђніе представляе- 
маго umb предмеша. ТакимЬ образомЬ 
можешЬ онЬ возбуждать, наклонять и 
нишашь страсши, желанія м склонности. 
$ 25. 

ИЗЬ всего вышесказаннаго видно, что 
художникЬ долженЬ поставить первою 
своею обязанносшію изцгеніе и знаше 
теловђтескаго сердца, то есть, при ıbık- 
ное изслЪдован1е сокровенныхЬ его пру- 
жинЬ, внимашельное наблюденіе дви- 
женій духа и страстей вр nxb источни- 
кахЬ, asıeHiaxb и постепенности. КЬ 
сему обязываешЬ его избранная имЬ 
bas: представлять природу вірно, 
подлинно, вы|`азишельно, — трогать, 
увеселяшь и склоняшь на свою сшорону 
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сердц&, на которыя оні» xouemh bă- 
ствовать. ‘ТакимЬ образом oub npu- 
o6pbmaemb столь нужной запасЬ для 
живописи Характеровб, какіе только 
свойственны изображаемымћЬ пред- 
memamb, а особливо взятым} nab одуше- 
вленной и нравственнои природы. Обра- 
зующій художникЬ momemb показать 
образЬ мыслей и господствующее чув- 
ство только Bb положен!и ‚ чертахЬ 
лица, движеніи и Abucmsin mbaa; а 
ПоешЬ и Opamopb nmbemb во власти 
своей точнђишія и ближайшая сред- 
ства открывать, описывать и изтол- 
ковывать страсти во всЪхЬ nxb cme- 
пеняхЬ, перемънахЬ и подробносшяхЪ, 
$ 26. 

Да и собственный, духовный и 
нравственный характерб художника, 
поколику зависить omb него образЬ 
мыслей и чувствованія , весьма много 
оказывает вліянія на свойства и Abü- 
ствія его произведеній. Bb нихЬ om- 
крывается подлинная точка, cb xo- 
торой onb смотришь на предметьЬ, 
направленіе и жод его мыслей, M 
нравственность его. характера. По 
сей причинЪ важнфишая и главная 
обязанность его: — CMOABHO же cma- 
рашься о благовременномЬ образованія 
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и исправлении собсшвенныхЪ намлон- 
зостеи и воли, сколько пещись обЬ 
усовершенствован1и умсшвенныхЬ CBO- 
xb способно‹ шеи. ШодЬ cumb шольно. 
ycaosiemb oub umbemb неоспоримое npa- 
во думашь o caasb и пользЪ своихЬ 
сочиненій, и наслаждаться благосклон- 
ностію , довьЬренностію м любовію 
благомыслящеи публики. 
$ 27. 

Omb особеннаго образа чувство- 
вамй и направленія воли зависит 
какое - то особенное разположеніе ду- 
ха, господсшвующее Bb художник; 
и оно ambenmb сильное вліаніе на xa- 
ракшерЬ , ходЬ и шонЬ его произведе- 
мій. Omb сего способа cmompbms и 
чувсшвовашь , мысли, поняшія ы ощу- 
щенія его получаюшЬ ошличитель- 
ныя черты, ему шольно своисшвем- 
ныя, и самой образЬ выраженія cma- 
мовится прнвлекашельнће м занима- 
тельнЪе. ПодЬ мменемЬ разлоложе- 
нія духа (die taune ) часто pasymbıomb 
способность произвольно приводить 
себя вЪ шаное сосшояніе, Bb xomo- 
ромЪ представляется все ві новомЬ и 
необыкновенномЬ видЪ, и сооптвЬш- 
ственно тому выражаешся. Bb mb- 
снђишемЬ смыслћ слово сіе означаетЬ 
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пля веселость, яли важность, безпри- 
страстное чистосердечіе и откровен- 
ность, строгую угрюмость при явле- 
ніи самыхЬ забавныхЬ, или малозна- 
чащихЬ предметовЬ и пр. 

$ 28. 

Эстетитеское удовольствие, OMAH- 
чающееся omb физическаго и умозри- 
тельнаго, состоитЪ во внутреннемЬ 
чувствіи соотвітствія между формою 
предмета и нашими o6b nemb понатія- 
ми; оно питается пріятностію и кра- 
сотою сеи формы. Bb такомЬ случаћ sne- 
чатлђніе производится непосредствен- 
но, отдђльно и безЬ всякаго отноше- 
пія xb другимЬ свойствам и совер- 
шенствамЬ предмета. Способность xb 
принятію впечатлфній сего рода, или 
навынЬ, замђчать истинныя красоты 
sb формахЬ, чувствовать mzb и cy- 
дить называется , Дкусо.иб. Обыкно- 
венно различаютЪ всеобщий, условный 
или господспвующій внусЬ omb особен- 
наго, своиственнаго Hbromopumb an- 
цамЬ, народамЬ и временамЬ. Чув- 
ствительность , ньжность ,  томкость 
и лравильность суть отличительныя 
своиства сей способности. Напротив} 
moro безчувствіе, недфятельность ду- 
шевныхр силь, предразсудки м нрав- 
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сшзенное поврежденіе суть обыкновен- 
ные источники неправильнаго и худаго 
вкуса. Различіе во вкусахЬ основывается 
на качеств наружныхЬ чувственныхЬ 
орудій, шемпераментЪ, климатЪ, при- 
вычкахр; зависить omb воспишанія и 
выбора образцовЬ , ‘по которымЬ cy- 
димЬ обЬ изящномЬ. 
$ 29. 

Хотя во глубинЪ человђЬчесной 
природы надобно искать начала дга- 
гоцфнной способностй , изобрђтать 
и чувствовать изящное; однако ея 
развитіе и образованіе заблаговремен- 
но приводится Bb дЬисшв:е упражне- 
niemb, наблюденіемЬ и размышленемьЬ. 
“Ypesb cin только средства можетЬ 
она достигнуть благородной nba- 
носши и силы чувства, и получить 
свойственное yban направленіе. Обра- 
зованіе вкуса совершается тщатель- 
нымЬ и безпрерывнымЬ разсматрива- 
niemb природы и ея xpacomb, благо- 
разумнымЬ выборомЬ и изученіемЬ sce- 
го того, что, посредствомЬ лись- 
мень, или искусственныхЬ пүроизве- 
деній, занимаетЬ, обогащаетьЬ и ушон- 
чаешЬ наши чувства. Сюда ошносит- 
ся отвращен!е ко всему дикому, безо- 
бразному, надутаму, принужденному 
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и противорьчущему. — Вообще вкусЬ 
обнаруживается Bb быстрђишемЬ no- 
сшиженіи и обЬятіи нрасотЬ всянаго 
рода, и sb rıy6onomb зманіи ихЬ Ha- 
чаль , или источников}. 
$ Зо. 

Tenieuö называют необыкковен- 
ную способность, Bb снисканіи позна- 
ній, Bb дБятельности чувсшвованіи, 
sb изобрьтеніи, Bb управленіи всфми 
душевными силами cb особливою aer- 
косшію и готовносшію. Bb лриродб,. 
или Bb особливо щасшливомЬ образо- 
ваніи и расположеніи шЪфлесныхЬ и 
душевныхЬ силь заключается основа 
Генія; однакожЬ вослиташе разши- 
paemb сферу его дђиствій, даешЬ ему 
многоразличное и вфрнЬишее nanpa- 
вленіе, и возвышаеть его дЬяшель- 
ность, блескЬ и пареніе. — Непреодо- 
лимая наклонность Kb опредЪленнымЬ 
sanamiamb и mpyAamb, пылкое и BCe- 
проницающее остроуміе, глубокое суж- 
деніе , присушсшвіе духа, тћлесныя 
и душевныя силы, суть главнђйшія 
качесшва и вмђсть отличительные 
признаки Генія. Геній вб наџкахб omb 
Генія ed искусствахб отличаешся mbmb, 
что первый стремится болЪе ко все- 
общему и умственно — созерцашель- 

В з 
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ному, а другой xb частному и прак- 
тйческому. Сей послћдній cocmonmb 
sb способности легно изобрЪтать 
изящное, и удачно предсшавлять его 
Bb подражаніи. 

$ 3З.. 

Вкусб м Геній существемно oman- 
чаются oaunb omb другаго. Первый 
есть. сила чувствующая и оцфняющая, 
а второй — дЪиствующая, шворящая; 
впрочем zb отдЪлкЪ накого нибудь 
произведен:я обЪ cin силы равно долж- 
ны участвовать. ВкусЬ руководствуетЬ 
н направляетЪ воображеніе sb выборЪ 
изящнаго, предостерегаетЬ его omb 
нелһпаго м излишняго ‚ всегда удер- 
mnsaemb »b предЪлахЬ есшествен- 
Haro, истиннаго и приличнаго. Bxycb 
ме р5Ьдно даже побуждаетЬ и одушев- 
ляешЬ xb дЬятельносши самаго Генія, 
и раскрывая новыя черты Bb пред- 
мешахЬ ‚ даешь случай художнину nO- 
казать свои єпособности zb новыхЬ 
изобрЬшен1яхЬ. 

$ 32. 

Общая Энерёл , или дЪйствующая 
сила изящныхЬ искуссшвЬ можеш быть 
отнесена kb шремЪ первоначальнымЬ 
исшочникамЬ: nb прекрасному, совер- 
шенномц м доброму. Ошсюда происше- 
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namb mpu главыые әсшешяческіе спо- 
соба. Первой, дЬйствуя на чувсшва, 
досшавляетЪ им удовольствие, mpo- 
raemb uxb им socxumaemb; второй 
даруешь пищу уму и машерію для 
размышленія; а третій оказываешЬ 
вліяніе на сердце м волю, и будучи 
мадлежащимЬ o6pasomb упошребленьЬ , 
nocpeacmsomb живћйшаго дЪйсшвя на 
нравстенность м разум, произво- 
aumb склонность но всему благород- 
ному м доброму, и ошвращене omb 
низкаго м порочнаго. 

$ 33. 

Красота есть всеобщее, главное сред- 
ство искуссшвЬ, возбуждающее Bb macb 
нЬжныя и сладкія удовольсшвш. Bb 
отношеніи Kb предмешу, сущносшь кра- 
соты полагаютЪ нЬкошорые Bb совер- 
шенсшвЪ, представляемомЬ ощушишель- 
но и видимо , посредствомЬ единсшва 
»b многоразличіи ; хошя шаковое no- 
няшіе не совсЪмЬ, кажется, правильно 
и полно. Относительно Kb ощущенію 
прекраснаго, отличительный признаиЬ 
его cocmoumb sb томЬ, что одно пред- 
сшавленіе формы предмеша соединено 
уже cb непосредственнымЬ удовольспві- 
emb, и чшо прекрасное нравится намЬ 
само посебЪ, не обращая вниманіа наего 
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цЪль, или занимательность. Bb каждой 
прекрасной формЪ между множеством 
или многоразличіемЬ часшей должне 
существовать соотношеніе, единство 
ж согласіе для произведенія одного прі- 
ишнаго впечатлђнія. ТЬлесная и чув- 
ственная красота ошличается omb 
идеальной, духовной или уиственной, 
точно manb же, какЬ отдЪЬльная, camo- 
стоятельная Omb зависимои и услов- 
нои, rab cmompumb вмЪсшЪ и ма цЬль 
произведения. 
$ 34. 

Новое ‚ необыкновенное и неожидан- 
мое возбуждаетЬ также приятное BNE- 
чатлЬн1е zb чувсшвахЬ, находится 
ли оно Bb самой Hamypb представляе- 
мыхЬ предметов), или только Bb 
nxb изображеніи nocpeacmsomb искус- 
ства. ДЪйствіе прекраснаго и возвы- 
шеннаго чрез таковыл свойсшва еще 
болЪе увеличивается; ибо, ногда но- 
вые, рЬдне и внезапные предметы 
или способы изображенія оныхЬ, до- 
се невходившіе вЬ xpyrb нашихЬ 
обыкновенныхЬ созерцаній, неожидан- 
но поражают} насЬ, и новостію CBO- 
ею накр бы прерываютьЬ цћпь Ha- 
шихЬ мыслей : mo чрезЬ сіе раждает- 
ся вр нась еще большее вниманіе м лю- 
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бопышство; а новая пища уму и во- 
ображенію доставляетЬ и новыя удо- 
вольствія. Ближайшее дЪясшве новаго 
есть удивленіе ; необыкновеннаго — 
смущеніе; неожиданнаго — изумленіе. 
Bnpouemb таковыя чувствованія удо- 
вольствія кратновременны и сноро- 
преходящи. 
$ 35. 

Cb новымЬ и меожиданнымЬ mbc- 
но соединено Чудесное: оно приводить 
Bb особенное напряженіе м дЪятель- 
ность всЪ наши умственныя м чувст- 
венныя силы. Предметы, которые 
cb нашими понятіями , или cb обык- 
новенными явленіями природы мало, 
мили coscbmb ничего не показываютЬ 
общаго, возбуждаютЬ удивленіе; а 
ежели, сверхЬ того, они umbomb бли- 
сташельную степень BEAMMII, силу, 
важность и достоинство, то возбуж- 
дающЪ чувство Возторга. Bb mbcuomb 
смысльЬ Чудесны.иб называется то, что 
сверхһестественно , или, что выхо- 
дить nab npeabaosb нашего поняшія ; 
каковы на пр. дђйстзія высшихЬ Cuab, 
или вообще могущество, превышаю- 
щее человЪческую возможность. ЧтобЬ 
сіе Чудесное производило полное удо- 
зольствіе: то оно не должно бышь 
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совсъмЬ удалено omb есшесшвеннаго, 
не должно бышь невђрояшно, HAM Me- 
возможно м непосшижимо. 


$ 36. 


Особенное и разнообразное дЪй- 
стве вр изящныхЬ искусствахЬ оказы- 
saemb Контрасто, или совокупное пред- 
cmasıenie предметовЬ, кои сами по се- 
6b, ошносишельно nb своей величинЪ, 
важносши или CHAD, несоотвьтственны 
и несообразны. Таковая противополож- 
носшь можеть находищься kaxb zb 
свойсшвахь самыхЬ предметовЬ , manb 
равное u ві способЪ описанія, и бы- 
saemb mbmb разитшельнЪе, когда пред- 
memb cin одного или ближайшаго рода. 
Художник cb большою выгодою MO- 
nemb воспользоваться симЬ средствомЪ 
для яснфишаго изображенія вещей m 
Abücmsin; ибо впечатлђнія становятся 
cnanude кань сами no себЪ, manb и 
по сравненію, отношеніямЬ взаимным, 
и даже по видам) сочинителя. — Ho- 
средством нонтрасша отрицатель- 
ныя свойства вещей познаются гораз- 
до опредЪленнЪе , и получаешся слЪд- 
ственно гораздо живђйшее представ- 
леніе положищельныхЬ свойств. 
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$ 37. 


На нонтрасшЪ ‚ или противополо- 
менін основано Сибилное, которое вЪ 
искусствахЬ составляетЬ весьма силь- 
ное средство xwb произведенію me- 
лаемаго дЪисшв!я. ЗдЪсь находишся 
иногда He40cmamorb zb связи, mHor- 
да несообразность, или несогласіе 
между причинами, началомЬ и слЪд- 
ствіями ‚ между свойствами , величи- 
нами. Cubunoe , будучи соединено cb 
неожиданнымЬ , сильнЪе дЪиствуетЬЪ ; 
впрочемЬ предметы смЬшнаго должны 
бышь таковы , чтобЬ они не могли 
особенно поражать pasymb и сердце 
своею важностію и достоинсшвомЬ , 
или возбуждать чувства высокія и 
сшрастныя. Если неприличе ‚ стран- 
ность , или несообразность представ- 
ляется для того только, чтобЬ 4o- 
сшавить увеселеніе: то происходить 
шцтотное, cb которымЬ тћсно соедине- 
но забавное (aune). Cie послЪднее ab#- 
cmsyemb nocpeacmsomb страннаго или 
необыкновеннаго соединенія идей, 
представляемыхЬ Bb нонтрасшЪ mew- 
ду маловажными и смђшными свой- 
ствами предметов), и шою важно- 
сш1ю , cb каковою онъ описываются. 
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$ 38. 

Ilocab прекраснаго Великое м Bos- 
вышенноє есть главный предмешЬ изящ- 
ныхЬ ‘искуссшвЬ. Cin оба свойсшва, 
подобно прекрасному , дБйствующЬ на 
чувства ; но онь имфютЬ шанже saia- 
Hie на воображеніе , которое возвы- 
шается и разпросшраняется. Велиное 
и возвышенное OMHOCAMCA Apyrb ко 
другу, xanb poab и видЬ; ибо первое 
изображаешЬ нредмешЬ во всей его oô- 
‘ширносши, а послЪднее Aaemb поняшіе 
только обЬ его часшномЬ качесшвЪ: — 
высокости. Эсшешическая великость, 
дЪисшвующая на чувства и вообра- 
жен1е, отличается omb машематиче- 
ской и логической , занимающеи OCO- 
бенно разумЬ. При созерцаніи воз- 
вышеннаго ощущаемЬ необходимость 
напрягашь силы нашего духа; Abs- 
шельность, произведенная Bb Hemb 
чрезЬ таковое напряженіе, всегда He- 
посредственно соединена cb удоволь- 
cmsiemb, между mbmb, какЬ самое стрем- 
леніе ума и сердца обнять, сколько 
возможно , великое и возвышенное, 
по существу своему есть уже наслаж- 
деніе. Великое и возвышенное нахо- 
Anmca или Bb самыхЬ предметахЬ, 
или eb чувсшвахЬ, мысляхЬ и выраже- 
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niaxb, ими производимыхЪ. Ложная 
возвышенность производим Hbumo 
надушое ‚ высокопарное и`холодное. 

$ 39. 

КакЬ вЬ самой природЬ, шакЬ и вЬ 
подражан1яхЬ onon помощію искусства, 
прекрасное и возвышенное оказыва- 
mb большое Abucmsie, если онЪ co- 
единены Ch нравственным достоин- 
ством) и внутреннимЬ совершенство- 
ваніемЬ духа и сердца; слі дственно 
и все благорһо ‚ное, какЬ соиредЪльное 
нравственно-возвышенному, есть весь- 
ма важный эстетически предметь. 
Мысли ‚ чувства и поступки называ- 
ются благородными если онЪ превыше 
всего обыкновеннаго и общаго, если OHD 
небываютЬ cabacmsiemb одного только 
долга или обязанности , чужды жела- 
нія корысши и почестей, и не основы- 
ваются на простомЬ приличіи, а umb- 
ютЬ предметом безкорысшную, выс- 
преннюю цЪль. Хотя нъшЬ необхо- 
димости всегда соединять благород- 
ное cb прекраснымЬ ; однакожЬ чрезЬ 
әшо соединеніе оно шімЬ сильнЪе abu- 
ствует, и smbcmb cb удовольсшвіемЬ 
возбуждаешь почтеніе, уваженіе м 
участіе. ВпрочемЬ momemb оно заклю- 
чаться иди ab самыхЬ npeamemaxb, или 
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»b способЪ axb предсшавленія. Изящный 
способЪ изображашь или описывашь дЪй- 
сшвія и вещи, можешь еще boabe nxb 
облагородствовашь; высшая сшепень 
благороднаго называется торжествен- 
ны.4б , велисественны иб. 

$ 40. 

Трогательнымб называютЪ вообще 
все mo, что дЪиствуетЬ на наши чув- 
cm»a, и возбуждает sb ubromopoir cme- 
пени участіе, охоту или отвращеніс. 
Трогательное относительно кЬ Ban- 
янію его обыкновенно раздЪляется 
на приятное , неприяшное и смђшан- 
ное; а по мЬрЪ самаго впечашлЬния, 
которое оно вЬ macb производить, 
на тихое, сильное и глубоное. Оно 
cocmoumb боле zb сознанйи Hame- 
го внушренняго состоянйя, нежели 
sb сущесшвь предмешовЬ , ‘ношорые 
возбудили ощущеніе; а потому и за- 
sucumb болЪе omb чувствованій, Heme- 
ли omb размышленія. По сей -mo при- 
чинЪ . художникЬ долженЬ бышь camb 
взнупіренно шронушЪ, чтобы возбудить 
чувство ob другихЬ: omb обязанЬ не 
шолько умЬть изображать, или описы- 


samb предмешЬ, но непосредсшвенно 


принимашь вЪ nemb собственное уча- 
cmie. Трогашельное производишЪ обык- 
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новенно смЬшанныя чувстзован!я; но 
если сдЪлаешся сильнымЬ, пылкимЬ и 
живымЬ , шогда даютЬ ему. особенное 
назван1е страстнаго. 


$ 41. 


ЧрезЬ шщашельное соблюден1е co- 
размЬрносши sb частяхЬ какого-либо 
произведенія относительно Kb цЪлому, 
художникЬ сообщаетЬ своей работЪ 
правильность и гар-ионио. — Правильность 
и гармонія суть боле ошрицашельный 
достоинства художесшвеннаго шворе- 
нія; онБ ни мало не доставляютЬ ему 
существенной красоты; но означають, 
что оно чуждо всего нелђпаго, без- 
образнаго , погрьшительнаго. Худож- 
никЬ, соблюдая таковыя качества, уве- 
личиваешЬ и возвышаетЬ удовольств!е 
читашеля и слушашеля. Bbcemb отно- 
шени Краснорфч1е mpe6yemb cmpo- 
raro сөхраненія правильности языка, 
разположенія cıosb и благозвучія; — 
Живопись — правильности абрисовЬ, 
соразмЪрности вЬ группахЬ и всЪхЬ 
условій перспективы. ВпрочемЬ свой- 
ства cin mbmb важнЪе, чЪымЬ болЪе 
umbemb Bb них нужду художествен- 
ное произведеніе, по недосшашку BHY- 
тренняго своего достоинства. 
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$ 42. 


Приятное , плфнительное и uu- 
лое, совокупно составляя прелесть 
каного нибудь художественнаго про- 
мзведенія, принадлежатЬ болЪе нь cay- 
чайинымЬ свойствам онаго. ВирочемЬ 
онЪ суть главныя usb дБиствитель- 
нЪишихЬ средствЬ существеннаго CO- 
вершенства, и болЪе apyruxb служатЬ 
к шому, чтобЬ доставить шворенію 
всю возможную привлекательность , 
живость и занимательность. — Вооб- 
ще лрелесть (Orazie) есть болЪе плодЬ 
HbmHaro и тонкаго чувствованая, He- 
жели искусства; ее можно болЪе чув- 
ствовать, нежели описать. Она cy- 
ществуетЬ sb формахЬ , движен1яхЬ, 
поступкахь, pbuaxb, o6opomaxb вы- 
раженій, и оказываетЬ весьма сильное 
вліяніе на образованное сердце и ду- 
шу. Всякій нещастный недостатокЬ 
шановаго нъЪжнаго образованія , или 
отсутспвіе сей Граціи, можеть умень- 
шить цфну самаго существеннаго и 
высокаго совершенсшва »b произведе- 
н1яхЬ. — Cia красоша становится 
важнЬе , если она дЪисшвуешЪ sb coe- 
диненіи cb какою нибудь страсшію, 
млы нравсшвенными правилами. 
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$ 43. 


` Между качествами художествен- 
наго произведенія, которыми оно обна- 
руживаетЬ свое вліяніе на высшія CH- 
лы умственныя , Истина ссть одно 
изЬ самыхЬ существенныхЬ. — Исти- 
на шворен1и всякаго рода равно долж- 
на существовать для сердца и раз- 
ума: она cocmonmb sb сохранен1и OMHO- 
шен\и и согласія между нами и свой- 
ствами предметовЬ, хотя бы cin пред» 
меты были взяты изь природы или 
вымышлены. И пошому должно отзи- 
чать зогичсскую и строго историче- 
скую или естественную истину omb 
эстетическои или искусственнои. Ilep- 
вая Hayyaemb разум , вторая возбуж- 
aaemb удовольстве строиноспию yb- 
Aaro, существующаго и вымышленнаго. 
Самое очарговане искусствь  Холжно 
имЬбть своим. основаніемь неминуемо 
истину, дабы произвесть надлежащее 
snesamtbHie и удовлетворить вкусу. 
Искусственная истина необходимо про- 
и тенасшЬ. nasb натуральнои, и обЪ cab- 
дують непремЪнно извъЪстнымЬ зано- 
Hamb. ВирочемЬ художникЬ не всегда 
обязань соблюдать строгую истори- 
ческую истину; ибо произведеніе его 
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ne есть свидЪтельство дЪиствитель- 
наго, но представленіе возможнаго. 
$ 44. 

И maxb Достовӧрность или Вђрол- 
mie есть необходимое условіе всего 
того, что представляють изящныя 
искусства Bb подражаніяхЬ природћ. 
Свойство сіе sb әстетическомь смы- 
cab состоит особливо zb согласій 
schxb частей и обстоятельств пред- 
мепа, дБиств1я или характера, OCHO- 
BAHHOMb не только на общей, но 
также и на условной возможности. 
Изящное произведеніе, представлен- 
ное искусствомЬ, должно быть сообраз- 
но cb дЪиствительными наблюденія- 
ми и опытами, или cb господствую- 
щимЬ mubniemb, или по крайней мЬрЬ 
cb принятымЬ npeay6bmaeniemb, ш не 
имЬтпь вЬ себЬ ни противосмыслія, ни 
npomusopbuin. Ибо , когда Bb искус- 
emsaxb и возможнос и дБиствитсль- 
ное равно umbiomb mbcino: то перво- 
му должно дать вид. дЪисшвипгельна- 
го, а второе представить cb такою 
истиною, чтобы онЪ совонупно могли 
произвести очарованіе. Только чрезЬ 
cin качества изящное произведеніе 
зозможетЬ им фть вліяніе такое же, 
какЬ его образец zb природБ. ' 
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$ 45- 

Изящное произведеніе тогда 6y- 
деть естественно, когда оно Bb ub- 
дом cocmasb своемЬ и во schxb отно- 
meniaxb согласуется cb свойствомЬ 
предмета и Hambpeniemb, cb xomo- 
рымЬ оный представленЬ, и при томЬ 
такЬ, чтобы не было видно в} pa- 
ботЪ ни mararo труда и напряженія. 
Устественное имфешЬ мЬсто sb xap- 
тинахЬ, мысляхЬ, nocmynnaxb, upa- 
Baxb и xapanmepaxb тогда, когда они 
представляются свободно, легко, непри- 
нужденно и неумышленно, Cb шакою 
живостію, что зритель не npumbsaemb 
даже подражан!я, или забываетЬ обЬ 
немЬ. Естєественному противупола- 
гаешся неесшественное, принужден- 
ное, слишномЬ украшенное , иснус- 
ственное и натянутое; до сего дово- 
Aumb nacb или недостатокЬ вкуса, или 
привязанность Mb новому и странно- 
му, или наконецЬь суетное стараніе 
отличиться силою м особеннымЬ 
образом изложенія. 

$ 46. 

Другой родЪ естественнаго есть 
простое (Naivere). Оно cocmonmb вЬ 
"bkomopomb простодуш!и, добросерде- 
“in и безпечности Bb мысляхЬ, чув- 
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спвованіяхь, pasrosopaxb и посшуп. 
‚кахЪ, вЬ коихр нпепримЪтно ни обдуман- 
ности, ни умысла, ни уваженія xb 
обыкновенію и прилич1ю. Простоду- 
wie выражаемЪ всегда болЪе, нежели 
скольно хотЪло ; u sb cemb - то наче- 
cmsb заключаешся дЪиствительно та 
безнамћренная ‚ свободная откровен- 
ность и простосердечіе , которое no- 
pamaemb нечаянно остроумною Mbl- 
caio; ubmb неожиданнфе, mbmb оно 
сильное, и весьма мало разнится omb 
чувствованія высонаго, когда простое 
представляется благородно и ambemb 
трогательно. 
$ 47. 

Ясность и тосность сушь необхо- 
димыя своиства излщнаго произведе- 
нія потому, что посредсшвомЬ оныхЬ 
мы удобнђе обозрЪзаемЬ xarb nbuve, 
marb и части, и сверх) того, впеча- 
mabnin дЪиствуютЬ на воображеніе 
наше cb большею силою и живоспию. 
Надобно, чтобы предметы всегда живо- 
писуемы были cb одинакою разитель- 
ностію, и Bb то же время ммЪли бы 
copaambpnyIo своей важности и отно- 
шен1ямЬ ясность. ЧтожЬ до morno- 
сти: — она не состоитЬ Bb шщавель- 
момЬ раздробленім и описаніи частей 


Aleksej Е. Merzljakov - 978-3-95479-592-5 
Downloaded from PubFactory at 01/11/2019 09:56:24AM 
via free access 


43 
и обстоятельствЬ; ибо это научаетЬ 
только разумЬ, оставляя .вЬ бездЪи- 
ствіи чувства и воображеніе. Bb шомЬ 
и Apyromb случа художникЬ, руко- 
водимый вкусомь, долженЬ умфть ypas- 
нивать и’ приспособлять cit CBOH- 
ства, смотря по большей или мень- 
шей потребности: oub сообщаетЬ 
наждому предмету надлежащую cme- 
пень ясности или темношы. 
$ 48. 

Хотя произведенія изящныхЬ 
мскуссшвЬ могут быть разнообразны, 
смотря по ихЬ предметамЬ, по различ- 
ному роду искусствЬ, по способу пред- 
ставленія и назначенію своему; одна- 
ко сужденію и вкусу художника пред- 
оставляется право, выбирать новыя 
средства и пользоваться други.ми выго- 
дами, кои могушЬ возвысить ціну 
его тпворенія. Tanb ocmpoymie и npo- 
ницательность сообщают мыслниЬ 
тонкость, красоту и блеснЪ, а вЬ 
отношении nb слогу досшавляютЬ 
краткость и опредЪленносшь выраже- 
ній и оборотов, служащихЬ вЬ 060- 
гащенію мыслей. Разнообразіе ві Mbic- 
ляхі, при сохраненіи единства Bb yD- 
aonb, удовлетворяет природной Ha- 
млонности духа xwb дђятельносши м 

Г 2 
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перемЪнамЬ представленій. ВеличіемЬ 
своимЬ и высокосшію мысли возбужда- 
ютЬ умственныя наши способности, 
разширяюшЬ область нашихЬ понятій, 
и таким образомЬ доставляють пищу 
не шолько чувствам, но и разуму. 

$ 49. 

Изящныя искусства оказываютђЬ 
благороднъйшес дћиствіе свое sb momb, 
что онЪ возбуждаютЬ sb nacb похваль- 
ную любознательность, и uMbıonıb 
сильное вліяніе на образованіе нашего 
характера Bb физическомЬ и нравст- 
BEHHOMb отношеніи. Основательное 
изученіе искуссшвЬ возвышаетЬ Bc 
душевныя способности, даешь лучшее 
направленіе склонносшямЬ и стра- 
emamb Haummmb. Любовь и созерцаніе 
изящнаго и благаго украшает поведе- 
sie и o6pasb нашей жизни, и содЪлы- 
saemb nacb болЪе способными xb mc- 
полненію обязанностей нашихЬ. Изящ:- 
ность Bb upasaxb umbemb mbeubiuy:o 
связь cb изящностію Bb искусствахь, 
и послЬдняя всегда озиачаешЬ npu- 
сутсшве, образЬ и потребность 
первой. Вообще занятіе изящными 
предметами возбуждаетЬ zb насЬ мыс: 
ли и чувства утфшительныя, сладост: 
ныя O жизни, о природ и человЪнћ, 
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и укрђпляетЬ самыя связи дружествен- 
ныя и общественныя. 
$ 50. 

Сіе благодЪтельное вліяніе изящ- 
ных искуссшвь обнаруживается не 
только Bb эсшепьическомьЬ представ- 
леніи шакихь npesmemosb и харак- 
meposb, ком сами по себЪ имфютЬ 
нравсшвенную доброту и совершенст- 
во, но и Bb живомЬ изображеніи He- 
совершеннъйшихЬ и meube нравсшвен- 
ныхЬ npeamemosb, поступковЬ и Mbic- 
aei Bb nxb отвратительномЬ и ужас- 
номЬ вид ; pasymbemca, cb шЬмЬ на- 
mbpenuienb, дабы возбудить xb Humb 
отвращеніе и исправить заблуждаю- 
щихся. Ни одно искусство само по 
себЪ никогда не должно быть безн рав- 
сшвенно или соблазнительно; первая и 
послђдняя цђль его, — сколько воз- 
можно, споспЪшествовать добродЬше- 
ли. Польза, какую изящныя искус- 
сшва Bb семь отношении Morynıb 4o- 
ставить, не заключается во всеобщихЬ 
обыкновенныхЬ правилах} и предписа- 
Hinxb, но sb оживотворени и npu- 
мђненіи нравственныхЬ предметовь: 
изящныл искусства дБисшвуютщЪ 6o- 
abe примърами, нежели умственнымЬ 


убЪжден1емЪ. 
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$ 51. 

Вообще всЪ произведен!я внуса, да- 
бы sb полномЪ досшигнушь своего Ha- 
значенія ‚ должны имЪфть Заниматель- 
ность, — сущесшвенную и главную по- 
шребность каждаго изящнаго произве- 
денія. Занчмательностио называютЪ ту 
сложную прілтносшь, которую мы на- 
ходимЬ Bb бытіи какого - либо предме- 
ma, и которая насЬ боле или менЪе 
привязывает xb оному. Предметы 
привлекаютЬ насЬ xb себЪ и удержи- 
вають нашу привязанность или Ha- 
ружною прелестію, или внушреннимЬ 
своимЬ достоинствомЬ; или , если не 
имрюшр того и Apyraro, особливымЬ 
отношеніемЬ xb нашимЬ чувствам и 
Boab. Что Hamb приятно, или что воз- 
буждаетЪ все нате yuacmie: то дол- 
жно непрестанно занимать наше вни- 
ман1е, оживошворять, разпространять 
наши предспавленія , дђйствуя при- 
momb на чувства, и приводя сердце вЬ 
состояніе страсти. ВпрочемЬ при- 
влекательность дђйствуетЬ на насЬ 
безь принужденія, единственно силою 
возбужденнаго удовольствія. 

$ 52. 
КЬ cumb общимьЬ sambuaniamb о свой- 
ствахЬ и дђйствіи ucKyccmsb изящныхЬ 
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присовокупимЬ главным терты исто- 
рш оныхб. Произхожденіе изящныхЬ 
искусствЬ теряешся sb первых spe- 
menaxb человЪческаго общества; Ha- 
чаломЬ же nxb была врожденная дутев- 
ная потребность вЬ пріятнђишихЬ 
чувствованіяхЬ, и желаніе размножать, 
совершенствовать предметы, служа- 
щіе kb нашимЬ удовольствямЬ ‚ и co- 
Abasısamp nxb занимательными для 
нашего воображен1я И чувств. Ho 
если не возможно показать историче- 
ски ни произхожденія , ни изобрЬта- 
теля, „ни времени изобрђтенія mc- 
куссшвЬ изящныхЬ: mo мы подтвердимЬ 
наше мнБніе повсемственностію оныхЬ 
у всЪхЬ народовЬ sb nxb гражданскомЬ 
cocmoanin. Bnpouwemb существованіе 
и обработываніе искусствЬ было npe- 
жде приведенія nxb sb cucmemamuue- 
скій порядокЬ ученія. 
$ 53. 

Хотя уже изглажены BCÒ слЪды 
началь и изобрЬтенія изящныхЬ mc- 
kyccmsb; однакожЬ извстно mo, что 
onb образовались постепенно , послђ 
многих неудачныхЬ понушеній и опы- 
товЬ, м явились позднЪе даже н}ћко- 
торыхЬ механмческихь искуссшв}Ь. 
Обитатели средней Asiu и Египтлне 
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безспорно принадлежашЬ xwb первымЬ 
народамЬ, у коих возродились лю- 
бовь и изученіе искусства , у xomxb 
paube прочихЬ omabıra образователь- 
ныхЬ искуссшвЬ доведена до Hbromo- 
раго совершенства. Должно думать, 
amo Индійцы еще прежде занимались 
ими. Этруски также знали весьма ра- 
но образовательныя искуссшва, хотя, 
кажется, и не заимствовали оных} 
omb Erunmanb. 


$ 54. 


Msb schxb mapogosb древнихЬ 
Греки особенныя и разнообразныя ONA- 
зали услуги Bb разсужденіи разпро- 
сшраненія искуссшвь изящных. У 
них - то получили онЪ благосклоннБи- 
шій приёмЬ, ньЬжнъйшее образованіе, 
дђятельньйшее ободреніе, высочайшую 
степень совершенства. Это можно ска- 
зать канЬ о словесныхЬ, шакЬ и образова: 
шельныхЬ искусствахьЬ. Благодашный 
климатЬ , выгодный образЪ правленія, 
духЬ свободы, уваженіе xb искусству, 
награды и всеобщее стремленіе xkb 
занятию изящнымЬ, были главнЪИ- 
шими побудительными причинами MXD 
быстрыхЬ ycnbxonb. Bb изящной лит: 
mepamypb Греки прославились Hau- 
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болъе вЬ томЬ, что они познаніе оной 
содђлали неразлучнымЬ cb хорошимЬ 
воспитан1емь, и всЪ замђчанія и изсаЪ- 
дованія свои подвели под) извђстныя 
правила и законы. 


$ 55. 


Omb Грековь перешли изящныя 
искусства Rb Ри.иляна.ио , которые, 
занимавшись Bb продолженіи многихЬ 
столЪпий болђе воиною , нежели Ha- 
уками, наконец, по завоеваніи зе- 
мель ГреческихЬ ‚ познакомились и ch 
ГреческимЬ просвЬБщен1емЬ. Bo срав- 
неніи cb Греками, Римлане не столь 
много оказали услугЬ изящнымьЬ искус- 
ствамі, аеще menbe образовательным}, 
которыми по большей части отлича- 
лись в) Pum) Греческіе художники. 
Хотя Римск1я произведенія Поэзми и 
Краснорђчія, и даже превосходнђйшія 
usb оных, были подражанія Грече- 
снимЬ образцамЬ; но sb нихЬ suabub 
собственный талантЬ и весьма тон. 
кій вкусЬ сочинителей. Самый uBb- 
мущій періодьЬ изящной лишиерату- 
ры РимлянЬ былЬ не задолго до введе- 
нія Императорскаго достоинства и 
nocab онаго, а особливо Bb правленіе 
Августа. 

A 
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$ 56. 

Произведен1я древнихь остаются 
до cuxb порЬ для каждаго художни- 
ка и любителя искуссшвЬ всякаго po- 
да прекраснђишими , подражанія до- 
стойными образцами и, Bb совонуп- 
ности взятые, имфюшЬ неоспори- 
мыя преимущества предЬ произведе- 
ніями новђйшихЬ , xoma cin nocab4- 
Hie нЬкоторые роды nckyccmsb изящ- 
ныхЬ болЪе образовали, измЪнилмю 
и размножили. Удивленіе и похва- 
лы древнимЬ ГреческимЬ и РимскимЬ 
писателям, и manb называемымЬ 4н- 
mukaud sb искусствЪ образователь- 
ном} не суть cabacmsia иредубЪждения, 
но основываются дђйствительно на 
ихЬ внушреннемЬ, существенномь npe- 
восходствЪ. Быть знакому cb ихЬ язы- 
комЬ, ncmopiemw, древносшями , nxb 
баснословнымЬ и аллегорическимЬ обра- 
зомЬ представленія , для каждаго xy- 
дожника и любителя искуссшвь не- 
обходимо. 

$ 57. 

Bb maxb называемыя среднія вре- 
мена, omb пятаго до тринадцатаго 
cmoabmia , всеобщій мракЬ, покрыв- 
шій горизонт werosbueckuxb позна- 
ній, наиболђе разпространился Bb 
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обласпти вкуса и словеснобти изящ- 
мой. Во время сего упадка наукЬ, 
xoma и продолжалось еще обработы- 
ванне н5ЬкоторыхЬ искусств изящ- 
HbIxb, но во вкусЪ своемЬ онЪ болЪе 
и boabe отдалялись omb природы и 
образцовЬ древности. Уже sb двђнад- 
цатомЬ, а особливо Bb тринадца- 
momb вЬкЬ показалась свБтлая заря 
nxb новаго дня, Bb шо время, когда 
начали знакомиться Cb языками м 
msopeHiamu Греков и РимлянЬ, когда 
Поэзія npmo6pbaa уже нь которые 
успЪхи, и явились щастливыя произ- 
веден1я Живописи, Ваянія и Архитек- 
туры. 
$ 58. 

Bb Италіи, rab процвђтали изящ- 
ныя искусства до упадка своего , воз- 
обновились онь прежде нежели Bb Apy- 
ruxb semaaxb, и поощреніемьЬ знаме- 
нитыхЬ Мужей , особенно изЬ фами- 
лій МедицисовЬ во Флоренціи, copes- 
нованіемьЬ ученыхЬ и художниковЬ до- 
стигли такого совершенства, что 
шестнадцатый srb быль уже золо- 
mpıMb sbromb Италіянцовь Bb изящ- 
ной словесности. ВкусЬ сего народа , 
столь быстро и блистательно образо- 
вавшійся, Bb скоромЬ времени, имен- 
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но Bb семнадцатомЬ cmoıbmim, уни- 
зился весьма чувствительно , позво- 
ливЪ себЪ много натянутаго, выискан- 
Haro, ненатуральнаго; — и даже me- 
перь, не смотря на всЪ cmapanın и 
ревность УченыхЬ, ue досшигЬ преж- 
ней высоты своей. 

$ 59. 

Испанцы manme весьма рано оца- 
зали отличныя услуги изящнымЬ 
искусствамЬ, преимущественно Поэзи. 
Изящная литтература nxb npousbma- 
ла во времена Карла Пятаго; но также 
и Bb семнадцатомЬ столЪлии были в} 
Иснаніи многіе художники и нисате- 
ли отличнаго достоинства, р5Ьдной 
плодовитости Bb изобрьтен!и, и весьма 
уважаемые своею націею. Произведения 
nxb cabaanucn Hamb болЪе извЪстными 
чрезЬ подражаніе омымЬ другихЬ, oco- 
бенно Французов , во время блиста- 
тезьнъишаго состоянія наукЬ. И у 
Португальцево не Bb позднія времена 
показалась изящная словесность, и 
процвитала болЪе вЪ шесшнадцатомЬ 
emoAabmin. 

$ 60. 

Bb южиой части Франціи, xomo- 
рая cb ыкоторою частію Испаніи sh 
прежн1я времена называлась вообще 
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ПровансомЬ, уже ab двБнадцалюомЬ cmo- 
abmin открываются pannie слфды Iko- 
эзіи между такЬ называемыми 'Груба- 
дурами ( Прованскими стихотворца- 
ми). И прочія изящныя искусства на- 
“waan мало по малу процвђьтать sb сей 
землЬ, и достигли щастливЪишей эпо- 
хи своей Bb исходћ семнадцатаго и BD 
началь осьмнадцатаго столЬтія , sb 
царствованіе Людовика Четырнадца- 
таго. Тогда особливос рвеніе Францу- 
308b xb улучшенію языка своего, нЬ 
образованію нравовЬ и вкуса имЪло весь- 
ма великое вліяніе на другіе народы, — 
хотя скоро сія утонченность перешла 
надлежащія границы ‚ сдЪлалась слиш- 
комЬ иснусственною и переродилась Bh 
суетную игру празднаго воображенія. 
ПослЪ переворота, sb недавнія времена 
бывшаго ‚ снова явились отличныя BO 
Франціи дарованія и любовь xb иєкус- 
cmsamb, хотя онБ и He всегда руно- 
водствовались строгою кришикою и 
вкусом. 
$ 61. 

ПозднЪе разпространилось просвБ- 
щеніе Bb Мнелш, и только Bb царст Bo- 
Banie Королевы Елисаветы, Bb послЪд- 
ней половинЪ шестнадцатаго cmoAb- 
mia, назали образоваться науки и искус- 
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сшва вмЪстЪ cb возрастающим} благо- 
cocmoaniemb Государства. Bb послід- 
сшв1и времени оригинальный внусЬ 
АнгличанЬ zb благородномЬ, велиномЬ 
и изящном, претерпЪлЬ многія измћ- 
ненія, и шольно Bb нынъшнемЬ Bb- 
xÐ, smbcmb cb величіемЬ народа, до- 
cmurb высокой степени образцоваго 
совершенства , ноторое доказывается 
наиболЪе славными успЪхами Англи- 
чань вЪ иснуссшвахЬ образователь- 
мых}. 
$ бз. 

Bb продолженіе многихЬ столћтій 
существовала Bb Германи ученость и 
науки; но НЬмцы nosanbe, нежели 
sch вышесказанные народы, достигли 
дБисшвительнаго образован1я и утон- 
ченія вкуса. Они оназали довольно 
значнтельныя услуги образователь- 
нымЬ искусствамЬ Bb первой половинЪ 
шестнадцатаго столфпия, и sb no- 
слЬдспівім времени вмЪстЪ cb просвЪ- 
щеніемЬ возрастали дарованія, прилЪ- 
жан1е и охота xkb искусствам. Но sb 
Iloasin являются многіе опыты BD 
огромных, большею часп1ю повђство- 
вашельныхЬ сти хотворен1яхЬ древнихЬ 
пъвцовЬ, называемыхЬ /Миннезингерали, 
и npousbmamıunxb во времена ‹стихо- 
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творцевь ПрованскихЬ. Блистатель- 
ная эпоха искусствЬ изящныхЬ Haya- 
лась со второй половины осьмнадцата- 
го столБпия. 

$ 63. 

Прочіе народы , между которы- 
ми Bb послЬдствіи времени разпро- 
странились и процвЪли изящный 
искусства, ободряемыя промыслитель- 
нымЬ попеченнемЬ Правительства , 
дБятельною ревносшію и прилЪжа- 
niemb xb изученію и способами xb 
поддержан1ю, суть: Нидерланды, 
/Aamrane,, Шведы, Поляки и Россіяне. 
'ТщашельнымьЬ образованіемЬ языка ome- 
чественнаго, наблюден1емЬ изящныхЬ 
произведеній древности и чужихЬ зе- 
мель, подражан1емЬ онымЬ и содй- 
cmsiemb отличных) УмовЬ , особенно 
Науки словесныя и Историческія до- 
ведены Bb помянушыхЬь ГосударсшвахЬ 
до весьма значительной степени со- 
вершенства. Нидерланды весьма рано 
оказали важные успЪхи Bb живописи, 
отличающейся собственнымЬ своим} 
харантеромЬ. Мы Руссне особливо 
можемЬ хвалиться блистательными 
yenbxamn sb Поэзіи и Kpacnopbuin. — 
Mnorie роды стихотворные umbıomb 
на богатомЬ и пренрасномЬ язынЪ Ha- 
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шемЬ образцовыя шворен1я, неуступа- 
ющія Bb достоинствЪ никакимЬ ипо: 
страннымьЬ. 

$ 64. 

Поелику сія учебная книга не за- 
ключаетЬ вЬ себЪ Теоріи всЪхЬ изящ- 
ныхЬ ИснусствЬ, но только Теорію 
изящной словесности, то и раздЪляет- 
ся она на двЪ Части: на 1Литику и 
Риторику, или на правила стихотвор- 
наго и прозаическаго Hpacnopbuin. — 
Bb каждой usb cuxb Частей будуть 
предложены сначала общіл правила о 
слогь ; nomomb особенныя, относящаяся 
kb кажломую роду прозаическихЬ и 
стихотворныхЬ сочиненій; и наконецЬ 
означены будуть »b csoemb nbemb 
имена знаменитЪйшихЬ Писателей и 
axb шворен:я у всЪхЬ народовЬ. 
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ВВЕДЕНТЕ. 
О СТИХОТВОРСТВЬ ВООБЩЕ. 


$ 1. 


Ч узственное ‚ или, по возможности, 
живое представленіе, есть общій 
npeamemb Поәзіи и другихЬ изящныхЬ 
иснуссшвЬ ; а pbup, накЬ способЪ ce- 
го представлен1я, Bb mbcHuomb смыс- 
ab взятая, есть общее орудіе и Крас- 
nopbuia и Поэзіи. Отличительный xa- 
parmepb ея cocmonmb sb momb, что 
она не только Abücmsyemb на pasymb, 
научая ero, подобно КЌраснорђћчію, но 
umbemb, особенно ей принадлежащее, влі- 
яміе на воображеніе и чувства. Для 
достиженія сей yban, она употреб- 
anemb возможную живость и чувст- 
венность pbun, или выраженій , дЪй- 
ствуя на всЪ духовныя и умственных 
наши силы; и такимЬ образомЬ пред- 
ставляет Hamb мысли, чувства, дђй- 
ствія и картины природы и фантшазіи. 
Что есть сщихотворен1е? — Оно есть 
pbu», которой дъйствіе, будучи особен- 
но устремлено на воображсніе и серд- 
це, должно быть одушевляемо чувсшвен- 
ностію , живостію и благозвучіемЬ. 
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$ 2. 


И marb, если цЪль Поэзіи есть 
живое изображеніе предметовЬ и воз- 
бужденіе глубокаго соучастія Bb чита- 
шелЪ или слушатель: mo, кажется, 
subemb cb симЬ опредЪлена и сушщ- 
ность ея. НЪкоторые искали сей сущ- 
ности sb отдЪльныхЬ качествахЬ, ко- 
торыя ‚ какЬ орудя, cnocnbwecmsy- 
ютЬ только кь достижеијю означен- 
ной yban, или дЪиствуютЬ на нее 
случайно. СнажемЬ утвердительно : 
не льзя искать существа Поәзіи ни 
Bb pasmbpb стиховЬ , ни sb риөмахЬ, 
ни Bb выборЪ ш новизнЪ выражений, 
ни Bb вымыслахЬ и вдохновен!и, ни 
Bb язынЪ страстей; ибо всЪ cin наче- 
ства только украшаютЬ искусство, 
или увеличивають его силу, и не 
всегда sch имђютЬ непремЪнное mbcme 
во всякомь истинно піитическомЬ 
ироизведеніи. 

$ 3. 

Вообще ossia противуполагается 
Прозь ; но существенное nxb разли- 
ч1е cocmoumb не sb формЪ или наруж- 
ной одеждЬ, mo есть не вЬ momb, 
что первая есть рЪчь, связанная опре- 
дђленнымЬ pasmbpomb, a послЪдняя 
свободна Bb своемЬ шеченіи ; также 
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противулоложпость nxb cocmonmb и 
не Bb различіи выражен1и или качествЬ 
слога, не Bb оборотахЬ и связи словЬ 
и не Bb xob pbun; но заключаешсея 
Bb цћли, всякому роду сочинении свон- 
ственной. Ноучеше, обьяснеше, убБ- 
жден1е разума сеть zepsar црль Прозы, 
и втория 1lossin, которая, rab сказа- 
но, д4рпствуетЬ больше на воображеніе 
и чувства, нежели на разсудокь. Не 
смотря на то, Прозаик часто имђеліЬ 
однЪ средства cb ПоэтомЬ для достав- 
ленія своему слогу потребной силы и 
выразительности. Первып занимает- 
ся боле mounsmb и опредбђленнымЬ 
изложенісмЬ поняпии умственных; 
nocabąanin живопнсуетЬ чувственно 
для чувства. 
$ 4. 

И marb amepicıo , или содержані- 
емо стихонвореній можеть быть BCA- 
ной предмет, которой или camb по 
себЪ подлежит чувствамЬ, или мо- 
жет}, nocpescmsomb pbun, сдБлать- 
ся таковымЬ, и способен произвести 
сильное впечашлЬн1е над воображені- 
emb и чувствованіями. /10эт0 или npa- 
мо описываетђь такіе предметы, изла- 
raeınb nxb , разсказываєтЬ и драмати- 
чески представляешь ; или вмЬстЪ cb 
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представлен!емЬ ‚ выражая чувствова- 
мія, произведенныя сими предмешами 
Haab нимЬ самимЬ, возбуждаетьЬ yua- 
cmie и такія же чувства Bb читате- 
ab. Очевидно, что Поьзія занимает- 
ся представлен1емЬ, изображеніемЬ , 
подражаніемЬ и выраженіемЬ истин- 
ныхЬ или вымышленныхЬ цредметовЪ, 
произшествій ‚ дђиствіи или мыслей, 
коихЬ постепенное рожденіе, ходЬ, yBe- 
личиваніе и уменьшеніе она старает- 
ся описывать cb надлежащею досто- 
вђрностію. При momb имЪетЬ она 
Bb виду Oozaposanie, посредствомЬ но- 
moparo мы ощущаемЬ отсутствую- 
щіе предметы такЬ же живо, канЬ бы 
они были передЬ глазами, принимаем 
nxb 3a существующие, и едва помним 
свое настоящее ‚ внЪшнее состолніе. 
6 5. 

ПоэтЬ возбуждается кЬ pa6omb cso- 
ей и обработываетд стихотворно из- 
бранную nmb матеріо, или силою BOC- 
пламененнаго воображения и влечен1емЬ 
чувства, произведеннаго предметомЬ 
при его созерцаніи, или непреодолимою 
силою желанія, передать свои живыя 
чувсшвован1я и представленія другому. 
ОнЬ Aaaemb своим стихотвореніямЬ 
возможно - совершенную и соотвђтст- 
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венную цћли степень ощутительно- 
сти, новости, разнообразія и вырази- 
тельности. Воображеніе, восхищенное, 
очарованное избранными предметами, 
само собою возвышает) и украшаетЬ 
ихь; и потому часто предметі мало 
значущій , предложенный піитически, 
получает особливую красоту и зани- 
машельность. 
$ 6. 

ИзЬ сего можно опредђлить и xa- 
рактер, свойственной языку /Тоэзіи, 
и приличной ей образо изблсненія, no- 
лучающій различныя шоны, формы, ysb- 
ты omb душевнаго разположенія стихо- 
творца, omb точки зрђнія, cb которой 
onb смотритЬ на свой предмет, и omb 
той живости, cb которою онЪ его чув- 
ствуетЬ. Cıtorb измЬняется omb свой- 
ственнаго стихотворцу образа пред- 
ставленія и изложенія рЬчи, omb того 
рода, Bb которомЬ onb сочиняетЬ, omb 
степени его восторга, и даже omb 
настоящаго разположенія его духа. Та- 
„nmb образомЬ cnoco6b стихотворнаго 
выраженія примітно возвышается 
надЬ нрозаическимЬ , особливо Bb вы- 
сокихЬ и торњжественныхЬ родахЬ co- 
чиненій , в) описательныхЬ и трога- 
тельных) мЬсшахЬ. СверхЬ того llo- 
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эту больше позволяется одфвать Mbi- 
сли свои новыми и часто смЪлыми 
формами и метафорами. ОнЬ можеть 
уклоняться omb обыкновєннаго NMO- 
cabacmsia и связи слові, позволяя себ 
pbıxo употребительные ‚ новые, но 
всегда cb духомЬ и правилами язы- 
ма согласные обороты и измуиенйл. 
Bupouemb одна, marb называемая, llo- 
эзія слога не можеть замфнить bi- 
ствія и чувства. — Сущность содер- 
жанія и ubap писателя опредБлнютЬ 
и оправдываютЬ мЬру и родЬ украше- 

ній, maxb какЬ и избрапную форму. 

$ 7. 

Поелику предметы Поэліи Becu- 

ма разнообразны сами по себЬ, то и 
должно различнымЬь образом обра- 
ботывать nxb. Отсюда происхо- 
дять различныя формы сшихотвор- 
наго представлен1я, которыя всегда 
согласуются cb свойсшвомь машеріи. 
Но одна матерія не опредЪляеп формы 
cin, а ПоэтЪ camb должен выбигать 
ихЬ, сообразно cb своимЬ Hambpeniemb. 
Иногда сіе nambpenie cocmonmb Bb 
описаніи предметовЬ и начестивЬ их}; 
и morta лгоисходитЬ Onucameasnan To- 
эзіл. Иногда заключается она Bb истори- 
чєсһомо представленіи исминныхЬ и 
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вымышленныхЬ произшествій и дћяній; 
такимЬ образомЬ составляется JFiunu- 
‹еской разскиазб. Часто, сшихошворецЬ 
старается подражать таковымЬ Aba- 
niamb и xapanmepamb посредствомЬ 
разговора и видимаго представления; 
отсюда рождается „Дра.м-матихеское Teso- 
реше. Часто цЬлію стихотворца бы- 
sacmb живое и чувственное предло- 
жене всеобщихь истинЬ и предпи- 
сани: это относится xwb Дидакнисе- 
ско-иу родц сочиненій. НаконецьЬ, 
иногда цБль поэта заключается Bb 
сильномЬ, порывистомЬ , стремитель- 
ном), или трогательномЬ выраженіи 


cBonxb чувствованій: — сіе иринадле- 
жишЬ xb Лирисеской Поэзии. 
$ 8. 


Cmporaro, Логическаго раздћленія 
стихотворенін на разные роды cb- 
лать не можно; ибо предЪлы ихЬ 
часто сливаются и входять одинЬ 
вЬ другой; самые роды заимствуют| 
АругЬ у друга средства для до‹ шиже- 
нія цли, и потому многія раздЪль- 
ныя части Morymb быть общими для 
schxb. Впрочем, даже и uhmb 
еще опредЪленнаго закона или начала, 
на Komopomb бы morb основаться ma- 
новой pasabab: м до cuxb џорЬ для 

E 
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отличен!я одного рода omb другаго и 
раздЪлен!я наждаго особо, служили OCHO- 
saniemb иногда Mamepia, иногда фор- 
мы; все зависЪло omb произвола noa- 
товЬ , nxb yban и дарованіи. CBepxb 
того не льзя ограничить также и YH- 
сла родовЬ , какое теперь находится; 
и умноженіе nxb всегда было и бу- 
дешЬ позволено. КЬ тому же есть 
предметы, которые способны xb одной 
и двумЬ формамЬ , а нћноторые весь- 
ма удачно представляются вовсЪхЬ B03- 
можныхЬ видахЬ. БолЪе всего согласу- 
юшея между собою повЪствовательный, 
описательный и драматически родЬ 
сочиненій ; и сліяніе nxb вмЬсшЪ не 
мало способствует Aabücmsim raas- 
наго рода. 
$ 9. 

` Iba» стихотворства заключается 
Bb ея существеннемЬ опредћленіи. Она 
бываетЬ дволкал: желаніе нравиться и 
нацсать. Обыкновенно одна цЪль roc- 
подствуешЪ всегда надЬ другою, xo- 
торая подчинена первой, и служишЬ 
только nocobiemb nb достиженію raas- 
ной. ПоэтЬ mbmb удобнЪе научаетьЬ , 
шЪмЬ болђе полезенЬ, чЬмЬ болЪе 
ymbemb онЬ нравиться; cb другой cmo- 
роны, “bub нравсшвенифе и поучи- 
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тельнЪе его сочиненіе, mbmb оно cma- 
новится занимательнће и npiammbe. 
Собственное „Достоинство стихошво- 
ренія заключаешся Bb его предназна- 
yeHin , и Bb отличной высокости ma- 
ланшо8Ь или душевныхЬ силь, xomo- 
рыя mbmb болђе приобрьтающЪ ysa- 
женя, чЬмЬ почтеннЪе избранное ими 
поприще. 
$ 10. 

Стихотварный Геній cocmonmb Bb 
превосходномЬ количествь шЪхЬ cno- 
собностеи души, которыхЬ требуетЬ 
достиженіе yban поэта. ОнЬ предпола- 
raeımb быструю и гибкую способность 
принимашь чувственныя впечатлћнія, 
потом живыя и сильныя чувства, пла- 
менное и плодовитое воображеніе, со- 
единенное cb зрђлымЬ разсудкомЬ и 
cb тонкимЬ вкусомЬ. Геній сей обнару- 
живается Bb o6pasb o6bamia предмета 
и Bb возвышенной силЪ, приводить ві 
исполненіе обширныя свои намБрения. 
Качества cin, или по крайней mbpb, 
разположен1е „ab онымЬ, получаетЬ 
поэт omb природы: onb по большей 
части зависять omb начальнаго mb- 
леснаго и духовнаго образованая и omb 
nxb направленія; впрочемЬ упражненіе, 
заняшія, присцособленіе и образо- 
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ванность , могушЬ всегда nxb болЪе 
возвысить и усовершемстшвовать. 

$ 11. 

Hpomb cuxb врожденных способно- 
стей, cmuxomsopeub долженЬ также 
пмьть различныя пробрЬтаемыя no- 
знашя. Сюда принадлежатЬ особенно 
правила науки своей, совершенное 
обладан1е mbmb языком, на которомЬ 
onb сочиняешЬ , относительно xb mc- 
правносши, богатству его и гибкости; - 
ему должны быть известны физиче- 
скія и нравственныя качества пред- 
мешовЬ , о которыхЬ oub пишетьЬ; 
онЬ заблаговременно onpeabanemb для 
себя какЬ обширносшь , manb oman- 
чительныя и главнъйшія силы и Ha- 
правленія своих способностей. Иро- 
м moro, onb обогащаетЬ себн свЪде- 
niama Apyruxb искуссшвЬ и наунЬ, xo- 
nxb помощь можеть быть ему мужиа 
warb sb изобрЬшен!м содержанія, manb 
и вр назначеніи новой формы, видовЬ 
и bamu, и наконецЬ вЬ удачномЬ об- 
работыван1и всего творенія. ВкусЬ и 
критика способствуюті cmuxomsopuy 
xb лучшему выбору и разположенію 
мастей сочиненіл его, и ND искусно- 
му соединенію ихЬ Bb одно прекрас- 
мое цЪлое, 


Aleksej Е. Merzljakov - 978-3-95479-592-5 
Downloaded from PubFactory at 01/11/2019 09:56:24AM 
via free access 


69 
$ 12. 

Когда стихотворный Геній чув- 
ствуетЬ вЪ себЪ особливую дЬяшель- 
ность и воображеніе, и чувства. поэта 
находятся Bb пламенномь и творче- 
cxomb состоян!и, тогда раждается 
піитисеское вдохновеще. Его произво- 
дятЬ часто вн`шн!я, случайныя обсто- 
ятельства ‚ часто преднамЪренное м 
произвольное напряженіе душевных) 
силь. Оно относится Rb Поәзіи, Karb 
причина кь дъйствію , и потому нө 
cocmasıacmb существа ея. Дабы сей 
зозторгЬ не превратился Bb изступле- 
ніс темное и нелђпое ; для того Ha- 
добно ‚ чтобы всегда невидимо сопро- 
вождали его здравой разсудокЬ и Brych. 
Степень, Bb которой cie разположе- 
Hie духа сообщается читателю или 
слушателю , зависить не всегда omb 
самого сочинителя; ибо для этаго нуж- 
но читателю и слушателю имфть no- 
чим равносильную способность прини- 
мать впечатлнія прекраснаго, благо- 
роднаго и шрогательнаго. 

$ 13. 

То щастливое ‚ свободное и ясное 
разположеніе духа, Bb nomopomb cmu- 
хотворецЬ Hanboabe способенЬ cb aer- 
костію живописать и чувствовать 
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предметы Нравсшвеннаго и Физиче- 
скаго міра, называется разлоложені- 
еиб или духоиб піитисескиибӧ. Baia- 
Hie его неоспоримо во Bcbxb произ- 
веденіяхЬ ума и иснусствЬ, а особ- 
ливо Bb стихахЬ. Оно даетЬ nmb oco- 
бенной опредћленной xapanmepb. Да- 
же, изображая чужія мысли, Abanin 
и чувства, стихошворець долженЬ 
совершенно присвоить ссбЪ разполо- 
женіе духа mbxb особь, которыхЬ 
oub представляешь говорящими или 
дЪиствующими. Иногда noamb, для 
шутшни, или насмЬшни, принимает на 
себя притворно, или иронически чуж- 
дой образь мыслить и чувствовать; и 
такое состояніе души особенно при- 
лично забавнымЬ и сатирическимЬ co- 
чиненіям}. 
$ 14. 

И такЬ, кто хочешь приобрћсть 
право на имя и достоинство стихо- 
творца, долженЬ имфть особливо жи- 
вое чувство , пламенное , всеобЪемлю- 
щее соображеніе, необыкновенную Ab- 
ятельность духа, творческую способ- 
ность воображать, соединять и срав- 
нивать предметы , подлежащіе чув- 
cmsamb, и наконець вЪрной умЬ и 
вкусЬ образованный. ПосредствомЬ 
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живаго чувства, бысшро onb ловитЪ и 
присвоиваетЪ себЪ предметы. Cb no- 
мощію сильнаго воображенія, можеть 
оживотворить nxb для себя и других}; 
дЪятельность духа будет sb nemb без- 
престанно производить новыя мысли и 
виды. ВпрочемЬ обиліе и безконечная 
цЬпь sb идеяхЬ не есть плодЬ хладна- 
ro размышленія, но boabe bao pasmpo- 
ганнаго сердца и мечтательности , 
XOMA не всегда правильной, но за MO 
болЪе плодовитой. 
$ 15. 

ИзЬ всего ‚ сказаннаго нами о Te- 
win и качествах стихотворца, вид- 
но, что безь врожденныхЬ способно- 
стей не возможно быть поэтомЬ , и 
что однЪ прсвила Шитики не morymb 
образовать его. ВпрочемЬ знаніе npa- 
вилЬ сихЬ вссьма много способствуетЬ 
xb развитію врожденныхЬ способно- 
стей и xb лучшему nxb направлению. 
Поэз!я, руководимая науною, приобрћ- 
maemb болЪе блеска, стройности и 
совершенства. СверхЬ того знаше npa- 
вилЬ полезно, даже необходимо, для 
mbxb, которые желают cyanm» о nin- 
тичеснихЬ твореніяхЬ, испытывать 
nxb надлежащимЬ образомЬ , оцЪфнять 
их, и сужденіямЬ своим придавашь 
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надлежащую` основашельность м шоч- 
носшь. — Частое упражненіе sb сочи- 
неніяхЬ и повбрка nxb cb правилами, 
превращают cin послђднія накЬ бы Bb 
навык и природу художника. НаконецЬ 
правила cin morymb быть Henpumbm- 
ными его путеводителями , станутЬ 
предохранять его omb погрЬшен!й npo- 
шивЬ вкуса, и показывать прямой пуль 
xb yban. 

$ 16. 

Ho, по важности и связи между 
собою, должно отличать mb правила, 
кошорыя произтекаютЪ изЬ camaro cy- 
щества и yban Поэзін , omb другихЬ, 
которыя касаются шольно механисе- 
ской и внъшней правильности, или 
случайныхЬ формЬ какого нибудь co- 
чиненія. ПослЬдн1я шогда полезны, 
когда возвышаюшЬ и усиливаютЬ 
достоинсшво и дФисшве существен- 
ныхЬ nauecmsb Поәзіи; и онЪ позво- 
ляютЬ , по обстоятельствамЬ и нуж: 
ab, нћноторыя отсшупленія и из- 
ключенія. Напротивь того, сущест- 
љенныя правила не mepnamb ни ma- 
abumaro нарушенія; ибо omb того caa- 
бђетЬ ‚ даже уничтожается внутрен- 
нее достоинство, цьль и copasmbp- 
ность цђлаго сочиненія. По сей при- 
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чинЪ правила сін зажнђе механиче- 
скихф. 


$ 17. 


Механическія правила, касающія- 
ся внбшняго строенія стиха, долготы 
и крашкосши слогөвЬ и cmenb раз- 
личныхф качествЬ и названій, и npo- 
исходящихь omb нихЬ mbpb, cocmas- 
ляютЬ науку, называемую Просодею. 
Ta только часть Просодіи принадле- 
житЬ кЬ ГрамматикЪ, которая заклю- 
чаешЪ »b себЪ ученіе о правильном 
соединеніи слоговЬ , nxb долгошЪ и 
краткости ‚ сообразно cb выговоромЬ. 
Но собственно Mempuxa, или стопо- 
сложеше, которая „mbemb вЪ виду 
не только примъненія cuxb правилЬ 
xb устроенію и разположенію CMH- 
xosb , но и пөказываетьЬ различныя 
cnxb послђднихЬ мБры и роды, есть 
часть Піишики. Cmuxomsopeub не A0.- 
женЬ презирать изученіе сшоль нуж- 
ной науки; ибо omb соблюденія пра- 
вилЬ ея nomb искуснаго выбора и влія- 
нія Mbpb происходящая праяшность 
возвышает существенную красошу 
стихотворенія, и увеличиваешЪ его CH- 
лу и выразительность. 


Ж 
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$ .8. 

Долгота и краткость слоговЬ опре- 
АБляется иногда nxb продолжитель- 
ностію , nxb содержаніемЬ, или ноли- 
чествомЬ ; а иногда выговоромЬ ихЪ, 
или yAapeHiemb, коего возвышеніе или 
пониженіе дђлаеть слоги краткими, 
или длинными. Первая есть мЪра вре- 
мени, послЪдняя — мра тона. Первая 
свойственна языку ГрековЬ и РимлянЬ: 
она придавала теченію стиха большую 
точность и разиообразіе ; другая cay- 
жит ocHosaniemb новђишей Про- 
содіи, rad болћђе смотрят ‘на ударе- 
nie, илм шонЬ caorosb, nxb составЬ , 
и произходящія omb того длину 
и крашкосшь. Но мрра времени 
не всегда , и шольно случайно, coraa- 
суешся cb мфрою тоновЬ. ВпрочемЬ 
древній o6pasb стопосложенія umbemb 
евои выгоды , особливо вЬ отшно- 
шеніи xb смыслу и выраженію слоговЬ 
м словЬ, которому часто противорЪ- 
чать долгота и кратность опредћ- 
леннаго ударенія. Для сего находятся 
не только долгіе и нраткіе слоги, но 
и болђе и менђе долгіе и кратье ‚ и 
мромЪ того есть слоги двух - времен- 
ные, или занлючающіе ab себ сред- 
нюю продолжительносшь времени. 
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$ 19. 

ИзЬ послЬдовамельнаго порядка 
олредђленныхЬ мђрЬ или слоговЬ npo- 
исходит Pueuoch, или размЪрЬ стиха. - 
Ученіе ohb Hemb, или manb называемая 
Риөлшка , необходима не только Iloa- 
sin, но музынЬ , шанцованью и даже 
Краснорћчію. Постоянное равенство 
раздЪлен1и времени есть первый за- 
конь Риемики. Оно производить »b 
шечени стиха остановки, коихЬ no- 
слБдованіс, количество и перемфны 
onpeabaammca mbpomw cınnxosb. Но ya- 
сти всянаго omabıenia Mmorymb быть 
весьма различны Bb своей длинЪ, npo- 
должительности и Bb своем музы- 
нальномЬ шечен1и. И manb стихб co- 
стоить n3b единообразныхЬ членовЬ 
или столб, другЬ за другомЬ слЪдую- 
щих), и при томЬ опредЪленной mb- 
ры; а иногда сосшавляющЬ его многіе 
Газнокачественные члены, кошорые, 
no извстнымь правиламЬ, сливаются 
между собою Bb одно цђлое. Кромђ 
сихь составныхЬ частей потребно 
для стиха также нфкоторое заклю- 
чительное паденіе , примфтно - ощу- 
тительное для слуха. Достоинсшво 
или красота стиха вообще зависить 
omb опредфленносши мЪры, правильно» 

Ж 2 
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сти, пріяшной м легкой ощутитель- 
ности шечен1я, искуссшвеннаго слія- 
нія cmonb м благозвучія. 


$ 20. 


РазиЬрЬ cmuxa cocmenmb во вза- 
имномЬ сооптношеніи слоговЬ, опредћ- 
ленно тенущихЬ другЬ за другомЬ. 
Cmuxb cocmasınwmb стопы одного 
рода uan каданса. Сшопа заклю- 
чаетЬ вЬ себЪ omb двухЬ до пяти 
слогов, опредЪленной длины и краш- 
кости. Cmon» cabaysomb одна за дру- 
гою zb однообразномЬ или перемЪня- 
ющемся BHAD, смотря по тому, Hanb 
того шребуешЬ cmpoenie стиха. Двое- 
сложныя стопы суть: Jduppuxiü 
(оо), Ausd (о —), Трохей (— о), 
Cnongeü (— —) Главнъйшія троеслож- 
ныя сушь: Трибрахисб (о о о), Дак- 
тиль (— о о), 4.ифибрахисб (о — о), 
Инаместб ( о о — ), Бахшеской стихб 
(о — о) Кретикусб (— о —) Палимбахі- 
цсб (— — о ) и Молоссб (— — —); четве- 
росложныя спюпы собственно состоять 
изЬ дзухЬ двоесложныхЬ, канЬ-то: Xo- 
ріл.ибб мзЪ Трохел и Ямба (— о о —), 


Интапестб usb Ямба и Tpoxen 


( o—— о ). Сюда же принадлежать 
чешыре рода Teora, и другіе. 
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$ 21. 

Стихи, »b ношорыхЬ открылфе 
eabaysomb Aapyrb за другом одинані + 
стопы ‚ получаютЬ свое назганіе omb 
“dpi, и бываютЬ Ж.ибитескіл, Хореи e- 
скіл , Дактилитсескіл и m. д. Bb семь 
случаЪ количество cmonb, или число 
слогов составляетЪ только различе 
между стихами, на пр. между HAMM- 
сшопными Ямбами и шестисшоаными, 
или Александрійскими. Обыкновен- 
нал мра стиха бываетЬ asb, шри, 
четыре ‚ пять и шесть cmoub. Bb 
сшопосложен1и, заключающемЬ измћня- 
ющіяся стопы, важнђишіе роды сушь: 
стихи Герошесяе древнихЬ, или Гекса- 
метры чисшые, м Елегисеске, sb Romo- 
рыхЬ ГенсаметрЬ u НентамештрЬ смЪня- 
ють друг’ друга безпрестанно. MHo- 
гда довольно удачно Bb ямбическомЬ 
стихосложеніи употребляются другія 
сшопы , на пр. Анапесты или Дактши- 
ли. Самая разнообразная мЪфра сши- 
xorb ecm» „Лириескал , sb которой 3a- 
мђчать надобно сверхЬ moro посшоян- 
мое pasabıenie cmpochb, cmancosb, нуп- 
дешозЬ и пр. 

$ 28. 

КЬ метрическимЬ потребмостямЬь 
сшиха принадлежит} Цезура, иди өсєа- 
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новка, перерыв sb теченіи мЪры. — 
Она бываетЪ обыкновенно Bb длинныхЬ 
стихахЬ , и sb нЬкоторыхЬ изЪ нихЬ 
мъсто свое перемђняетЬ, а sb другихЬ 
nbmb. Чаще и разнообразнће перемЪна 


сія случается Bb Гексаметрь. Обын- 


новенно Bb Hemb главная остановка 
бывает послЪ перваго слога третьей 
стопы , nomomb послЪ первой полови- 
ны второй, четвертой или пятой; 
»b ПентамешрЪ всегда она sb срединЪ, 
mo есть, nocab второй стопы на cab- 
дующемЬ слогЪ; в) АлександрійскихЬ 
стихахЬ также Bb срединЪ, или no- 
cab третьей стопы; sb nanıncmon- 
ныхЬ ЯмбахЬ послЪ второй или треть- 
ей стопы. ВпрочемЬ сія остановка 
делжна быть всегда только на по- 
слЪднемЬ слогЪ каждаго слова, а не 
sb срединЪ его. Искусное nambnenie 
mbcma цезуры весьма много способ- 
cmsyemb нЬ благозвучію ‚ живости и 
разнообразію стиховЬ. 

$ 23. 

Omb сей метрической остановки 
стиха должно отличать ту цезуру. 
которой mpe6yemb смыслЬ слова, rap- 
монія и круглосшь стихотворнаго ne- 
pioaa. Bb иснусномЬ чтеніи cmnxonb 
только сія послЬдняя становится чув- 
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зтвительно - замђтною , особливо, NO- 
гда перемЪняетЪ она свое мЪсто , co- 
образно шеченію мыслей, или стра- 
сти, или силЪ выражен. Bb ma- 
ком случа ubmb для ней всеобщихЬ 
правилЬ, кромЪ mbxb, которыя ошно- 
camca kb благозвучному разположенію 
періодовЬ, nxb содержан1ю и послЪдо- 
вашельному порядку. Иногда почи- 
maemca красотою, когда sb двухЬ cmu- 
xaxb сряду двЬ остановки бываюті 
послЪ равнаго количества стоп}; а еще 
пріятнђе, когда oub перемфняютЪ свое 
мЬста, для избЪжан1я скучнаго н ymo- 
мительнаго однозвучія. 
$ 24. 

Pasmbpb опредЪленный, или вооб- 
ще стопосложеніе составляют} по ви- 
димому только наружную и случаи- 
ную красоту стихотвореній; однако 
не льзя отрицать, чтобы онЪ не 
способствовали и внутренней nxb 
силь. Измђренныя м опредЪлеыыыя 
измфнен!я pbun, и происходящее om- 
толЪ риемическое благозвучіе, не шоль- 
ко услаждаетЬ слухЬ mamb, но и cay- 
житЬ xb возбужденію вниманія sb чи- 
шателЪ или слушатель, придавая cao- 
гу большую живость, большее движен1е 
чувствам и мыслямЬ. ТакимЪ oôpa- 
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somb Поэзіж „ особенно Лирическая, 
сшановишся способнфишею для прнія; 
она соединяешЬ свои красоты cb npe- 
лесшями музыки, и чрез шо возвы- 
sıaemb их} еще болЪе. 

$ 35. 

Сюда же принадлежишћ то, что oco- 
бенно сосшавляешЬ | выразительность 
и ошличіе каждаго сочиненія : — Bbl- 
борЬ рода и мђры сшиховЬ , сообраз- 
ный содержанію и главному чувствова- 
мію во всЪхЬ его измьненіяхр. Omb. 
сего выбора много Yasucumb ході) и 
одежда слога, marb же, какЬ дђисшвіе 
музыкальнаго сочиненія зависитЬ omb. 
выбора шакты и роду шоновЬ. Лег- 
кое ‚ живое ‚ плавное или прығгающее, 
шоржесшвеннее, или шяжелое и медлен- 
мое шеченіе стиха, всегда coomsbm- 
сшвенное порывамЬ или движен1ямЬ 
чувсшвованій , составляет) очарова- 
тельную живопись Поәзіи для слуха, м 
самое надежнфишее средство xb Boc- 
пламененію нашего воображенія и на- 
шего соучасшія. 

$ 26. 

Таково дђйсшвіе лподражательной 
гармони стиха, сосшоящей Bb искус- 
сшвенномь соединеніи авуновЪ словЪ, 
посл довани и разполошенін обаро- 
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mosb и предложеній рђчи , всегда co- 
образныхЬь cb cogepmaniemb. Слова, 
ношормя означаюшЬ предметы, подвер- 
женные. чувству слуха, суть вообще 
и на. всЪхЬ .языкахЬ звукоподража- 
шельныя ихЬ изображен. — Впро- 
чемЬ и mb слова, кошорыя ме имЪ- 
mb сего согласія sb звукахЬ, при 
помощи аналогіи м соединенія идей, м 
посредсшвомЬ искуєственнаго ихЬ смЪ- 
шенія получают} болЪе чувственности 
и живости. Должно помнишь, что 
шаковое подражаніе сшановишся погрђ- 
шишельнымЬ и непріятнымЬ , когда 
бываешь плодомМь шруда и Hamax- 
ни. Оно дЪйствительно нлћняетьЬ, 
когда восшорженному поәту предста- 
вляется само собою, м заключаешся 
болђе sb господствующемь тонЪ yb- 
aaro, нежели Bb подражательномЬ зву- 
ab ubxomopsıxb только слогов. и словЬ. 
$ 27. 

Вообще Благозвуе, во всякомЬ po- 
AD сочинений, весьма много помогаетЬ 
нь достижен1ю существенной его ub- 
ли. Оно eocmoumb или »b выборђ 
mannxb слов, которыя отличаются 
пріятными, содержанію coomsbm- 
ственными звуками; или нравятся 
слуху посредствомЪ своеге соедипе- 

Aleksej Е. Merzljakov - 978-3-95479-592-5 


Downloaded from PubFactory at 01/11/2019 09:56:24АМ 
via free access 


06047590 


82 


нія, хода и порядка, 'вЪ котором} нътЬ 
ничего жесткаго, тяжелаго, зашруд- 
нительнаго для выговора. Cie бываетЬ 
тогда, когда мы m36braemb повторе- 
нія однъхЬ и тЪхЬ же словЬ, или час- 
шыхЬ одинакихЬ словоокончаній; когда 
стараемся перемфшивать слова одно- 
сложныя сь многосложными; когда за- 
бошимся о благозвучномь pasmbpb, 
устроен!и и окончаніи сшихотворнаго 
періода, о разположеніи вставочныхЬ 
частей сего послЪдняго, и наконец о 
точномЬ соб.’ юденіи schxb самыхі npo- 
сшЬишихЬ правилЬ сшопосложен!я. — 
Такое благозвучіе есть болЪе плодЬ 
нъЪжнаго чувства, нежели cabacmesie 
meopemnuecknxb правилЬ м предусмо- 
шришельнаго вниманія. 
$ 28. 

Рив.иа, или согласіе звуковЬ sb одном} 
или AByxb послЬднихЬ слогахЬ стиха, xo- 
тя не принадлежит нь существеннымЬ 
его потребностям , какЬ случайное 
украшенйе; однако иногда придаетЪ ему 
нђкоторую пріятность , благозвучіе , 
и даже силу. — Различіе двухЬ риемою 
соединенных образовь, или мыслей, 
nocpeacmsomb сходства звуновЬ полу- 
чаешЬ какое - шо ощутительное един- 
етво. Самые предметы удобнЪе oc- 
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матриваются »BApyrb и становятся 
живђе Bb nepioab или предложении, 
юканчивающемся риемою; Bb cemb cay- 
aab должно остерегаться , чтобы cin 
представленія не были слишкомЬ no- 
добны, или слишномЬ различны. — 
Bb poaaxb дидантическихЬ , вЬ нфко- 
торыхЬ anpnuecknuxb, особливо Bb Епи- 
rpammb, rab одна mbpa и coomsbm- 
ственность выраженій составляютЬ 
главную нрасоту слога, puema, безЬ 
сомнфн:я, имђеть значительное до- 
стоинство. 
$ 29. 

Хотя стихотворныя сочиненія 
древности не имђютЬ дђиствительно 
нашей риөмы; но есть Hbumo ей подоб- 
ное, заключающееся Bb одинаномЬ nage- 
ни, или симметріи стиховЬ, особливо 
Bb восточной Поэз!и. Свойство языковЬ 
Tpeuecnaro и Римскаго, nab количе- 
ственное стопосложеніе и размЪрЬ 
стихов, дЪлали риему совершенно для 
unxb безнужною. — Она появилась Bb 
началь среднихЬ вђковЬ, и принята 
была между просвђщеннћфишими , HO- 
въЪишими народами Bb cocmasb cmono- 
сложен1я для того, чтобы своимЬ 
однозвучіемЬ стихи, даже и безЪ ub- 
нія, сдрлашь чувствительными дла CAY- 
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ха ab обыкновенномЬ чшени. Итал!- 
янцы упошребляли ее часто, но не без- 
прерывно, marb nanb Англичане, НЪм- 
цы и Русскіе. НапрошивЬ того Фран- 
цузы, по недосташку опредЬленной 
иЪры своихЬ слоговЬ , безЬ нее обой- 
шишься не могушр. 


$ Зо. 


Нравильносшь риемы требует, 
чиобЪ гласныя или согласныя иослЪд- 
нихЬ слоговь zb мужескихЬ, и ві 
обойхЪ послЪднихЬ слогахЬ женскихі 
emnxosb были mb же, или по крайней 
иЪрЪ подобнозвучны и в выговор 
umbau одинакое удареніе. Начала 
слоговь риемы Morymb быть различ- 
ны, spomb marb называемыхЬ риөмі 
богашыхЬ, sb кошорыхЬ, для большей 
выразишельносши мысли, повшоряются 
два, или даже шри слога, а иногда 
для игры или живости оборота и yb- 
лыя слова. Csepxb moro sb риемахЬ 
должно бышь соглашаемо одно удареніе 
слова, а не 060pomb; всякое граммаши- 
чесное сходство частей рђчи zb ней 
мепріятно. Вообще дђйсшвіе риөмы 
жъмЬ не аа я, чъмЬ согласнће 
паденія однозвучія cb смысломЬ, или 
заключеніемЬ самаго періода. 
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$ 3ı. 

ИзЬ noabumuxb языковь НЪмецкой 
и Россійсной болБе другихЬ способны 
подражать pasmbpy сшиховЬ Греческому 
и Римскому; они между прочимЬ весь- 
ма щастливо освободили себя и omb 
oxoBb риөмы. Ся послЪдняя выго- 
да, кажешся, можешь имЬть mb- 
сто ‚ особенно Bb ПоэмЪ Епической , 
что доказываютЬ сдђланные уже опы- 
ты. — Можно бы и у macb, xarb на 
Н}умецномЬ языһЬь, испышать, не при- 
личнђе ли бЪлые стихи смЪлому , CBO- 
бодному парен1ю ‚ благородному ходу 
‚и отважнымЬ выраженіямЬ Лирической 
оды, или стихотворнымЬ Apamamb, sb 
которыхЬ свободные omb риемы ямбы, 
перемЪшанные cb анапестами , гораз- 
до бы ближе подходили wb естествен- 
ному разговору, сохраняя между mbmb 
всю высокосшь и силу языка піиши- 
ческаго. 

$ 32. 

Hararo стихотворства можеть 
быть извлечено изЪ общаго направле- 
нія и разположенія человђческой npu- 
роды. Полнота чувствованій ‚ стрем- 
леніе Kb подражанію, соединенныз 
cb удовольспвіемЬ, происходящим omb 
благозвучія и размђбра pbun, были без- 
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спорно первыми источниками стопо- 
сложенія Bb древнфипия времена. Cna- 
чала стихотворсшво составляло не 
что иное , какЪ необразованное, Ha- 
туральное выраженіе чувства, или 
безфискусственное, но слухомЬ и благо» 
звуч1емЬ размБренное соединеніе Mbl- 
слеи и чувствован!и, или пышное про- 
славленіе досмопамятныхЬ произше- 
ствіи. Хвалепія Божеству , нравоучи- 
тнельныя правила, законы и исто}1я 
были содержаніемЬ первыхЬ cmuxomBo- 
реній, ноторыя письменно поназались 
гораздо прежде ‚ нежели прозаическія 
сочиненія. . 
$ 33. 

Самые apesnbňwie и превосход- 
ubimie памятники восточной Поәзіи 
sb лиричесномЬ, назидательномЬ и 
повћспвовательномЬ родЪ находииЬ мы 
единственно Bb СвященныхЬ Библей- 
скихЬ ннигахЪ, которыя, или omb Ha- 
чала до KOHI} стихотворны ‚ или за- 
ключаютЬ ошдЪльно нькоторыя mb- 
ста и пђсни стихошворныя. У Espe- 
esb сіе искусство имЪло шЪмЬ боль- 
шее в\іяніе, что оно всегда служило 
opyaiemb нь возбужденію благого- 
shuusxb чувсшвовами Религіи, xb 
образованію и раскрытію народнаго 
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характера. Bb позднЪйшія времена sa- 
мЬчашельны sb семь ошношеніи pas- 
личныя Азіятскія поколђнія, особливо 
Арабы и Персы. Mxb Поэзя отли- 
чается, собственно uxb климату при- 
надлежащими , красотами и смћлыми 
порывами вдохновеннаго воображения. 

$ 34. 

Но ни одинЬ народЬ sb древносши 
не образовалЬ искусства стихотворна- 
го столь щастливо и столь разнообраз- 
но , какЬ Греки. Bb самыя первобыт- 
ныя времена, оно, накь живое и музы- 
кою подкріпляемое изложеніе мыслей 
и чувствованій , имћло великое и no- 
всемственное вліяніе. Прежде, кажет- 
ся , обработаны были между Греками 
роды Лирической и Епической ‚ а по- 
томь Дидактической и Драматиче- 
ской Поәзіи. Впрочем ихЬ cmuxo- 
творство всегда тісно соединено 
было cb Религіею и политикою. 
Csepxb того ‚ сколь много Фило- 
софія ГрековЬ имћЬла благодЪътельнаго 
вліянія на стихотворство , столь же 
много cb другой стороны сіе послЪд- 
нее подкрЬпляло первую. Греки осша- 
su in Hamb превоскоднђишіс образцы sb 
counHeninxb; они me даровали Hamb и 
первыя правила о сшихопворсщвь, при- 
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‚зеденныя зЬ надлежащую систему. 
ВмЪсшЪ cb могуществомђ, свободою и 
нравсшвенноспию иарода, погибЬ ma- 
конецЬ совершенно и благородной xa- 
ракшерЬ Греческой Поэз!м. 

$ 35. 

У РимлянЪ, sb шеченін nep- 
выхЬ namu столђтій, успЪхы sb cmm- 
хотворсшвЪ были весьма медленны и 
малозначительны. Продолжительное 
спокойств!е посл завоеваній велинихЬ, 
и ближайшее знакомство Cb Греческими 
эбразцами пробудило вЬ них} наконецЬ 
cmpemaenie ub подражанію, и пришомЬ 
столь щастливо, что удалось имЬ не 
только произвесшь досшойныя своихЬ 
предшественниковь тшворенія, но Bb 
нђкоторыхЬ родахЬ даже и превзойти 
ихЬ собственнымЬ достоинствомЪ. Ta- 
кимЬ o6pasomb лучшіе Римсюе стихо- 
творцы Asrycmosa вЪка cmoamb для 
насЪ на ряду cb Греческими. Bb no- 
cabacmsin времени какЬ Поәзія Рим- 
лянЬ, marb и Hpacnopduie упали. 

$ 36. 

Bb шакЪ называемые средн!е abnu 
общія злоключен!1я, погасившія всђ 
науки и позманія древнихЬ временЬ, 
имЪли весьма гибельное вліяніе пганже 
на стихошворсшво. И sb сіе время nu- 
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сали стихи, особливо Латинск1е, но 
Gesb духа, безь жизни м благозвучія. 
 Древніе образцы были совершенно no- 
шеряны изабышы; среди всеобщаго Mpa- 
ка блисшали однако шамЬ м здБсь caa- 
быя искры Генія Поәзім, особливо Bb 
poab повфсшвовашельномЪ. Около сей 
темной эпохи замфчашельны пђсни 
древнихЬ СЪверныхЬ народовЬ: Герман- 
osb, Бриттовь, Галловь, СкоттшовЬ м 
ДатчанЬ. Сюда же принадлежашЪ Араб- 
скія стихошворенія , по большей »a- 
сти повћствовашельныя, которыя раз- 
просшранили Bb Европ} вкусЬ xb роман- 
шическимЬ сочиненіямЬ. 
$ 37. 

Bb истори новой Поэзіи преж- 
де schxb замфчашельны Прованскіе 
стихотворцы или Трубадуры ( Трова- 
шори ), которые вЬ двЪнадцатомЬ и 
mpnHaAuamomb столфвияхЬ npiyromo- 
вили возобновленіе CMMXOMBOPCMBA 
Bb Южной Франціи, между шЪмЬ, какЬ 
sb сЪверныхЬ ея часшяхЬ произвели 
это marb называемые Трувереры или 
Романсьеры. Содержаніе сихЬ nbc- 
мей было частшію историчесиое (а особ- 
ливо, сказанія обЬ рыцарскихЬ приклю- 
ченінхЬ), частію аллегорическое, при- 
наровленное xb шогдашнимЬ обрядамЬ 
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и пышности Дворовь, часп!ю Epo- 
тичесн:я и безһискусственныя изоб- 
ражен!я нь жнаго и простаго чувсцвова- 
нія. — Bb четырнадцашомЬ cmoabmin 
изчезла Прованская Поэзія , которая, 
хотя по внутреннему своему достоин- 
ству не могла достигнуть блиста- 
тельныхЬ успЬховЬ, однако по свое- 
му вліянію на языкЬ и стихотвор- 
ство многихЬ народовЬ всегда пребу- 
aemb достопримћчательною. 
$ 38. 

Италія, rab отцвфла и погиб- 
ла изящная словесность древности, 
И талія была родною землею ея новаго 
возстановленія. Уже вЬ исходЪ двђнад- 
цатаго столђтія вмћстъ cb языкомЬ 
ЯТоэз1я получила свое начало между Cu- 
цилійскими стихотворцами , и весьма 
npumbmno образовалась вЬ два послЪду- 
ющіе вБна во Флоренцін. УспћхамЬ 
ея особенно способствовало изученіе 
древнихЬ ‚ покровительство знамени- 
тъйшихЬ мужей, ицвфтущее состояніе 
вбразовательныхЬ иснусствЬ , такі, 
что sb шестнадцатомЬ столђміи до- 
стигла она классичеснаго своего совер- 
шенсшва, omb нотораго хотя укло- 
нилась Bb семнадцатомЬ вЪнЪ, но вЬ 
послЪдующемЬ снова начала прибли- 
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жаться xb перзой мешђ cb довольно 
щасшливымы успЪхами. 
$ 39. 

Стихошворсшво Испанцовь шакже 
образовалось zb двЪнадцашомЬ сшолЪ- 
min вмЪстЪ cb языкомЬ, и текло xb 
совершенсшвованію ровнымЬ шагомЪ. 
Самая блисшашельная епоха его была 
пятнадцатой и шесшнадцашой вік}. 
Toraaunie и лозднъЪйшіе Испансвше 
сшихошворцы досшопримћчашельны 
какЬ по nxb собственному и самосто- 
ятельному характеру , manb и nomo- 
му, что они возбудили и обогатили 
Поэз1ю другихЬ народов, особливо 
ФранцузовЪ. ТакимЪ же образомЪ про- 
изошла Поәзія ПоршугальцовЬ; pas- 
ные имЪфла она успфхи, и пришомЬ 

Bb: одно благопріятное время. 

$ бо. | 
Французская Поәзія обязана nep- 
выми своими началами ПрованснимЬ 
стихошворцамЪ, a sb сЪверной Франц! 
НорманнамЪ ‚ ношорые около десяшаго 
cmoabmia переселились туда вЪрояшно 
мзь Дани, и ab nocabacmsin времени 
сдБлались извЪстными Bb романшиче- 
скомЬ и аллегорическомЬ сшихотшвор- 
cmsb. Ilocab moro во вшорой полови- 
ub семнадцатаго сшолфийя, Французы 
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употребили sch возможныя усилія Rb 
образованію внуса и языка. Царство- 
sanie Людовика ХІУ го почитается 
золотымЬ sbromb изящной словесно- 
сти и искусствЬ благородныхЬ. Ocmpo- 
уме, исправность и ифжность CO- 
сшавляюшЬ главной xapanmepb uxb Ilo- 
вз1и и языка, которыя удерживали сіе 
30cmonucmso и Bb новђЬишее время, 
хотя не столько богатое превосход- 
ными писателями, накь лредыдущіе 
годы. Излишняя утонченность, укло- 
nenie omb благородства и простоть 
вкуса, a болђе политическія перемЪ- 
ны весьма много причинили вреда сло- 
весносши Французской. 
$ 41. 

Bb Англіи вторая половина чептыр- 
иадцатаго столЪиця была блистатель- 
мою зарею изящной Ноэз1и, xoma mo- 
гда языкь еще мале былЬ o6pabomanb. 
Bb послЪдств:и времени стихотворцы 
доставили ему большее образованіе , 
богашство, силу и momb піитической 
xapaumepb, кошорымЬ onb столь же 
очевидно ошличаешся между другими 
языками, сколько писашели его воз- 
вышаюшся своимЬ ГеніемЬ и оригиналь- 
ностію. — Bb осьмнадцатомЬ cmo.b- 
шім вкуср сшихошворсшва Англійскаго 
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утончался болће и болЪе; при всемЬ 
шомЬ предшествозавшіе стихотворцы 
со стороны шворческои силы и высо- 
косши духа удержали за собою всЪ npe- 
имущества. Особенно прославились 
Англичане Bb важнђишихЬ родахЬ Ilo- 
э31и, какЬ - то: sb Ennueckoub, Драма- 
шичесномЬ и ДидактическомЬ родЬ. 
Л $ 42. 

Bb половинЪ истекшаго столЪпия 
НЬмецкая Iloosin возвысилась Ha рав- 
ную степень cb Поэзею всЬхЬ дру- 
гих, доселЬ упомянутыхЬ нами Ha- 
родовЬ. Впрочем Ь она претериБла 
многія перемђЬны , которыя составля- 
mb достопримђчашельные періоды 
самаго языка. ОднимЬ nab щастли- 
вһишихЬ періодовь может) назваться 
ebrb manb называемых Миннезинге- 
ровб, sb царствованіе ШвабскихЬ Импе- 
рашоровЬ, sb двЪнадцатомЬ и шринад- 
цапомЬ столЬьтіяхьЬ. Ученая исторія 
сего времеми по содержанію своему 
весьма много сходствуешЫ cb cmo- 
ріею ПрованскихЬ стихетворцевЬ. За 
ними слЬдовали Мейстерб - Зингеры , 
которые искусство сти хотворное весь- 
ма - было унизили; но Bb шесшнадца- 
momb столЪийи оно воспріяло новой 
xoşb песредсщшвомр ревностнаго обра- 
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бошывамія языка; еще болЪе возвыси- 
лось Bb слђдующемЬ вЪкЪ шрудами и 
способностями Олица и нъкоторыхЬ 
другихЬ СилезскихЬ сшихотворцевЬ; — 
Bcxopò потомЬ превратилась Поәзія 
Bb неестественную и нелђпую наду- 
тость, nomomb sb упомительное и 
мертвое риемотворство, — и cin 60- 
absun шерпЪла до mbxb nopb, пока 
благоразумное изученіе правилЬ и ayu- 
ше обдуманное подражаніе образцамЬ 
древнимЬ и новымЬ усовершенствовали 
здравой вкусЬ; подкрЬпляемой особен- 
но сшрогою и мудрою нкришикою: 
тогда -mo многіе шворческіе умы, 
соревнуя другЬ другу на. достохваль- 
Homb поприщь , озарили новымЬ бле- 
ском славы словесность НЬмецкую. 


$ 43. 


СмЪлою и швердою стопою на 
путяхЬ словесности изящной шеству- 
юшЬ за другими народами Нидерландцы, 
Шведы , Поляки и Pocciane, Оказавшіе 
уже во schxb родахЪ Поэзіи весьма Baw- 
ные и блистательные опыты. Поәзія 
ЖитайцевЬ ‚ manb канЪ nxb Исторія 
и языкЬ, по своему характеру, заслу- 
живаюшЪ особенное вниман:е всЪхЬ 
просвЪщенныхЬ народов. 
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$ 44. 


Собраніе правиль о стихотвор- 
ствЪ вообще и обЪ наждомЬ особен- 
nomb его родЪ составляетЬ науку 
noab именем Піитики. — Самая древ- 
н-йшая учебная система сего рода 
составлена АристотелемЬ ; omb ней 
yubabın нЬкоторые только отрывки, 
относящіеся особенно Kb ПозмЪ и Тра- 
resin. НовЪиш!я учебныя книги, за- 
ключающія Bb себЪ Питику, сочиняли 
(xoma ne sch cb равнымЬ достоин- 
ствомЬ ): Скалигерб , Фоссій, Брейтин- 
герб, Готшедб ‚ Мар-монтель , Енгель и 
Клодй. Горашево посланіе xb Пизонамь, 
и дидантическ1я Поэмы Виды и Боало, 
хотя не obbemawmb всЪхЬ частей 
стихотворной теоріи; но заключающЬ 
Bb себЪ основательныя , Философская 
истины, служащія ab разпросшране- 
нію и образованію здраваго и тон- 
каго вкуса. ВпрочемЬ Теорія изящ- 
ныхЬ ИскусствЬ и словесности поч- 
ти у schbxb народовЬ весьма богата 
учеными произведеніями; мы обЪ нихЬ 
упомянемЬ sb своем mbcmb. 

$ 45.. 

Поелику Поэзія способна Rb весь- 
ма многимЬ примђненіямЬ , o6pasamb 
и формамі изложен!я: то Піитика обы- 
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кновенно раздЪляешся на особенных 
разряды по различмымЬ родамЬь сшихо- 
шворензи. ВпрочемЬ cie раздБлеще 
не есть существенное и необходимое; 
и настоящее число родовь можешь 
быть увеличено, уменьшено или 
измЬнено по обстоятельствамЬ. Tb 
роды, Bb которых стихөтворецЬ 
camb говорить, разсказываемр , живо- 
писуешЬ ‚ учить , обличаетЬ , или BO- 
обще выражаетЪ свои чувствованія, 
называются Елисескими или повьство- 
вательными; а mb, sb которыхЬ заста- 
вляешЬь onb говорить и дБиствовать 
другія лица, именуются Драматихе- 
скиии. — ВсЪ формы Поәзіи заклю- 
чаются sb сихЬ двухЬ разрядахЬ. 


Епическ!я СТИХОТВОРЕНГЯ : 


Басня или разсказё ; 

Еклога, mam пастушеское стихо- 
meopenie ; 

Enuepauua ; 

Сатира ; 

Епистола, шли нравоучишельыое 
сшихотворенае ; 

Елегіл ; 

Лиритескал Поэзгіл ; 

Поэма, u 

Романб. 
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ДРАМАТИЧЕСКІЯ: 


Стихотворной разговорб ; 


Героида ; 


Кантата ; 


Ко.меділ 
Трагедія 
Onepa. 


. 
4 
р 


и 


Bayerische 
Staats_ibliothek 


München 


И 
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CTUXOTBOPEHIN 
ЕПИЧЕСКІЯ. 


l. 


СТИХОТВОРНОЕ ПОВЬСТВОВАНИЕ. 
$ 1. 


Стихотворное ловђствованіе сход- 
cmsyemb съ прозлическимЬ sb том, 
чшо оно есть шаңже изложеніе KAKO- 
го - либо дъйстпзія или происшествія. 
Разность между ними та, что Bb npo- 
зЪ наблюдаемЬ мы только истину или 
правдолодобіе , точность, порядот, 
краткость м полноту; sb стихотвор- 
ныхЬ сочиненіяхіь, кромЪ сихЬ xa- 
recmsb , требуется еще, сколько воз- 
можно, живое чувственное предсшавле- 
ніс дђиствія или происшествія. 

$ 2. | 

Содержаніе сшихотворнаго nosb- 
ствованія, то есть дЪистве, можеть 
быть описано, или представлено весь- 
ма различнымЬ образом. Здћсь писа- 
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шель не ограничивается однЪми только 
наружными перемЪнами и случаями, но 
старается дфиствовать и на сердце, 
смөтря , сколь много и какимЬ oôpa- 
зомЬ способны Hb сему обстоятельст- 
ва и положеше дБиствующихЬ лицЬ. 
Tonb и самой ходЬ разсназа также MHO- 
горазличны : онф бываелЪ страстной, 
трогательной , забавной, или нази- 
дательной. — Bb cemb оп:ношеніи no- 
нимаемЬ мы, кромЪ Enonen, слђдующіе 
шри повіствовательные рода: Езолову 
басню ‚ собственно Manb называемый 
стихотворной разсказб , и Чллегорио. 


I. Esonosa баснл. 
$ 3. 


Слово Басня, Припиа, вообще и 
первоначально означает Ъ происшествіе, 
MAH приключен1е, словесно излагае- 
мое. Bb mbenbuwmemb и обынновен- 
uomb смыслЪ pasymbemb noab cumb 
названсмЬ такой ргазсказЪ, который 
nmbemb основан!емЬ своимЬ или co- 
вершенной вымыслЬ , или нЬчто cmb- 
‚шенное Hab вымысла и истины. Ħa- 
сто баснею называется не газсказЬ, но 
содержаніе стихотворен1я, sb формЪ 
драматической или повфствователь- 
ной представленн аго. Bb обыкно- 

И з 
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венномь разговорЪ басня, вымыслЬ, 

или сказаніе несбыточное, употребля- 

ются хак слова однознаменательныя. 
$ 4. 

Езопова басня, которую Греки на- 
ззали АпологомЬ, чтобЬ отдћлить omb 
МиаовЬ, отличается mbmb omb прочихЬ 
родовь повђсіпвовательных) , что ві 
ней pasckasb не есть главная ціль, 
но средство. — СтихошворецЬ, обле- 
кая Bb свою повђсть особенное, marb 
какЬ случившееся дъйствительно про- 
изшествіс, Cınapaemca представить Ra- 
кую - либо нравоучительную истину, 
или общеполезный опытЬ столь силь- 
но и очевидно, чтобы всякой охотно 
не только быль cb umb согласенЬ, 
но и убЪжденЪ совершенно. 

$ 5. 

Басня omb простаго лрилёбра om- 
личается тђмЬ, что сей служит толь- 
ко Rb поясненію и увБрен!ю Bb 603.40- 
ности вещи, или дђйствія; басня пред- 
cmasınemb дђйствительную необходи- 
мость произшествія, сообразно cb зано- 
нами природы, или со всеобщимЬ mHbHi- 
emb. РавномЬрно Парабола, посред- 
cmsomb лроизшествія, или случая, взя- 
таго nab человђческой жизни, придает 
вБроятность и большую ‘силу другому 
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случаю или произшествію, кЬ которому 
она приспособлена ,. по сходству или 
отношеніямЬ ; басня напротив того 
самымЬ ходомЬ и дъЪйствіемЬ повЪство- 
ванія , основанным) на законахЬ npu- 
роды, доказываешЬ непреложность 
нравственной истины. 
$ 6. 

Если Abucmsiemb называем мы 
послћдованіе nepembub , составляю- 
щихЬ nbumo цЪлое: mo басня, канЬ 
pascrasb , должна заключать Bb себЪ 
abucmsie. — Что служить xb проис- 
хожденію вещи, Kb ея развитію, xb ея 
измђненіямЬ, xb ея быпию, ‘все шо есть 
существо дЪиств1я. Bb нравственных} 
басняхЬ должно быть сохранено согла- 
cie sb выборЪ дЬйствія , намђреніи, 
окончаніи онаго. Единство дЪиствя He- 
обходимо: оно происходитЪ omb напра- 
влен1я Bchxb частей и обсіпояшельстшвЬ 
нь одной общей цЪли. Cia цЪль вЬ 
Езоповой баснЪ есть нравоучен!е. 

| $ 7. 

ДЪйсшве, nosbemsyemoe sb баснЪ, 
должно имЬть свою опредЪленность и 
подлинность. Если приключеше пред- 
ставляешЬ только возможность: MO 
происходить usb сего примЬрЬ, na- 
рабола или сравненіе. Тодлинносшь 
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случая сильнЪе убЪждаешЪ mach sb 
истинЪ нравоученін басни. Искус- 
ное соединеніе обстоятельствЬ, есте- 
сшвенной xoab м necabacmsie оных} 
производить вбролтность или правдо- 
подобіе. Mab надлежащаго представле- 
Hia schxb обстоятельствЬ и рази- 
тельнаго соотвЪшствія nxb отношеній 
xkb нравственной истинф раждается 
сила и убфдительность басни. 
$ 8. 

Нравоученіе Езоповой басни долж- 
на быть истина, которая безЬ всякихЬ 
доводов и продолжительнаго > pas- 
мышленія сама по cebb очевидна, м 
заключает сама sb себЪ свое дока- 
зательство. — Нравственныл истины 
болЪе всего приличны баснЬ, manb 
кан самыя занимашельныя и удобныя 
xb аллегорическому өблеченію; впро- 
чемр басня можеть мить цђлію 
всякую полезную мысль, опытомЪ прі- 
обрђтенную, всякое правило мудро- 
сти, cb какой бы стороны оно ни 
относилось Kb человђческой жизни. 
Csepxb того, нравоученіе не долж- 
но быть слишкомЬ общее, или npo- 
стое, или обынновенное; ибо оно вЬ 
шакомЬ случаЪ не nmbenb потребно- 
cmu Bb одеждЪ басни.—Его мЬсшо mo- 
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жетЪ бышь sb началЬ и Ha конц nost- 
«твован!1я. СшихотворецЬ воленЬ здъсь, 
или возбуждать любопышство чита- 
теля разсказомЬ до самаго конца, или 
лосшавляпть ему удовольствіе посред- 
cmsomb єравненјя разсказа cb пред- 
ложенною уже прежде истиною. Ча- 
emo coschmb не нужно бываетЪ нраво- 
учене , особливо sb такихЬ басняхъ, 
хои сами но себЪ очень ясны для са- 
Mare малосвЪдущаго читателя. 
$ 9. 

ДЪиствуюцйя лица Bb Езоповой 
баснЪ суть люди, но чаще ssbpn, а 
иногда и сущеєтва неоживленныя. 
Cumb послЪднимЬ приписывается, по 
предуставленному уже согласію , Hb- 
ноторая способность мыслить и Aapb 
слова. Bb семь өбщемЬ условіи не 
заключается однако судесное, ное безЬ 
основан1я нђноторые ученые назы- 
вали потребносшію басни. Ибо цЪль 
первыхЬ слагателей пришчи конечно 
me состояла sb momb, чтобы столь- 
ке простему н изЬ самой природы из- 
влеченному єтихотворенію придать 
зидЬ сверхЬ-есптественнаго и чудеснаго. 

$ 10. 

Изображеніе звБрей вЪ басні co- 

cmasınemb безь сомнђнія ея сугцест- 
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венную выгоду. ПервымЬ поводомЬ 
xb шому было сходство между oôpa- 
somb abücmsia эврей и образомЬ abi- 
ствія человђковь; и сіе сходство 
очень рано замьчено было людьми, NO- 
торымЬ все существующее Bb приро- 
Ab кажется дЪйствующимьЬ, кань будто 
cb nambpeniemb. Характеры звЪрей из- 
вђстны, постоянны, и основаны на HE- 
измЬняемыхЬ 3anoHaxb природы: это 
способствуетЪ краткости разсказа, и 
освобождаетЪ omb необходимости onpe- 
дЪлять характер. — ТанимЬ образом} 
представляя творенія чуждой намЬ 
природы, не тревожимЬ мы страстей 
нашихЬ, а занимаем сердце и разумЬ 
пріятным сравненіемЬ подражанія, Ha- 
правленнаго xb высокой и благород- 
ной yban. 
$ 11. 

ВпрочемЬ звЪри sb баснЬ имћютшЬ 
свои естественныя побужденія, силы 
и способы, токмо Bb н5Ьноторомь 
примЪнен1и xkb человБнамЬ : — всегда 
сохраняется свойственный имЬ круг 
дЪйствіня и xapanmepb ; они чужды 
воъхЬ измЪнен:й и развилий человЪче- 
счой воли; они не мыслятЬ и не npn- 
opbmammb свђденій csonxb, нанЬ 
человЪни; область ихЬ представле- 
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ній, опытов) и чувстві всегда Bb сво- 
ихЬ границахЬ. Кром царства звЪрей, 
фабулистЬ может] представлять Bb 
дЬйствім басни совершенно вымышлен- 
ныя, или аллегорическія и всякаго ро- 
да существа, если только OHD могутЬ 
соопвіотствовать его yban. 
$ 12. 

Обыкновенно раздђляется Езопова 
басня на у-иственную , нравственную и 
с.ибшанную. Bb первой, по крайней 
мЪрЬ, одинЬ случай возможен; Bb дру- 
гой возможность иметь mbcmo подЬ 
нЪкоторыми условіями ; Bb послЪдней 
бываетЬ mo и другое. — Есть еще 
иныя подраздБлен1я басни. Мы за- 
мЬтимЬ только, что она раздђ- 
ляепся на лростџо и сложную. Bb 
первой — одинЬ случай, приспособлен- 
ный прямо нЬ нравоученію; во второй 
два случая: одинЬ вымышленный, дру- 
гой дБйспвительный, и оба служатЬ 
xb обЬясненію и очевидности нрав- 
ственнои истины. 

$ 13. А 

Поелику настоящее nambpenie бас- 
ни есть наученіе или убђжденіе: mo 
она принадлежишЬ болђе wb прозаиче- 
ским сочинепілмі, нежели ab Поэзіи. 
Apesnie риторы дЪисмвительно причи- 
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Сляли ее xb первымЬ родамі, no 
тому болће, что она предназначена 
была первоначально для изустнаго про- 
изношенія. По сей же причин" вообще 
caorb басни требуетЬ краткости, лсно- 
сти и простоты, дабы содержаніе cab- 
лать чрез} то живђе, удобопонятнЪг 
для всянаго, самаго даже необразованна- 
го человћна: BCÒ украшенія, картины, 
обстоятельства, подробности, n306pb- 
таемыя затђйливымьЬ веображенемь, 
или чувством ко вреду спонойнаге 
разсужденія или наученія, здЪсь излиш- 
ны, или по нрайней mbpb не составля- 
mb главнаго достоинства. ` Таковыя 
начества басни безЬ всянаго сомнћнія 
сближаютЬ ее гораздо болђе cb nosb- 
‚ ствоваиіемЬ прозаическнимьЬ. 


$ 14. 


НозвЪйш!й метричесній и болђе 
стихотворный образ составленія ба- 
cenb xoma не coomsbmemsyemb прямо 
существенной yban оныхЬ ; но до: 
стоинЬ уваженія по щастливымЬ CBO- 
nmb yenbxamb, какЬ послужившій nb pas- 
пространенію предЬловЬ шитической 
обласи. Басня пөзднђишихЬ времен 
пріобрђла весьма очевидиыя выгоды , 
когда, нромЪ поученія разума, стала 
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доставлять еще пріятнъйшее занятіе 
‚ остроум1ю , чувсшву и воображен!ю. 
Теперь дъяствилтельно принадлежитЬ 
она ub изящным) произведенямЬ ис- 
нусства, и потому требуетЪ болЪе me- 
трической формы. СлогЬ басни дол- 
жен Сьупь, єколько возможно, легокд, 
естественб , просто и привлекателено,, 
и для сего нужно особенное pas- 
положеніе духа, и нанкое - то просшо- 
душное aerkosbpie баснописца. 

$ 10. 

Kb изөбрђтенію басни. ведет 
насЬ или собственное размышленіе о 
какой - мибудь нравственной истинЪ, 
которую примЪняемЬ ub случайному 
произшествію ; — или размышлене о 
cemb ‚ иногда дЪиствительномЬ ‚ ино- 
гда вымышленном произшеств!и, вЬ 
Komopoe обленаемЬ нравственную 
истину, и дЪлаемЬ ее озевидною. 
Hab извЪсшныхЬ уже басень можно 
составлять новыя, когда мы сокра- 
щаемЬ разсназЬ , или продолжаемЬ его 
sb noapo6nocmaxb, или измЪняемЬ HD- 
которыя обстоятельства и самой ходЬ, 
или извлекаемЬ главную засесть произ- 
шествія coschmb для другой басни, 
или наконець выводимЬ изЬ него Ho- 
вое нравоученіе. 
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$ 16. 

Произхожден1е ЕзоповыхЬ басенЬ 
основано на естественной склонности 
чувственнаго человђка, который при- 
писываетЬ всякому дЪиств1ю собствен- 
ную врожденную силу, самостоятель- 
ность, страсти , и подобный своему 
o6pasb мыслей и поступковЬ. Наблю- 
денія Abücmsin и жизни звБрей., cb 
которыми человъкЬ первобытный Ha- 
ходился Bb mbeubhmei связи, нежели 
позђнйшіе его потомки, при весьма 
ограниченныхь нознаніяхЬ обЪ ихЬ 
сиаАЪ и способностяхЬ , легко могли 
подать поводЬ xb изобрћтенію басни, 
оживляемой примфнен1ями xb насто- 
ящимЬ случаямЬ своей жизни. Cie 
было mbmb yao6nbe, что на одномЬ 
сравненіи случаевЬ и nxb посл дствій 
основывались тогда BCÒ познанія че- 
ловЪна, всЪ доказательства, умозаклю- 
ченія и npe4npiamin. 

$ 17. | 

Кажется , на socmonb »b самыя 
древнЪиш1я времена возник} сей родЬ 
стихотворства , хотя Драбокія басни 
Локмана и Индийская Ридпая ( Пиль- 
пал) или Зандаберо ві поздніс вЪни 
nomepnban 6esb сомнБн!я различ- 
ныя перемъны. Древнћйшій и знамени- 
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mbiımii nab Греческихь баснослововЬ 
есть Fsondö, который разсназывалЬ 
свои басни при особенных достопа- 
млтныхЬ случалхЬ и произшествіяхьЬ. 
Onb сохранены и обработаны для 
uacb разными писателями, и Bb no- 
cabaemein , будучи перембшаны co 
многими чужими баснями, особливо Ma- 
кси.ио.иб Планцдіемб ‚ составили одно 
собраніе. Достоинство axb состо- 
иші sb 1{астливол4б изобрьтеніи, крат- 
кости, npocmomb и легкости. Прочіе 
Греческіе баснописцы суть: Aemorii 
и Бабрій , omb коихЬ остались многія 
Греческая притчи. 

$ 18. 

НЬ классическому времени Римской 
словесности относяшЪ басни “ezpa. 
Краснорћчиво написанныя ямбами, NO- 
чти всЪ онъ содержаніемЬ своим обя- 
заны Езопу; но отличаются большею 
плодовитостію и изящною разборчи- 
воспію Bb словахь и оборотахЬ, co 
многими перемђнами, хотя впрочемЬ 
выборЬ обстоятельствЬ не всегда уда- 
чень. Кром cuxb есть басни вЪ 
элегическихЬ стихахЬ, творенія , бо- 
abe украшенныя и принадлежащія Aei- 
any и Apyrumb позднЪйшимЬ неизвЪст- 
нымЬ писателямЬ. Кристб и Дебиль- 


t 
1 
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онб наиболЪе зам чашельны между HO- 
ађишими „Латинскими басмотворцами. 
$ 19. 

Древнее и извфстиЪиние Mma- 
минске сочинишели басень суть: 
Бальди, Тарга или Давези и Вердицот- 
mu, usb воторыхЬ Тарговы omansa- 
юшся иснусствомЬ »b разсиазЪ. КЬ 
новфишимЬ баснословамь Италіи npu- 
надлежитЬ Роберти: онЬ весьма nao- 
довитЬ ; но принужденные и часто 
слишномЬ піитическіе обороты отни- 
mamb много цфны у его сочиненій , 
исполненныхЬ силы и изобрЬтеня. 
Пиньотти, Пассерони и Бертола nuca- 
ли cb большею пріятностію. 

$ .20. 

„Ла Фонтенб занимаетЪ первое mb- 
сто между Французскими баснослова- 
ми, нак изобрылатель новой оообен- 
ыой формы для басенЬ, отличающей 
се omb обыкновеннаго стихотворнаго 
nosbemsosania. Геній и xapanmepb его 
состоит} sb очаровательномЬ ‚ совер - 
шенно естесшвенномЬ и простодуш- 


'HOMD образЪ разсназа. Басни ла Mom- 


ма, Рихтера и ле Нобля меньше nmb- 
ють природы и пріятности ; а сочи- 
ненныя Дорато.-иб, Оберто-иб , И.мбер- 


moud, Дидотомб , и в) особенности 
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Флорлномб m Arnaud де Нивернца 
представляют} щастливъйщіе опыџы 
3b семь родЪ цисаная. 

| $ 21. 

Изь АигмискихЬ, баени Гел по 
BOCH краткости и по pasmbpy сти- 
xonb , совершенно соотвЪьтственныхЬ 
повЬствованію , всегда поучительному 
и занимательному , Morymb почесшься 
лучшими, хотя онф слишкомЬ шити- 
ческія , и большею частію политиче- 
снаго содержаніл. МенЪе nnbomb qo- 
стоинства басни Денниса, не весьма 
удачнаго подражателя Лафонтеню; бас- 
пи Лровы , писанныя для прекрае- 
наго пола, заслуживають одобреніе 
больше со стороны нравственности, 
нежели со стороны одежды и слога. 

$ 22. 

МзЬ schxb древнЪйшихЬ НЪмец- 
кихь басен mb, которыя принадле- 
wamb Donnepy , Буркарду - Вальдисц, 
maie многія писанныя на старомЬ 
НЬмециомЬ языкЪ, и помБщенныя Bb 
сочинен1яхЬ Реннера м Гейнеке, достой- 
so заслуживают и теперь уваженіе 
и похвалу по своему содержанію и CAO- 
гу. НовЪиш1е, знаменит Бицие басно- 
словы суть: Гаеедорнб, Геллертё, Лихт- 
верб, Глей-иб , Acccuned , Шлегель , Mu- 
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хаелисб , Вилла.мовб , Захаріе, Николаи 
и Пферфель. 


У uacb »b Росс1и первой началЬ 
переводить и сочинять басни Су.иаро- 
ково; onb быль весьма обиленЬ, и 
оставил nxb великое множество; но 
caorb и вкусь его весьма уже уста- 
pban. Лучшіе новђишіе писатели ба- 
сень, относящіеся wb образованнЪй- 
шей эпохЪ языка: Хе-иницеро, Aau- 
трёевб, Крыловб и многіе другіе. — 
Вообще sb семь poab Поэзя наша 
весьма богата. 


2. JDJiumureckoe повбствован:е. 
$ 23. 


Собственно такЬ называемое nin- 
тичесное повЪствован1е, xoma cb Езо- 
повой басней принадлежитЬ xb одно- 
му главному роду, по ошличается 
omb ней н5Ьноторыми собственными 
начествами. Cin качества зависятЬ 
или omb самаго предмета, которой 
зАБсь не простой только случай , но 
какое - либо сложное дЬйстве и произ- 
шествіе cb обстоятельствами; или 
omb цЪли, которая не предполагаетЬ 
какого - либо особеннаго нравоученія , 
но назидательныя истины разнаго ро- 
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да, и часто: одно удовольств1е, живо- 
писное изображеніе и возбуждение co- 
участия ; или отЪ самаго образа изло- 
женія, которое Bb піитическомЬ no- 
вђствованіи отличается прелестными 
или разительными подробностями , 
избранными со внусомЬ , случайными 
описаніями и картинами , занима- 
шельными уклоненіями и мыслями, 
извлекаемыми изЬ цЪлаго разсказа. 
| $ 24. 

Піитическое повБсшвованае, по co- 
держанію и ubım предложенія , бы- 
ваешЬ важное и веселое. Шервое mpo- 
гательно или поучительно : а второе 
получаешь веселой и пріятной monb 
или omb лиць, принимающих учаспие 
Bb дђйствіи, или omb camaro abücmsin, 
или omb образа изложенія стихошвор- 
наго. Иногда важное дфиств:е предла- 
raemca Bb тонЪ комическомЬ , а xo- 
мичесное Bb важном. ИзЬ сего конт- 
раста происходить смђшное и забав- 
ное xb удовольствію читателя. 
Bb шретьемЬ c.ubwennouö родЪ nosb- 
ствованія важное и шуточное пола- 
гаются поперемЬнно cb mbmb только, 
чтобы главное Abiücmsie сохраняло 
во всякомЬ случаЪ всегда опредЪлен- 
ный свой характер. 


І 
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$ 25. 

НромЪ ясности, порядка, зани- 
машельносши , полноты и искусна: 
го соединенія произшествій , Rakb 
свойсшвЬ , необходимо нужныхЬ им zb 
прозаическомь повфспъвованіи , піиши- 
ческое сверхЬ того mpe6yemb особли- 
вой живости и, marb сказать , чув- 
ственнаго Bb высочайшей степени изо- 
бражен1я schxb обстоятельсшвЬ. Оно 
не должно имЪть Bb виду единственно 
убъжденіе разума; оно saunmaemb си- 
лу воображенія , возбуждаетЬ pray- 
бокое соучастіе эф читатель, ожи- 
вляешЬь и nnmaemb ero душу. И marb 
пімтическія изображенія , каршины и 
описанія принадлежать xb дБистви- 
тельнћйшимЬ средствамЬ сего рода 
сочиненій ; впрочем надобно, что- 
бы onb не были странны и чужды 
sbpoamia, и проистекали бы всегда изЬ 
самаго дЪйсшвн и его подробнестей. 

$ 26. 

Живое, разительное описаніе глав- 
паго произшесшвія и относящихся 
xb оному обстоятельствЬ міста, вре-. 
мени, лиць, харакшеровЬ и m. д., 
есть одно usb важнфишихЬ и надеж- 
нишихЬ способов содЪлашь повБ- 
сшвован:е истинно - шитическимЬ и 
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произвести глубочайшее и приятнЪи- 
шее впечатлЬн!е на воображеніе и чув- 
ства. ЧЪмЬ разнообразнЪе, новЪе, живо- 
писнЪе таковое повЪетвован1е, шЪмЬ 
большую силу и занимательность прі- 
o6pbmaemb изображаемый предмета}. 
ТЬсное соединеніе и стройное coraa- 
сіе отдЪльныхЬ частей и подробно- 
emeh суть необходимое условіе cmm- 
хотворнаго описанія и картиыЪ. Cie 
ло стшвован1е бывалетЬ назидательно, 
когда ninmb axb самое дЪйсшв:е, manb 
и дЪиствуюция лица представляетЬ 
со стороны благонамБренней нрав- 
ственности , разсђвая повсюду полез- 
ныя разсужденін. ВпрочемЬ cin разеу- 
жденія должны быть кратки и скром- 
ны; оні caymamb намеками для чита- 
mein, приводятся cb нЬжною pas- 
борчивостію и всегда Bb пристойномЬ 
mbemb. 
$ 27. 

Apesnia Греческая и Римсшя cmu- 
хотворенія не представляютЬ namb ни 
одного ошдБльнаго шитическаго no- 
вђствованія cero рода, потому что 
содержаніе оныхЬ по большей части 
излагаемо было sb видЬ Enonen. Од- 
HD Овидіевьы превращешён составляют 


нькоторөе изключеніе ‚ ежели MOAB- 
Г а 
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ко, по причинЪ господствующаго sb 
нихЬ чудеснаго, не причислимЬ ихЬ 
wb особенному роду Поәзіи ; ибо 
cie чудесное не служитЬ sabcs, manb 
какЬ sb ироичесмой ПоэмЪ, вспомога- 
тельнымЬ средсшвомЬ ub достиженію 
ban, но заключается существенно 
Bb camomb cocmasb повствованія, есть 
и главной предмет) изложенія сшихо- 
шворца. 


$ 28. 


Hosdüämie стихотворцы обогати- 
ли словесность весьма многими сего 
года кратыими повЪствованіями. Mash 
них отличнЬйш:е sb важномЬ poąb 
повъствованія суть: Л/аллетб, Гольд- 
c.uumd, Джернинга.иб, д’ Арно, Ст. Aau- 
бертб , Геллертб ‚ Гагедорнб, Клейстб 
и Виландб. 


$ 29. 

Еще несравненно обильпће новћй- 
шая Поэзія веселыми и ко.шигескилиь 
или забавными повфсшвован1ями. Зна- 
менитьйшіе Bb cemb род писатели : 
Дриденб ‚ Свиртб , Прорб, Поле, ла 
«Ронтень, Iperypd ‚ Пиронб ,„ Вольтерб , 
Доратб , Гагедорнб , Ростб , Виландб , 
Николаи и Ланебейнб. 
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3. Aaaecopureckoe повбствоваше. 


$ Зо. 


А ллегорія, взятая Bb общемЪь смы- 
слЪ, есть изображен1е предмета и его 
abiicmsin, посредством другаго no- 
добнаго ему предмета chb его свой- 
ствами. Сей посдЪдиии предмет}, 
нак o6pasb перваго, иредставляетЬ 
его cb большею точностію, живоспию 
и разительностію. Аллегор1ямн назы- 
ваются вообще BCO, столько MHOTO- 
различныя, не собственныя изображе- 
нія предметовЬ, подЬ коими стихошво- 
рець или художникЬ что - иибудь no- 
nnmaemb sb нравственномЬ или веще- 
cmBeHHomb mipb , живописуешЬ, или 
чему - либо научить хочетЬ. По сему 
аллегорія весьма употребительна как} 
Bb образовашельныхЬ , marb и словес- 
ныхЬ искусствахЬ. Bb гослђднихЬ 
различать должно аллегорію истори- 
ческую, философскую, ораторическую 
и шишическую. 

$ Зі. 

Склонность давать образЬ (bildern) 
к выражать иносказательно предме- 
ты (allegorifiten) весьма естественна Ha- 
шему воображенію и языну, и досшав- 
aaemb постоянную работу для того м 
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другаго; — между mbmb какЬ сила Ha- 
шего воображенія и сила Ноэзіи превра- 
waemb чувствами постигнутые пред- 
меты Bb умєтвенныя картины, и изла- 
raemb cin послЬдная cb возможною mos- 
ностію и выразительноспию. Посей-то 
самой причинЪ внутреннее ощущене 
и сознаніе во всякомЬ случађ должны 
служить надежнБишимЬ вождем) при. 
выбор, разположензи м состшавленіи 
каждаго образа; ибо omb нихі проис- 
тенаетЬ истина, ясность и живость, 
необходимыя потребности всякагоопи - 
санія и картины. Основан1емЬ аллего- 
рім бывает обыкновенно оживленіе или 
олицетвореніе предметов) и мыслей. 
$ 32. 

ЗАЪсь мы скажемЪ только обЬ 
одном употребленіи , кановое повЪ- 
ствующій стихотворецЬ Abaacınb nsh 
аллегоріи , то есшь, 06b алллегориче- 
скомЬ разсказЪ, narb особенномЬ роді. 
Oub есть пімтическое изображеніе 
АБиствя, имЪющаго относительное 
Bb цЪломЬ, sb частныхЬ обстоятель- 
ствахЬ и своиствахЬ сходство cb Apy- 
rumb дБиствемЬ, коего качества и 
нравственную пользу желает cb боль- 
шею силою представить стихотво- 
peub. Taxb, показывая одно изображе- 
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nie и не говоря о подлинномЬ предме- 
mb, он) aaemb пріятной случай чита- 
телю самому ошкрышь и говЪрить cie 
сходсшво. 

$ 33. 

Существа и лица, учасптвующія вЬ 
танковомЬ иноснказательномЬ дЪиствзи, 
бывают р или собереннья, или иесовер- 
шеннен аллегоричеснія существа. Пер- 
кыя суть во всемЬ цћломЬ идеалы, соз- 
данные силою воображензя. КЬ numb 
принадлежать manme отвлеченныя NO- 
няптія людей, превращенныя Bb живыя 
лица; onb часто встрЪЬчаются sb aa- 
легоріяхЬ narb cmnxomsopuesb, такЪ 
и художниковЬ. ПослЬднія берутся изЬ 
природы видимой, и, будучи соединены 
eb первыми, составляют одно цЬлое 
АЪиствае ‚ или облекаются sb аллего- 
pio для того, чтобы представить Bb 
себЪ другой предметЬ, игзображенйе 
коего имђеті sb виду стихотворецЬ. 
ВирочемЬ степень совершенства или 
несовершенства изобразующихЬ cy- 
ществЬ опредЪляется мЬрою дђйствія 
nxb на наши чувства я богашствомЬ 
sb cocmasb аллегоріи. 

$ 34. 

КакЬ лсность, правдополобе и жи- 
вость составляютЬ существенныя свой- 
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ства каждаго образа: то во всякомЪ 
аллегорическомЬ повћствованіи gos- 
WHO быть сохранено тмочнфишее, бли- 
жайшее и непринужденное соотвЪт- 
ствіе изображаемаго предмета cb ngo- 
бразующимЬ не тольно Bb цірломЬ, но 
Bb самыхЬ обстоятельствах, Bb 
частях) и своиствахЬ. Cscpxb того 
требуется omb писателя, чтобы onb, 
сколько возможно , избћгалЬ всего не - 
нравдоподобнаго ‚ противорічащаго и 
патянутаго; также нужно надлежащее 
ограниченіе и разиредђленіе Bb чер- 
тахь сравнишельныхЬ, острота, MOH- 
кость и обиліє накь Bb изобрђте- 
ни, шакЬ и исполнеши. Cie послі д- 
нее umbemb ділію то, чтобы живо воз- 
бужденное любопышство читателя co- 
вершенно удовлетворено было при 
сравненіи и разкрылии аллегорическа- 
ro предсшавлешя. Не надобно cmb- 
шпвать простыя или собственныя вы- 
раженія и описанія предметов) ch 
аллегоричесними или фигурными. 
$ 35 
СлЪдуюция аллегорическія стихо-. 
твореня 13 schxb опытовЬ сего po- 
да почитаются превосходнъйшими : 
Cmuxomsopenie Клавділка на брак 
Онорія и Маріи. 
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Тріү.ифы Л:обви, Henopornocmu, С.иер- 
ти, Славы , Времени и Божества. Соч. 
Ilempapra. 


Путь кб caasb. Метастазія. 
Asb книги аллегорій. Руссо. 
Хра.иб вкуса, Поема. Вольтера. 


Макарій u Өелема , аллегорическая 
повість. Его же. 


Хра.иб Славы. Попе. 
Выборб Геркулеса. Ловта. 


Araecopia на теловфка. Парнелля. 

Брань между красотою и разц-иомо. 
Шалеселл. 

Мілкін аллеғгорическія сочиненія. 
Геца. 


Jlapu.uumiu. Гердера и проч. 


K 
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ПАСГУІШЕСКІЯ СТИХОТВОРЕНИЯ. 
$ 1. 


Пастушеское сти хотворене СИдил- 
лія, Буколикц, Эклога ) есть стихо- 
шворное представление sb изящнЪи- 
шем видь АБлниЙй , нравовЬ, склонно- 
степ и чувсивованій людей, живу- 
щихь Bb маломр, чуждомЬ всянаго 
искусственнаго образованія, сельсномћ 
обществ. Оно различается omb сель- 
ской Поәзіи mbmb, что сія послЪд- 
няя живописуетЬ обстоятельно и no- 
дробно или деревенскіе виды и пред- 
меты, или семеиственныя обязанно- 
сти; и Bb первом случађћ принадле- 
жит} она nb роду описательному, а 
во втором» sb дидактическому. 


$ 2. 

Ram joe пастушеское сочинсніе 
должно составлять цЪлое ; слЬдова- 
тельно nubemb опредђленное содер- 
wanie и ціль, или основу и конецЬ. 
Зирочеяь нт} никакихЬ особенных} 
правил) для плана сего рода Поэзи. 
He всегда требуется заЪсь и афйст- 
віс, заключающее Bb себ рядЬ mno- 
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гихЬ nepembub и случайностей, особ- 
ливо, когда изящное стихотворное 
повЪствован1е, или изображеніе до- 
ставляет само по себЪ sch очарова- 
пельныя прелести сочяненію, каковы 
на примьрЬ: описанія, картины, живо- 
пись, трогательное израженіе чув- 
ствованй. Cia качества слога, буду- 
чи приняты , какЬ вспомогательныя 
средства, имђЬютЬ 34bc» великую yb- 
пу. Haxoneub, Abiıcmsie пастушеское 
должно быть, сколько возможно, про- 
сто; это качество зависит omb его 
сущности : мы сказали уже, что оно 
сеть изображен1е сельской жизни. 
$ 3. 

Форма пастушескаго стихотвсре- 
нія сама по себЪ бываешЬ произвольна, 
и опредБляется болЪе выборомЬ co- 
держанія и его богатсшвомЬ. Вообще 
она троякая: Элисескал, когда стихо- 
творець говоришь camb, описывает , 
повђствуетЬ или представляет живыя 
картины сельской жизни, чувствова- 
ніл, разговоры и поступки мирныхЬ 
обитателей полей; — Дра-иапьихескал, 
когда вводит) onb sb эклогу говорящія 
лица, besb собственныхЬ разсказовЬ м 
описаній; — Лирисескал, когда во всемЪ 
сочиненін господствустЬ необыкно- 


К a 
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венная сила выраженій и различных 
движенія чувствованіи. Дальнћі шее 
и совершенно иснкусственһое разпро- 
странен1е перваго рода сосшавляешђ 
пастушескую Эпопею, втораго — nna- 
сту скую Драм, а третьяго — nu- 
стушескуию Оду. 
$ 4. 

Пастушеской mipb, которой обык- 
новенно, и почти всегда служить me- 
anıromb, или сценою для сего сочине- 
нія, большею частію бываетЬ идеаль- 
ный. ОнЬ относится xwb тому золо- 
тому вђку, Bb которомЬ, по очарова- 
тельнымЬ сказаніямь древних}һ стихо- 
шворцевЬ, жили люди, Kaub добрые 
пастыри , подЬ нроткимь и macman- 
вым небомЬ Аркадіи и Сициліи, Bb 
невинности , свободь и совершенномЬ 
благополуч!и. Сей, первоначально отча- 
сти истинный, а Bb послЪдствіи време- 
ни, по древнЪишимЬ образцам состав- 
ленный, идеальной характерђ пастуше- 
ской Поәзіи основывается на простом, 
сельскомЬ образ жизни первобытныхЬ 
обитателей земли, существовавших 
до образованія болђе стђсненныхьЬ, 60- 
abe ограниченных) различными нра- 
вами, нуждами, страстями и отноше- 
ніями, гражданскихЬ обществЬ. Стихо- 
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творець, приняв} за основаніе нравы и 
чувствованія поселянЬ своего времени, 
нридавЬ имЬ извЪстную, sbpoammyıo 
степень благородства, простоты и He- 
винности, и приближивЬь nxb такимЬ 
o6pasomb rb мечтательному‘ блажен- 
ству золотаго вђка, можеть и нынЪ 
доставить своему сочиненію привае- 
кательность , дъйствующимЬ лицамЬ 
любезность, а сценам — заниматель- 
ность и очарованіе. 
$ 5. 

ДЪйствующія лица Эклоги, или ma- 
стушескаго творенія суть: Пастухи, 
ЗемледЪльцы, Рыболовы, Циклопы и m. 
д. Они должны говорить и поступать 
сообразно своему характеру. Bb такомЬ 
случаЪ главное правило для Поэша, 
чтобы онЬ, при всей своей идеальной 
возвышенности ‚ не преступилЬ npe- 
Abaosb вЬроятія , и не выходилЬ изЬ 
круга мыслей и чувствованій , свой- 
ственной nacmyxamb первобытнымьЬ. 
Cb другой стороны избЪфгать должно 
всего Tpy6aro , низкаго, подлаго, илк 
соблазнительнаго , м всего слишком}Ь 
обыкновеннаго Bb nxb характерах}. 
Предположивь природное равенство 
таковаго рода жизни, мы не Bcmpb- 
mumb ни Heyaobcmsb, ни противо- 
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рђчій , ни подозрђБній , ни золь, npo- 
истекающихЬ omb различных cmene- 
ней`званій и перезЪсу сильнфишихЬ. 


$ 6. 


Хотя страєти и чувствованйя, 
свойственныя сему классу людей, или 
mb движенія сердца, ‘которыя обнару- 
живаюшся Bb nxb словахЬ я поступках, 
не всегда могут) быть пріятны и BC- 
селы; еднако требуется, чтобы онЪ ie- 
премънно были тихи и умЪренны, и CO- 
отвЬтствовали бы понятію нашему о 
щастливьйшемЬ вЪнЪ и предполагаемой 
степени тогдашняғго образованія ума 
и сердца. То же можно сказать обЬ nxb 
внусЪ ‚ образованности, о кругЬ nxb 
знаній и мыслей, канЬ и обЬ источни- 
кахЬ nxb страстей и дБисшв!и. Обык- 
новенный, но не единсшвенный ипрсд- 
memb пастушескаго стихотво ренія ` 
есть л/йобовь. 

$ 7. 

Содержанио coomsbmcemsyemb одеж- 
да слога и разположеніе Bb пасшуше- 
ской Поәзіи. O6pasb выражения: — на- 
туральной и простой, но не низкой : 
тихой и спокойной , но не слабой и 
разнЪженной; живой и игривой, но не 
замысловатой ; благородный и изящ- 
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ный, но не слишком) украшенный, 
или блестящій. Вообще пастушеская 
Поэз!я. требует крошнаго и пріят- 
наго шона, который бы He pocmo- 
чался порывистыми восторгамм силь- 
ныхЬ страстей, и не ослабЪвалЬ sb ymo- 
мительныхЬ описаніяхЬ, sb мертвыхЬ 
нартинахЬи холодных} чувст вован1ях. 
Но сей причинЪ надобно избЬгать ma- 
ких выраженій и оборотовЬ , кото- 
рыя предполагающЬ высшую степень 
образованности и обширнЪйшій круєЬ 
монятій и свЪденци, не соотвЪ шствен- 
ный идеальному пастушескому міру. ` 


$ 8. 


Начала пастущеской Поэзіи надоб- 
мо искать Bb самой ошдаленнђЬйшей 
древности, и притомЬ sb сочиненіяхЬ 
восточныхЬ народовь , которымЬ co- 
єшояніе и образЬ своей жизни подали 
повод xb изобрітенію Еклоги. Hamb 
болһе извЪсшны позднЬйшія Греческія 
пастушескія сочиненія, и между ними 
Өсокритовы, по содержавію и прелест- 
non одеждЪ своей , заслуживают om- 
личное преимущество. Идилліи Moc- 
ха и Бона опступаютЬ уже omb npu- 
роды, и потому больше принадлежатЪ 
kb описательной и живописной Поэзи. 
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$ 9. 

ИзЪ золотаго вЪка Римской Iloa- 
зім, Ббиргилій есть единственный сши- 
xomsopeub, который обработалЬ сей 
родЬ cb блистательнымЬ yenbxomb. 
Енлоги его суть подражанія Өеокри- 
шовымЬ; но онф имфютЬ болЪе вкуса, 
болђе украшеній, соотвЪфшственно его 
времени и утонченнымЬ чувствовані- 
amb народа образованнаго. Поздньишие 
и sbpnubumie послЪдователи его были 
Немезіннб и Каллурній, а sb новишія 
времена Вида, Саннацаро и Ралень. 

$ 10. 

Самыя лучшія Ишаліянскія пасту- 
шескія стихоптворенія принадлежат р 
больше ab драматичесному роду, и имЪ- 
wmb почти всегда форму шеатраль- 
ныхЬ представленій. Славнђишія nal 
нихЬ суть творенія Tacca ,. Гварини 
и Memacmasia; ansb собственно, manb 
пазываемыхЬ, пастушескихЬ сочинеш и 
особенно извзЪстны сочиненія Canna- 
napo, Чламании, Бцонарелли, Манфреди 
и Buzunu. 


$ 11. 
Во Франціи Ронзарб и Ракано om- 


носятся кі древнЪишимЬ и заслужи- 
вающимЬ вниманіе пастушескимь nbc- 
иопфвцамЬ. Лучшіе nab новфишихЬ 
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суть: Сегре, Гжи. Дезульерб, Фонтенель, 
Грессетб , Aconapa6 и Беркень. Вообще 
Французсніе стихотворцы успђли sb 
семь родЪ менЪе, нежели в дру- 
гихь родах Поэзіи, потому что 
они простой природ предпочли ис- 
иусшвенную. 
| $ 12. 

Спенсерб , Амброзій Филилсб , Гей, 
Попе. Коллинсо и Ченстонб суть ирево- 
еходнћишіе сочинители Идиллли MOR- 
ду Англичанами; Bb nxb сочиненіяхЬ, 
хотя онЪ не всЪ одинановаго достон- 
ства, господствуеті природа и истин- 
ная чувствительность. 

$ 13. 

Ни sb одномь poyb Поэзи не 
отличились столько НЬмцы , как Bb 
род пастушескомЬ. Особливо Геснерб 
и ‘Россо восхитили пальму у всЬхі Ha- 
родов) по особенной и превосходной 
omabarb своих) сочинени. Не manb 
оригинальны , но достойны уважения 
Пдилли Клейста , Шмидта, Блюма и 
Гроннера. Мы, Pycerie, не имБемЬ еще 
»b семь poyb блистательныхЬ образ- 
цовь, xona и есшь сочиненін , н%Ько- 
торые переводы и опыты , заслужи- 
гающіе всякое одобреніе. 

т ааа 
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ПІ. 
ЕПИГРАММА 


другія ubaxia стихотворенія. 


$ 1. 

Греческое названіе , Erıypauua, м 
Hbmeunoe, Сита, дають точное и 
опредђленное поняпие о существен- 
nomb характерђ сего рода сочинении. 
Первое есть то же, что надпись, хотя 
рђдко стихотвојенія сего рода umb- 
3mb такое предназначене. Второе 
относится Kb острым и замыслова- 
шымр оборотам, которые, хотя весьма 
обыкновенны Bb ЕпиграммЪЬ, однако 
не всегда необходимо нужны. ОбщимЬ 
признакомЬ или отличіемЬ сего смихо- 
творен1я служить новая, важная и 
занимательная мысль, Bb нрашнихЬ 
словахЬ смльно и выразительно пред- 
ложенная. 

$ 2. 

Форма многихЬ древнихЬ, a 0соб- 
ливо ГреческихЬ надписей , начертан- 
ных надЬ входомЬь zb храмы и дру- 
ғія публичныя зданія, на столпахЬ , 
надгробныхЬ памяшникахЬ и проч. , 
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кажется ‚ подала поводЪ wnb нанмено- 
ванію ихь Елиграммами; и это спра- 
ведливо, частію по шому, что почти 
sb oub umbıiomb размЪрЬ стихотвор- 
ной; а cb другой стороны и по тому, 
mo sb nxb, warb sb самыхЬ namam- 
nınaxb есть нбтто, возбуждающее лю- 
бопытство , и нЬчто другое, удовле- 
творяющее оному. Первое назовем 
ожидащемб или завязкою ( Erwartung ), 
другое разрбшеніемб или развязкою 
(Хи): ибо памятникЬ возбуждаетЪ 
Bb nacb любопытство узнать, по кано- 
му случаю икЬ чемуонЬ преназначенЬ; а 
надпись удовлетворяет) наше желаніе. 
$ 3. 

Сей роді стихошзворенія проис- 
хожден1емр и первоначальною формою 
o6nsanb естественной склонности Ye- 
ловђка, открывать и разпространять 
свои поняпия, сообщать Apyrumb свои 
мысли ‚ чувства и cababHin. ИзЬ сего 
cabąyemb, что надпись sb началЪ сво- 
emb, да и нынЪ, часто содержитЬ zb 
себЪ одно простое изложеніе чувство- 
нанія, произшествія , или предмета, 
которой занимателенЬ , важенЬ или 
пріятенр momemb быть для всЪхЬ cy- 
ществь образованныхЬ или чувствиы- 
шельныхЬ. По сему здравой и глубо- 
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хой разумђ, чистое ‚ свободное чув- 
ство доставляютЬ гораздо больше до- 
стоинствЬ cumb мЬлнимЬ сочиненіямЬ, 
нежели остроуміе и воображеніе. 

$ 4. 

КакЬ предЪлы сего рода сочине- 
нія весьма тђсны: то для него не 
требуется никакого искусственнаго 
разположен1я, ни размноженія мыс- 
лей, ни особенной игривости Bb обо- 
ротах); хотя оба cin качества могут} 
иногда служить wb его выгодЪ. Часто 
довольно одной, нечаянной и живо BOS- 
бужденной главной мысли для Епи- 
граммы, если сія мысль способна бы- 
saemb но многимЬ оборотамЬ, и: 
ноторыхЬ стихотворець должен} 
избрать самой лучшій. Иногда все 
достоинство надписи cocmoumb sb 
npocmomb, или Bb ubromopomb откро- 
венномЬ простодуш!и; иногда Bb сати- 
рической ocmpomb и живости; ино- 
гда Bb какой -mo видимой несообразно- 
сти, или Bb новыхЬ, шоннихЬ и бога- 
тыхЬ мысляхЬ , или Bb самомЬ образі, 
изложения. 

$ 5. 

Cie изложеніе мыслей, или форма 
вообще сообразна бывает с} харак- 
mepomb главнаго содерњтанія и chb na- 
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правленемЬ господствующей ‚мысли. 
Существенныя принадлежности сего 
рода суть : единство предмета, чуж- 
дое всянаго безнужнаго и скучнаго 
разпространешя ; краткость Bb изло- 
женіи, особливо Bb разсказЪ и pas- 
крыпии мысли; живость и новость 
оборота , соотвбтіственность Bb CBA- 
зи mbxb частей , asb которых одна 
возбуждает, а другая удовлетворяет 
любопытство , и вообще точное CO- 
класс между слогомЬ и мыслями. Виро- 
чемЬ cin составныя части не столь 
нужны Bb mbxb ЕпиграммахЬ ‚ xomo- 
рыя излагают) одинЬ только пред- 
меш и возбужденныя имЬ чувства. 
$ 6. 

И такі, относительно ко формь, 
вст) чаются различные роды Епиграм- 
мы. Она бывает лросталя, или прямо 
представляющая npesmemb; и Bb ma- 
nomb sub является сіе CHIHXOMBOPCMBO 
при своемЬ произхожденіи; — IIpu.ubnu- 
тельнан, когда Cb npescmasaeniembnpe4- 
мета умышленно соединяешся другая 
мысль, или предметЪ, как примЪрЬ: — 
Живописная, когда живо изображается 
Abucmsie и чувствованіе ; — Страст- 
ная, или занлючающаяся Bb нскусствен- 
OAO и тонкомб отношеви, или когда 
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Asa предмета неожиданно соединяются 
Bb один. — Обольцающал, когда NO- 
cab нЬскольнихЬ оборотов) , нкакЬ бы 
отдаляющихЬь omb мысли, она вдруг) 
удовлешворяетЬ nach неожиданно в} 
нонць. СверхЬ того, она состоитЪ 
иногда Bb бмстрой и кратко выражен- 
ной мысли, которая Abiicmsyemb ca- 
мою быстротою и неожиданности. 
$ 7. 

Остротою или колкоспию sb Enn- 
грамм называется обыкновенно та 
точка, Bb которой сосредоточивает- 
ся все изображене , и представляет! 
предметі), или главную мысль ві HO- 
Bomb, разительночь и ярком csbmb 
Ежели Глиграмма есть только npo- 
стое изложеніе или noBbemBoranie: 
то сія сила должна заключаться ві» 
camomb предметђ, и не зависит omb 
остроумія стихотворца. Заключение 
должно быть всегда богато , глубоно- 
мысленно, но неухищренно и не ROJA- 
ко; свойства его: важность , занима- 
тельность и выразительность, сколь 
хо возможно, убЪдительнфишая. Виро- 
чемЬ возбужденное любопытство безЬ 
удовлетвореная, Bb семь родЬ conn- 
неній столько же непріятно и maA- 
гостно, хакЬ и скучное раздробленіе 
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мыслей безь предположеннаго возбу- 
жденёя любопытства. 
$ 8. 

ВнЪшняя форма Епиграммы также 
весьма различна; а выбор ся зависит} 
omb произволу стихотворца, и omb ra- 
чесшва самаго содержанін. Cie содержа- 
nie излагается самим nocınomb: или BD 
нид разсужденя, или описаная трога- 
шельнаго ‚ забавнаго, страсшнаго ; а 
часто Bb пебольшомЬ pascrasb, или 
"ретком pasrosopb. ЕКпиграммы AByxb 
nocabamusb родов обыкновенно CBO- 
ею формою npioöopbmasmomb большую 
живость и разипельность. КЬ nosb- 
ствоватшельнымр же ЕпиграммамЬ при- 
совокуплястся обыкновенно краткое 
размышленіе , или cıbacmeBie. 

$ 9- 

Роды стихов) sb ЕлиграммЪ manwe 
произвольны. Они нроизводятЬ наслухЬ 
и на чувства выгодифишее дђйствіе , 
когда соотвьтетвующЬ ‚ сколько воз- 
можно, характеру слога, мыслям и их} 
ноправленію. Греки и Римляне ииса- 
ли обыкновенно Епиграммы элегиче- 
скими и ямбическими стихами. Ilep- 
выс часто употребляюшся новђћшими 
НЬмецкими писателями, а послЬдніе 
8b неравном размъръ приняты у MHO- 
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гихЪ Европейских народовЪ. Дли 
сильнфишаго изражен1я мыслей и для 
округлости формы Bb ЕпиграммЪ весь- 
ма полезна и почти необходима риома. 
$ 10. 

ДревнЪйшее собраніе ЕпиграммЬ 
есть [Гресеская Анеологія, или ивбтникб, 
Bb которомЬ сохранились npenpachbü- 
mim сочинен1а млогихЬ стихотворцевь, 
smbcemb cb пфми, которыя составлены 
позднђе Мелеасро-иб, Филиппо.мб, Aaoi- 
eud, Константино-мб Кефеласо-иб и Мак- 
симоб ПШланцдіемо. Bb собраніи сихЬ 
asyxb послЬднихь Писателей, сохра- 
нившемся до наших времен, нахо- 
дятся многія , cb величаишею тонко- 
cmi и простотою обработанныя, Enn- 
граммы извЬстныхЬь и неизвђстныхЬ 
сочинителей , между коими встрђча- 
ются свЪшлыя піитическія мысли и 
картины ‚ или мђлкіе лиричесве om- 
рывки. 

$ 11. А 

 Богатћӣшій из schxb древних} 
стихотворцеві острыми и рьзкими Enn- 
граммами есть РимлянинЬ, Маршалдб. 
Кром его сочиненій, различныя MDa- 


кія стихољлворенія Катулла, oman- 


чающіяся шонкоспию обо `отовЬ, при- 
надлежашЬ xwb сему же классу. Епи- 
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граммы „зол суть нодражанія Ка- 
тулловымЬ, mo не имђютЬ их} до- 
стоинства. 

$ 12. 

Италіянцы мало обработывали сію 
отрасль Поэзім; ибо для мЬлкихЬ сочи- 
неній своихЬ избрали они форму Со- 
нета и Мадригала. Bnpouemb мы имЬ- 
emb многія удачныя Епиграммы daa- 
манки, Джіованни, делла Каза, Лоредано, 
Казони , Гварини , Hannu и Бертола. 

$ 13. 

Несравненно meapbe другихЬ Enn- 
граммами Французские стихотворцы. 
Они Bc, почти безЬ нсключенія, пи- 
сали sb семь poab. Но достойнђй- 
wie sambuanin: Марото, Ст. Желе, 
Го.ибо , Майнарб, Ж. Б. Руссо, Сенесё, 
Панарб, Пиронб и д. м. СверхЬ mo- 
го есть веєьма многіл особенныя со- 
бранія ФранцузскихЬ Eusurpamnb. 

$ 14. 

Англичане вообще меньше щастли- 
вы Bb легких, піитическихі забавахЬ 
остроумія, нежели Bb высоких} и важ- 
ныхЬ стихотвореніяхЬ-; однакожЬ sb 
сочиненіяхр Валлера ‚ Бутлера, Драй- 
дена, Пріора, Свифта, Попа и др. 
зстрђчаются крекрасныя Епиграммы. 

л 
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$ 15. 


Творенія многихьЬ древнихЬ Hb- 
мецкихЬ стихотворцевЬ изобилуютЪ 
драгоцфнными образцами сего рода, а 
особливо нравственными, острыми и 
выразительными изреченіями, или NO- 
словицами. Лучшія Епиграммы usb древ- 
нихЬ НЪмецкихь Писателей принадле- 
жатЪ: Олицу, Олеарію и проч. За сими 
слЬдують собственно marb называе- 
мые әпиграмматистшы : „Логац и bepnu- 
ке; a usb новЪйшихЬ превосходнЪишіе 
суть: Гагедорнб, Эвальдб, Кестнерб, 
.Лессингӧ, Клейстӧ, Гёккингб, Кресмино, 
Фоссб , Генслерб,.Кц, Гёте, Гацеб и 
Бринкманб. Pycxie танже довольно 60- 
ташы Епиграммами; лучшія изЬ Hı.xb 
принадлежать Д.митрёеву, Князю Ba- 
земскомц, Батошкоец, Кнлаю Горхико- 
ву и „иногилмб другимо. 


$ 16. 


КромЪ Епиграммы sb собствен- 
Homb смыслЪ, есть многіе другіе роды 
мЬлкихЬ стихотворений, которыя, по 
способу выражать чувства, по живо- 
сти и краткости мыслей и по MOH- 
мости оборотовЬ (когда cin посл дне 
чужды сатирической остроты, колно- 
сти или насмъшни ), nmbiomb cb 
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нею весьма много общаго, а особли- 
во близко подходятЬь xb xXapanmepy 
древнихб ГреческихЬ Надлисанй. — Rb 
нимЬ принадлежмышЬ Мадригало., 6o- 
ıbe употребительный прежде, Hexe- 
ли нын. Onb cocmonmb изЬ cmnxosb 
различной мЪры, ноихЬ содержанем\ 
бываютЬ обыкновенно нъжныя и ти- 
хія чувства, cb особливою легқкостію 
и приятностію изложенныя. Итамян- 
цы и Французы весьма 6oramını образ- 
цами сего рода. 
$ 1”. 

То же самое сказать можно о Со- 
nemb , Koero содержанемЬ также 
обыкновенно бывают сладнія ы жи- 
выя чувствованія. ВнђЬшняя (орма 
сего сочинснія ограничивается ubro- 
торыми строгими правилами. Oub yoa- 
женЬ состояшь из} четырнадцати рав- 
ныхЬ стихов, из коихЬ восемь nep- 
вые раздђляются на два четырести- 
wia. ABb только риөмы, четыре му- 
жескихь и четыре женскихЬ стиха 
полагаются поперемЪнно. СЪ четвор- 
mbımb и OCbMbIM)b eniuxoub OKAH"IUBUUHI- 
ся смысаБ; a Bb двухЬ nocabanıxb 
mpoecmuminxb. которыя имфюшьЬ max- 
же asb риемы, довершаешся оный 
шрешьимр cmuxuub. 

Ta 
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$ 18. 

Сколь ни искусственна, и KARD ни 
стЬснена правилами форма Сонета ; 
однаножЬ` весьма многіе стихотворцы, 
особливо sb Итал1и, подчиняли себя сей 
принужденности, и прославились пре- 
восходными сочиненіями. Первое mb- 
сто между ними занимает Летраржа, 
коего Сонеты ımbiomb очаровательн 
привлекательность , закзюченную BD 
разнообразіи сладостныхь чувствова- 
ній, Bb красотахЬ пламеннаго вообра- 
женя, и Bb благозвучіи , совершенно 
coomsbmemsyıomemb чувешву и Mbic- 
aamb. ОнЬ unmbab многихЬ подража- 
телей между своими соотечествен- 
никами; но ни одинЬ не morb cb 
нимЬ сравниться. У Франц узовЬ, 
Англичань и НЬмцовь Couemb быль 
sb худшемЬ состоян!м прежде , неже- 
ли нын; Нмецкіе новђишіе писа- 
тели, какЪ то: Биргерб и А. В. Шле- 
гель весьма щастливы Bb изображеніи 
тонкихЬ и глубокихЬ чувствованій. 

$ 19. 

Хотя не столь искусственную, 
но весьма пріятную форму имЪетЬ 
Рондо. Оно обынновенно cocmonmb 
asb тринадцати стиховЬ, изЪ Romo- 
рых девятый и тринадцатый по- 
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pmoparomb начальное слово, или yb- 
лую половину перваго стиха (reban). 
Bb nemb двоякаго рода риөмы слЪду- 
wmb oub nocıb Apyruxb, пять my- 
жескихЬ и восемь женснихЬ , или Ha 
оборотЬ. Другія, особливо употре- 
бительныя между Французами, mba- 
кія, забавныя стихотворенйя , Karb - 
mo: Tpiosemö, Импро-иптю, Логогрифб, 
Буриме, Шарада и m. д., суть не что 
иное , накЬ ymbxa остроумія sb npi- 
ятномЬ и благородномЬ обществћ. 
Пхр довольно знать по одним} назва- 
н1ямь, а свойства nxb открываются 
из) одного или двухЬ npumbposb. 


— N Je 


IV. 


САТИРА. 


$ 1. 


Сатира, какЪ особенный poab 
стихотворенія , ссть живое , стихо- 
творное изображен1е человђческихЬ 
пороковЬ и глупостей, представленное 
со стороны вредной и посмђћянія до- 
стойной на momb конецЬ, чтобы nep- 
выя наказать и заставить ихЬ нена- 
видђть, а другія обличить и осмђять, 
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нЬ пользђ и исправленію глупцовЬ и 
порочныхЬ. — Греческому и Римско- 
му названію Сатиры ученые даютЬ 
двоякое происхожден1е. У Греков]. сей 
poab Поәзіи , бывший 8b начал сво- 
emb драмматическимЬ предсшавлен1- 
emb, получилЬ свое наименованіе omb 
СатировЬ ‚ или лфсныхЬ боговЬ, xo- 
торые sb Camupb играли первыя лица. 
У Pumaanb напрошивЬ того имя сіе 
происходить omb слова Satur ( Rop- 
зинка ), и o3Hayaemb смъсь стиховЬ и 
прозы различнаго содержанія, rab Гре- 
ческій язынЬ смфшанЬ былі вмЬстЬ 
cb ЛатинскимЬ , какЬ можно вид фть 
sb первыхЬ сочинен1яхЬ сего рода. 
$ 2. 

По рвоякому своиству предметовЬ 
и способу ихЬ представленія раздЬ- 
ляешся стихотворная Сатира на важ- 
нџо и ввселуцю. Важная сатира Hana- 
даешЬ на великія преступленія и дЪи- 
ствительные пороки, иоказываешЬ nxb 
sb пагубньишемЬ и ненавистнъйшемђ 
вид, осуждаешЬ со всяною строго- 
cmi и силою. Веселая или забавная 
Сатира представляет) не столь важ- 
ные проступки, предразсудки и ray- 
пости , которые изкажаютЬ болће 
o6pasb поведензя, нежели подлинный 
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характерЬ человЪка, — болђе приличіе, 
нежели ‘нравственность : — она oô- 
личаешЬ ихЬ cb острошою и шутлиь 
воспію. Кромђ сего Сатира бываетЬ 
прямая, когда открышымЬ образомЬ 
вооружается; представляетЬ и осмћи- 
saemb пороки и глупости ; косвеннал , 
когда, посредствомЬ ироніи, свое осуж- 
деніе м насмЪфшни прикрывает мни- 
мою наружною похвалою. 

$ 3. 

Tb особливо пороки и глупости 
должны быть предметомЬ Сатиры, KO- 
торыя едЪфлались господствующими BD 
какомЬ нибудь человђческомЬ обще- 
ствЪ, или Bb ubaomb гражданскомЬ 
сословіи , званіи и возрасть. ЗаконЬ 
Сатиры требует, чтобы сырЪлы ея 
были устремлены больше на порокЬ 
и глупость , нежели на порочныхЬ и 
глупыхЬ; на цьлой родЬ людей, а не 
на отдђльныя лица. По сему сати- 
рикЬ, описывая характерЬ , никогда 
не представляешь черты, отличаю- 
щія нъкоторых} частныхЬ людей; но 
cobnpaemb только md, которыя общи 
MHorumb, при одинакомЬ образЪ мыслей; 
oub умђеті составить изЬ них} om- 
влеченное цЬлое и соединяетЬЪ Bb xa- 
komb нибудь особенномЬ o6pasb. Hab 


Aleksej F. Merzljakov - 978-3-95479-592-5 


Downloaded from PubFactory at 01/11/2019 09:56:24AM 
via free access 


00047590 


144 


сего cabayemb, anio личная Сатира до- 

пущена быть не можат, кромЪ един- 

ственнаго токмо случая, когда общее 

благо и заразительное повсюду вліл- 

Hie порока или злодфиства возтребу- 

ют такого рода осужденія и казни. 
$ 4. 

Важнъишія обязанности как} того, 
такЬ и другаго рода Сатиры одинаковы. 
ОнЬ суть: выборЬ главнаго предмета, 
на пр. порока, которои осуждается; 
глупости, которая осмфивается; — omb 
качества сего содержанія зависятЬ и 
тонЬ, и прочія части Сатиры; потом 
искусный способЬ изложеніня и форма 
соотвЪьтственныя предмету , обстоя- 
тельствамЬ , времени, народу и пред- 
положенной uban; далЪе,; точная и 
вђрная оцінка важности преступле- 
нія, порока и глупости, которыя XO- 
тим} изображать или осуждать. Hb- 
которая степень натяжки , увеличе- 
нія, или уменьшенія позволительна 
сатирику тогда, когда onb мног/я 
отдЪльныя и разсБянныя черты пред- 
ставляемаго предмета или характера 
соединяет} sb одно недђлимое и смо- 
шритЬ на него cb одной выгоднЪи- 
шей точки зрЬня. ВпрочемЬ Baw- 
ную Сатиру сочинить легче, нежели 
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шуточную или забавную, потому что 
предметы первой ощутительнЪе и 
sbpube ; изображеніе nxb mpe6yemb 
только живости, строгой важности и 
силы. НапротивЬ того небольше npo- 
ступки и глупости часто бываютЬ 
сокрыты или непримфтны, оправдыва- 
ются предразсудками и обычаями, 
и, чтобы осмћять nxb удачно, Стихо- 
творець долженЬ имЪфть болЪе ocmpo- 
умія, проницательности и забавнаго 
разколоженія духа. 
$ 5. 
~ Вообще »b Camnpurb предпола- 
гается особенный, быстрый, Bce- 
проницающи! взорЬ Bb изсаЪдованйи 
началь и хода человђческихь nopo- 
кові и глупостей, изощреныый 
глубокимЬ, опытнымЬ знаніемь че- 
ловфчеснаго сердца и HpaBosb; no- 
momb требуется omb него живое чув- 
ствованіе того, что onb изображаеть, 
напазуешЬ, осмђиваетЬ, дабы все поді 
перомЬь его являлось вЪ презритель- 
ном) или нелрпомЬ вид ; далђс: oco- 
бенный врожденный Ayxb Саширы, 
основа котораго заключается Bb остро» 
ymin и быстро воспламеняемомЬ чув- 
ствованіи , соединенномЬ cb проница- 
шельносшію и силою мыслей. Для сего 
М 
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необходимо мужна CO стороны иисате- 
ля чистота собсшвеннаго характера, 
любовь к) исшинЪ и правильный, стро- 
гій и постоянный образ сужденія, 
равно чуждый опрометчиваго легкомыс- 
лін и лести, как} и излишняго ожесто- 
ченія и ненависти. Сатира бываетЬ 
совершеннЪе , когда не всякому извЪ- 
стныя и общія, но тонкія и непри- 
мътныя обыкновенному глазу черты 
сосшавляють существенное достоин- 
ство картины. 
$ 6. 

Ежели bap Сатиры cocmoum) в} 
momb, чтобы cnocnbwecmsoramn COBE p- 
исиствованио чсловђнка , и, снольно 
можно, иснорснять зло в) нравствен- 
номЬ мір ; ежели она наказывает» 
порочныхр ‚ vepbnasemb против co- 
блазна людей робродЬтельныхЬ , no- 
нрываетьЬ стыдом ғлулцовЬ и сни- 
maemb личину ch новарства; ежели 
она часто бывает Abucmsumeapnbe и 
назидатсльн5е, нежели исполненныя 
ученыхЬ доводов разсужден!я каного- 
либо ‘обыкновеннағо учителя: то ие 
льзя ни мало сомнфвапіься Bb CBAMO- 
сти ся прав. Она, будучи употреб- 
лнема cb благоразуміемЬ и умЪренно- 
стію, сосшавдяешЬ врачующее сред- 
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ство для исправленія нравовь. Одно 
только ея злоупотребленіе ` имћет} 
вредныя послЬдствія ‚ когда обличе- 
ніе и упреки превращаются sb зло] ›Ъ- 
vie, ocmbanie, Bb наглую дерзость м 
оскорбленіе : Bb сем) случаЪ она сама 
разпространяетЬ порчу во нравах}. 

$ 7. 

Каждый род Сатиры имЪетЪ oco- 
бенныя свои правила, относительно 
sb предмету и слогу. Важная Сати- 
ра вооружается npomusb главных} 
преступлении и пороков, которыя 
опасны и гибельны не только тому, 
кто имЬ подвержен, но и цілому 
обществу людей. ОпйЪ не заслужива- 
ют) никакой пощады, и не должны 
оыть излагаемы шуточно или забавно: 
onb огуждены быть жертвою ненави- 
сми и npespbnin. Caorb требует} 
достоинслтва, важности и силы: CMH- 
хошворець воспламеняется нротиву 
Huxb со всею ревноспию; надобно 
только, чтобы сія ревность не была 
плодомь лредналмћрепнаго мщенія и 
вражды. Bb семь отношеній должны 
быть точно опрелфлены степени дур- 
ной нравственности, дабы cb одной 
стороны излишним снизхождетемЬ 
ne рслабишь вліянія Саширы, а cb 

М 2 
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другой не преступить. предБловЬ чс- 
ловђколюбія излишнею строгостію. 
$ 8. 

Веселая или забавная Сатира 
иметь предметомЬ небольшія ошиб- 
ки, нелђпости, предразсудки и norpb- 
шности противЬ благоприличія и нрав- 
ствениости , коихЬ вліяніе не столь 
важно и вредоносно. СатирикЬ пона- 
spisaemb ихЬ со стороны ‘смЬшной, 
пелпой , непристойной; Bb однихЬ 
людяхЬ возбуждаеть стыдьЬ и pb- 
шительность уклоняться omb mbxb 
слабостей или навыковЪЬ , KOMO- 
рымы они причастны, а другихЬ 
yaepmnsaemb на истинномЬ пути. 
ЧЪмЬ быстрђе стихотворецЬ, одарен- 
ный проницательностію и остро- 
пою , nocmnraemb cin, часто благо- 
видныя погрЬшности и слабости ; 
mbmb cb большею осторожноспию дол- 
женЬ oub оцфнять nxb и осмЪфивать. 
Для сего требуется живое представ- 
леніе глупостей, легкой и шуточной 
слог, природная и безфискуственная 
остроша, чуждая натянутой KOAKO- 
сти и своевольнаго легномыслія. Baa- 
. городно-свободная и веселая откровен- 
ность приличнђће всего сему роду: 
она производишЬ сильн-ишее Abücmsie. 
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. $ 9. 

Сатира, nanb особенное cmmxo- 
msopeHie ‚ способно ко многимЬ фор- 
mamb и одеждЪ. Она излагается Bl 
письмахЬ , разсказЪ , pasrosopaxb, me- 
атральныхЬ представлен1яхЬ, пфснях} 
и m. п. Обыкновенная форма піити- 
ческой Сатиры есть длидактисескал , а 
потому она имет много общаго ch 
поучительными стихотворен1ями ; но 
mbmb отличается, что »b ней нра- 
воученіе есть слЬдствіе, а не ціль 
изображенія; и что дидактичесной 
шонр спокойнће, единообразнЪе и xo- 
лоднће сатирическаго. Cia форма бы- 
вает удачнЪе, когда cmuxomsopeub 
обращается wb нькоторымЪ лицамЬ, 
вводить Bb повЬствован1е разговоры 


и дБлаетЪ ее драматическою. — Apes- 
nie употребляли для сей Сатиры ямбы 
или гекзаметры, а новзЪйш!е — стихи 


А лександрійскіе ‚ MAH пятистопные 
ямбы. 
$ 10. . 

Форма сего стихопворенія у Гре- 
nosb была обыкновенно драматическая 
и составляла особый родЬ театраль- 
наго представленія ‚ которое omansa- 
лось omb Жомеди. Cmbmenie траги- 
ческихЬ, или, по крайней мЪрћ, repon- 
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ческихЬ дЪйствій cb комическимп и 
хоральное пЪніе были основаніемЬ om- 
АЪлившихся co временемЬ двухЬ po- 
40s5b театральнаго предстаћленія. Ca- 
тиры были представляемы по оконча- 
ніи главной піесы , или Bb междудЪи- 
ствіяхЬ, и будучи ‘приняты Римляна- 
ми, превратились BD самую низкую KO- 
медію. ЕврипидовЬ /јиклолб есть eann- 
ственное сочиненіе Bb семЬ род, какое 
только дошло до нашихЬ времен. — 
Omb лыршеской Сатиры УЧрхилоха, мы 
nmbemb только нькоторые отрывки ; 
Гресеске. Силлены , по видимому, обле- 
чены были Bb дидактическую форму 
и принадлежали больше nb пародіи, о 
ноторой сказано будеть sb своемь 
мЪсшЪ. 
$ 11. 

Собственно дидантическая Сати- 
ра принадлежишЬ РимлянамЬ, и обн: 
зана наҹаломЬ своимЬ „Луцнилие, omb 
котораго дошли до Hacb также нћно- 
шорые только отрывки. Bb послід- 
ствіи времени сей родЬ сочинения прі- 
обрЬлЬ высшее достоинство Bb произ- 
веденіяхЬ Гораціл, Юветла и Персіл. 
Сатиры перваго служатЬ образцами 
sb веселомЬ, а auyxb послЬднихЬ в} 
важномЬ родЪ. 
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$ 12: 

Итгліянцы имћютЬ иревоехедныя 
єтихопворенія сатиричєскія ві) Рич- 
ском и часпаю sb mymounomb родћ. 
Ҹріостб , Л. · Аламанти , Careumope - 
Роза, Мензини , ommu и ГрафЬ Гонти 
особенно отличаются. 

$ 13. 

Ренье m Боало - Депрео суть клас- 
сическіе Французсніе сатирини; а изЬ 
АнгличанЬ заслуживают великое ува- 
женіе: Jonne, ГрафЬ Porecmepö, Попе, 
Ceupmö ‚ Юнеб, Чоршль и Джонсонб. 

$ 14. 

Самыя лучшя НЬмецюя Саширы 
вышли изЬ рукЬ Рахеля, Каница, Au- 
скова, КГаллера, Гагедорна., Рабенера , 
Михаелиса ‚ Штурца, младшаге Графа 
Штолберга, Балка, Лихтенберга n Pux- 
mepa. ИзЬ Pycnnxb писали сатиры: 
Князь Kanmeuupõ, Су-иароковб. Auumpieed, 
Каплнистб, Воейковб, Милоновб и другіе. 

$ 5. Е 

Особенный poab Сатиры состав- 
ляешу Народля. Она даетЬ другой 
смысаЬ, или нъсколькимЬ cmuxamb, 
или цһлому сочиненію какого - либо 
стихотворца, извращая нћкоторыя 
слова и примћняя их xb другому пред- 
мету; или ocmbnsacmb все сочиненіе 
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и предметЪ онаго, подражая оборо- 
mamb и ходу самаго стихотворца. J/pe- 
врацать на изнанку (traversiren ) 3Ha- 
читЪ представлять npeamemb cb xo- 
мической или сатирической стороны, 
м главное содержаніе какого - нибудь 
важнаго стихотворен1я соединять cb 
комическими обстоятельствами. Для 
сего избирается обыкновенно высокое 
сочинене. Вообще всЪ роды стихо- 
творен1я, особливо әпичесніе и дра- 
матическіе, способны Nb таковому 
извращенію. 
$ 16. 

Изобрртателями эпической Паро- 
дли почитаются Греческіе стихошво- 
рцы: Гиллонаксб (около бо Олимп яды); 
драматический — Геге.ионб cb острова 
Өаза , а лирическій — /4рхилохб. Xo- 
ma nbmb болће y масЬ цЪлыхЬ Грече- 
скихЬ Пародій; но находимЬ многія 
изкаженныя мЪста Bb Ватрахо.шо-иа- 
xiu (sb войнЪ мышей cb лягушнами ) 
и Bb номед1яхЬ Мристофановыхб. Ho- 
вђйшія сочиненія сего рода суть: 3a- 
бавная Maiaga Лоредана; „Энеида на 
изнанку Axios. Лалли; Иллда Ma- 
риво; Преврашенный Виргилій Cxap- 
рона, Генрёлда на изнанну и пр. 

«жининин ‘- 
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V. 


ПОУЧИТЕЛЬНЫЯ CTUXOTBOPEHIA. 
ОПИСАТЕЛЬНАЯ ПОЭЗІЯ И 
ЕПИСТОЛА. . 


$ 1. 

Haysenie разума и живое, npiam- 
ное занятіе воображеніл и чувство- 
ваній суть двЪ соединенныя , глав- 
ныя yban Поэзіи. Tomb poab стихо-- 
творства , Bb котором вторая цЪль 
подчинена первой и способстшвуетђ 
ен успђхамЬ, называется лоџитель- 
ноо или дидактиескою Поэзіею. Bb ma- 
комы родЪ сочиненій предлагаются 
общія истины и правила стихотвор- 
но, и пріобрђтаютЬ при сей помощи 
большую живость и выразительность; 
ибо чувственное представленіе оных} 
усиливаетЬ дЪятельность самаго разу- 
ма, и сообщает) ей большую живость 
и силу. 

$ 2. 

И manb содержаніе поучительнаго 
стихотворства, всегда должно быть 
назидательно; впрочемЬ оно разно- 
образно. Общія истины и правила, 
помђЬщенныя порознь и отрывнами, 
не manb бывают дһиствишельны, 
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rarb предложенныя sb непрерывной 
связи, наковой требует nxb cBui- 
ство и піитичесной порядок мыслей. 
Онъ бывают или философскія , или 
нскусственныл , или усеныл наблюденід 
и правила, которыя стихотворец 
изображах Bb нартинахь самымі чув- 
ствамЬ, старается чрезЬ то доставить 
„mb сильнфйшее вліяніе на строгой к 
упорной pasymb. Отсюда произчодяті 
два рода поучительной Поэ:ии: Bb nep- 
вом) предлагаются филосефскія исти- 
ны, теоретическія или практическая, 
и Bb особенности правственныл; во BMO- 
ponb изуясняюшся науки и художе- 
ства cb axb правилами. Первой разряд) 
можно назвать философеки.го, а вто- 
рой цхеныло или художественнымд. 
$: 3. 

Omb непрёвильныхЪЬ понятій o6b 
истин и BbiMbicab, и необходимыхЬ 
ycaosiaxb сего послћдняго , относи- 
тельно Kb существу Поэзіи, нЬното- 
рые писатели усомнились поставить 
сей родЬ наряду eb другими стихотшвор- 
ными произведен1ями, и заключили, 
что onb camb но себЪ вообще не принад- 
лежит xb Поәзіи, нромЪ нћкоторыхЬ 
случайныхЬ mbemb, какЬ на пр. описаній 
и пр. Напротивр того, он дЪйстви- 
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тельно различается omb прозаическа- 
го, или строгаго, ученаге разсужденія 
не шольно вн.шнею формёю, но су- 
щественнымЪ разположенемЬ и ходомЬ 
ластавленій и истинЬ, копөрыя пред- 
cnasınemb Ilinmb eo всею возможною 
ощутительнестію и силою. СверхЬ 
moro, для сей же yban oub унотреб- 
ляет scb пособія Пеэми : картины, 
примфры ‚, описанія , характеры, BED 
прелести и украшен!я слога; короче : 
все, что только можеть дійство- 
вать на чувства. — з) сего cab- 
дуеті, что не sb материи, а sb образЪ 
разпозоженія , во взгляд п „bircmuim | 
Нисашеля заключаетсл п1итической 
xapanmepb дидактических) сочинений. 
$ 4. 

И пак} истины, наставления и pas- 
сужденін Bb поучительномЬ етихо- 
твореніи представляются Bsh marombno- 
рядк и облекаются в) такую одежду, 
которыя иссвоисшвенны прөзаическое 
му, или системашииескому . предложе- 
‘нію оныхЬ, и никогда дбиствительно 
вр проф быть не могут. бін живопись 
и волбуждаемыя ею виечатлђнія быва- 
ють nıbmb разительнђе , чЪмь болђе 
ab излагаемой истин убЪжденЬ camb 
emnxomzopeuyb, ubmb ближе прини- 
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maemb се nb сердцу, и ubmb больше 
umbemb она ошношеніе кЪ его собствен. 
ному разположснію духа, CKJIOHHOCTAMb 

и чувствованнямь читателя. Исти. 
на сія, будучи облечена в] одежду 
Поэзіи ‚ украшена цвўтами воображе 
нія, получастр повой образ) , новыя 
прелести , разнообразіе и богатство 
КругЬ ея вліннія, marb сказать, раз 
пространяется ; всЪ представленія и 
картины, при помощи опредЪфленна 
го размЪра стихов, nıbnammb слухь 
своим сладнозвуч1емр, а upesb mo на 
ставленія и мысли удобнЪе впечатаф. 
ваются Bb памяти. Bb семь случай 
читатель охошнфе присвоиваем 
ce6b чувствованія и мысли стихо. 
піворңа - наставника, и самый pasymb 
cnopbe убЪждается sb исшинахЬ , xo 
торыя служат nmb основою. 

$ 5. 

Для поучительнаго стихотворе: 
нія наждаго рода требуется одно гла: 
вное содержаніе , одинЬ общій пред: 
memb или baoe, то сесть, послђд: 
спвіе истин) и наставленій , кошо: 
рыя соединяются Apyıb ср другом} 
естественными связями и клонятся h 
одной общей yban. ЗдЪеь связи и ne- 
реходы совершенно неподобны mbmb, 
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кавихЬ требуютЪ Философскія pas- 
сужненая и сочиненін ; ибо Поэмя 
uubemb свой образь мыслить и смот- 
ррть на предметы. Она nmbemb man- 
же свой необходимый порядокЬ и paz- 
положене? совсрмЬь противоположныя 
пораду прозы. Единство цЪлаго co- 
хранится шогда, когда BCÒ мысли и 
чувешвованія  стихотворца происхо- 
дни omb одного главнаго предмета, 
kasb из общаго источника, и всегда 
стремятся кр нему, tanb xb своей yban. 
$ б. 

„Чсность и тотпость , Cin два He- 
обходимыя свойства каждаго ученаго 
разсужденія, MARREC ненремфино нуж- 
ны и Bb поучительной Поэзи, как Bh 
расположеніи мыслей и представленіи, 
marb sb одежд слога и его украше- 
ніяхь. Ясность сія ne происходитЬ 
заАбсь omb разкрытія и раздробленія 
понятій, но omb ощутительной силы 
представленій и чувспвованій. Сверх} 
moro полпой чертеж сего сочиненія 
требует олредб.лғенности и кратко- 
сти, дабы чрез надлежащее строй- 
пос сліяніе исшинЬ и симметрическое 
разнообразіе опыхЬ произвесть глубо- 
чайщее впечата Ъ нте, и не утомлять npo- 
должишельностію. Вообще стнхотво- 
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peub - наставникь chb успЪхомЪ можеть 
перемршивать дидактическую форму 
cb разговорною , или ћовђетвователь. 
ною. ОнЬ повсюду ab приличном) mb- 
cmb и mbp употребляешЬ описанія, 
CpaBHCHjA , лримђры , картины и Xa- 
рантеры, которыя. часто yAaunbe дЪй- 
empysomb, нежели sch хладныя, AODH- 
чсскія доводы или доцазательсшва. 

$ 7. 

Первый род) ноу чительнаго сти- 
xomsopenmin, содержании sB себЪ фи- 
лософешя истины и пасттавленія, тре» 
буеп!]› осторовнаго выбора содержа- 
нін. Не sch (рилосорешя , не вер om- 
валсченныя истины,  поторыхь He 
APSA попять и представить чувствам 
безр подробнаго обЬясненя и доваза- 
тельствЬ, способны ab инипичесво- 
му изложенио. Сюда принадлежат) 
только mb, иоторыя ощутитесльны 
чувствам сами no себћ, и бе труда, 
живо, и кр собсшвенной выгод могул 
быть представлены. Cin лреимуще- 
ства свопственнід особенно нравстпвен- 
ным) исщинамь, sb которых Ь удостовћ- 
рен) разум) непо одним) своим умство- 
вашим и знанёямЬ, но по впушренней 
наклопности воли и по неизмфинымЬ 
чувствованіяч) добродітели и evia- 
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omb него учебныхЪ или школьныхЬ вы. 
раженій, обЬясненій, доказательсшвь, 
положеній , или точнато и стро- 
гаго порядка; лучшія доказательства 
его — жизнь и опыты жизни. Здесь 
нетерпимы равно холодныя и сухіл 
раздБленя и подраздрленін: вездћ пуж- 
ны теплота, живость, чувствованія 
R убЬдительность. 
$ 9. 

Весьма рано ві древнихЬ стихо- 
твореніяхь являются, как обыкно- 
венный предметі для сочиненіл, нрав: 
ственныя наставлен1я, Bb кото. ыл 
входили часто и другіе роды Поә:іи, 
и притом} назначались онЪ больше для 
слуха и памяти, нежели для чисьмень. 
При всемЬ momb, мало имђБемЬ мы древ- 
unxb поучительныхь стихотворен1й. 
Между Греками scmpbuaemb manb Ha- 
зываемыхЬ Гно-иологовб, или сочини- 
телей шитическихЬ изреченій , nasb 
коихЬ достойнћъйшіе примъчанія суть: 
Пивагорб, (Солонб, @еогнисб и Poku- 
лидб. ИзЪ Римскихь стихотворцевр 
принадлежать нЬ сему классу Публий 
Сирусб, Донист Катонб и особливо 
Ayspeuiü Bb своей ПоэмЪ о лриродб 
вецей. Новђћишіе Латинскіе писатели 
сего рода: /Толиньякб и Бровиб. 
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Несравненно богаче sb философ- 
ских стшихотвореніяхь новђишая Ilo- 
эзія. Самыя лучшія usb них на Фран- 
цузскомь язынЪ сочиняли: иладшій 
Расинб , Вольтерё , Діоларб u Делилль s 
на АнглійскомЬ : Mone , Валлерб, Hpi- 
орб, Юнгб , Экензаидо , Огильвій , Teŭ- 
лей, Рожерб и др. mN.: на НЪмецкомЬ: 
Опииб , Чернись, Галлеро , Гаегедорно , 
Гезлертб › Гизеке, Крейцб, Иестиеро, 
Кронекб, Виландб ‚ Глей.иб , Ситеофо. 
Jub , Душо , Титее и Шлальдингб. Изђ 
РусснихЬ: Ломоносово, Хераскобо, Aep- 
жавинб , Kannucmd и мноме другіе. 

$ 11. 

Bo smopomb родЪ назидатсльнаго 
стихотворсн1я, которой назвали мы 
выше ученымЬ или иснусственнымЬ , 
предлагаются піитически правила и 
наставленія, которын относятся к!» 
қакой - либо наукЪ или художеству. 
и служать руководством, или nh 
познанію, или вЬ yenbxamb вЬ оных}. 
ЗАЪсь стихотворець охотнђе изби- 
pıemb такія науки, коих истины 
очевидно представляются Bb умозри- 
шельном]› nxb отношеніи , и, сколь- 
ко можно, ближе дЪиствуютЪ на 
чувспва. "Точно таним) же образом! 

н 
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nocmynaemb oub cb механическими 
и изящными искусствами, изЬ xo- 
шорыхЬ особливо послЪдн1я ощути- 
тельносп!ю предметов и образом} 
отдЪлки ‚ имя одну общую цЪль ch 
Поәзіею ‚ весьма приличны и способ- 
ны к стихотворному изложенію. И 
manb сочиненія сего рода ни по фор- 
"mb, ни по содержанію не могут быть 
никогда совершенно достаточным}, 
наученіем разума, или полным} и OCHO- 
вательнымЬ истолкованіемЬ какой-ли- 
бо науки или искусства. 

$ 12. 

Разположеніе и одежда такого co- 
чиненія cosebmb ошличны omb ученой 
meopin наук} и художесшяЬ и omb си- 
стематическаго nxb представленін. 
Стихотворець не столько долженЬ 
стараться о точности, полноті и 
подробностяхЬ правиль, сколько обЬ 
пзложеніи важнћишихі из) нихЬ, так} 
чтобы онъ были ощутительны чув- 
ствамі. Bb сем cayuab употребляетЬ 
онЬ упомянутые уже нами способы CBO- 
его искусства. ОнЬ не ограничивается 
одним учебным тоном} : onb живо- 
писуепф, повфешвуетЬ, приводит при: 
мЬры или сравненія , и его сочиненіе 
всегда назидашельно , всегда способно 
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оживить прелестію картин}, и npiam- 
постію слога скучные учебные уроки. 
СверхЬ moro He oyırb правила наукьи ху- 
дожествЬ составляют предметі ma- 
ковых) стихотворении; но Bb unxb ch 
выгодою могут быть описаны достой- 
нише вниман1я періоды nxb ncmo- 
pin, связь СЪ другими познаніями, 
возможнын степени, ихо совершенст- 
зования, и наконецЬ вліяніе на благо, 
усиЪхи , образованность и пользу че- 
aosbucckuxb обществЬ. 

$ 13. 

Hab Гречесвихь cmnxomsopyesb 
принадлежани nb сему разряду: Гезодо, 
Эмпедокла, Apamo, Никандро и Onniano; 
nsb РимскихЬ: Виргилій, Колумелла, Lo- 
рицій , Манилій, Грацій Фалиско и He- 
мезіано; пзь новЪишихЬ ЛатинскихЬ : 
Выда, Рапень, Ванеро, дю Фреща и 
Марси. ~ 

$ 14. 

Из} великаго множесшва мовђ№- 
unxb стихошворцевЬ особенно oman- 
чились Bb Итал!н: (ча-ианни, Риусселай, 
Мензини и Риккобонк; во Франщи: 
Боало, Bamacmo, Дорато, Дглилль и 
Эменарбӧ ; sb Англін: Jone, Буккин- 
гамб, Роско.и.ионб, Гилль, Лайерб, Фи- 
липсб, Мристронго, Зо.иервиль ‚ Грин» 

Н 2 
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герб, Масонб, Гейлей и Aapeund ; sh 

Гермаши : „leccuned , Кестнеро ‚ Лихт- 

верб, Дуиб и Нейбекб. Мы umbenb sh 

семь родЪ довольно удачные переводы. 
$ 19. 

Описательная Поэзія , взятая ві» 
особенности, ımbemb близкое срод- 
ство cb поучительными стихотворе- 
иікми, какЬ такой роді сочинений, Bh 
xomopnmb описаніе и изображеніе глав- 
наго предмета заимствуетьЬ большую 
силу и „biicemsie посредсп..омЬ pasch- 
янныхЬ Bb немь нравственных! раз- 
сужденій , или отношеній близких} и 
занимательныхь. СЬ другой сторо- 
ны и самое стихотворное описаніе 
взаимно служип) иравоучительному 
вспомогательнымь и обильным sana- 
сом для того, чтобы ирпдашь боле 
ощутительпости и живости общимЬ 
исшинамЬ, предетавляя nxb предме- 
mann ближайшими rb namb самим. 
По сей причинЪ живописующая Поәзіл 
ест, только одно пособіе для поучи- 
тельной; а вр собствепно, так) Hassie 
ваемой, описательной она составляет) 
главную ціль. Bb семь посл днемЬ 
cayuab наставленіе есмь только слу- 
чайный предметь , или нравственная 
mouna зрнін, cb которой стихотво- 
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рец) яредставляетЬ цђлую, болће или 
мене многосложную свою каршину. 
$ 10. 

Описаніе, канЪ составная часть yb- 
aaro, может быть, прилично всякому 
роду стихотвореній, и служит} глав- 
н‚ЪишимЬ орудіемЬ піитическаго подра- 
xania. — Оно не ограничивается одним} 
общимь Hayepmaniemb или снолкомБ 
предмеша, но изчисляетіь и изобра- 
nuemb scb части, Bch черты, отшЪнки 
и свойства. ВирочемЬ, хотя sb описаиіи 
цфлое видимое, или подверженное чув- 
твам), никогда не momemb быть столь 
живо представлено , как в) исвусст- 
вахЬ образовательных; однако стихо- 
творец) имет} возможносль изобра- 
sume посредством} слов) первоначаль- 
ные и cabaviougie другЬ за apyromb 
предметы , наи обы осуществленные 
cb живоспию и голнотою. ОнЬ mo- 
жеті вр мочифишемЬ видЪ представ: 
лять разительнфишія черты предме- 
ma co всЪми nxb измінснілми , побу- 
дительными причинами , свойствами 
и дьпствінми. Наконец) оні описы- 
взет) и внутреннее состояніе нашего 
духа, различныя иеремфнныя его движе- 
нія, постепенный ход) мыслси и стра- 
стей; oub даетЬ всему mbao и жизнь. 
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& 17. 

Собственно описательное стихо- 
твореніс cocmoumb Bb посафдовииель- 
номЬ порткі образов) и вартяну, ко- 
торып пред‹ тавляются для одной yban, 
сливаются Bb одномЬ главном!) пунктђ, 
и всЬ сушь не что иное, narb содфи- 
ствующія части одного цђлаго. От} 
выбора сего цьлағо и частныхЬ при- 
косновенныхЬь кь нему живописныхЬ 
подробностей и обстоятельстьЬ sasn- 
сить достоинство творенія. Оно, при 
пламенномЬ , всеобђЬемлющемЬ вообра- 
женіи и особливой описательной Cno- 
собности стихотворца весьма много 
пріобрітаетьЬ во внутреннемЬ обиліи и 
богатствђ предмета, и собственным 
своимЬ достоинствомЬ возвышает ib- 
ну яособ1и, употребленныхЬ на onn- 
сан1е и украшеніе онаго. — ВыборЬ 
разительныхЬ подробностей, связь и, 
сколько возможно, видимое, живое 
представленіе есть одно usb главныхЬ 
и дБисмвительн-ишихЬ еруді Поэта. 

$ 18. 

На сущносши и yban предмета 
живолисец-сти хотвогецЬ основывает Ь 
свой выборЬ, черты, краски и все 
разположен1е картин ы. Нреимуще- 
ственно избираешЬ onb maxia обстоя- 
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тельства, которыя sb cBoemb родЪ 
новы, занимательны и отличительны 
omb прочихЬ. Вообще описаніе poa- 
WHO быть истинно, правильно, ясно, 
живо , плодовито, не слишком крат- 
ко ы сухо, и не слишкомЬь простран- 
но и растянуто, не обременено 
безнужными подробностями и поясне- 
ніями, не богато Bebmb mbub, что 
служить кі олеєку и силі предмета ; 
притом) не хладное и мертвое, но 
одушевленное и дрисшвующее на наши 
чувства. ‘'Гаковое сшихотворене бы- 
Bgacmb совершеннђе и привленатель- 
nbe, когда господствующіи Bb Hemb 
описательный è moHb Bb приличныхЬ 
мЬстахь будеть прерываться полез- 
ными разсужденіями , нравственными 
картинами, разговорами, разсказами и 
momy подобным). П!итичесви ysb- 
тущій caorb, пафиительное для слу- 
ха, легкое и плавное теченіе и благо- 
звучіе стиховь : короче, все свое ис- 
кусство истощает. здЪсь стихотво- 
peub для оживленія своего нредмета. 
$ 19. 

Греческіе и римскіе стихотворцы 
пользовались такого рода описаніями , 
как) принадлежностію других} различ- 
ныхЬ стихотвореній , особливо enn- 
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ческих. Они не признавали его осо. 
беннымЬь poaomb. "Только новЬишіе 
стихотворцы , отдБливЬ ero, обрабо- 
тывали Cb весьма щастливымЬ успі. 
хомЬ. Знаменишйшае nab unxb: bep- 
ни и Ст. Лаиберто ‘во Франщи; Aen- 
cand, Мильтоно, Поле, Дайеро и To.u- 
сонд Bb Англіи; Олице, Галлерб, 
блеисто , Захаріе , Гизеке и младшій 
Графб Штолберео в) Германи Держа- 
вино, Боедановиь, Жуковскій sb Росии. 


$ 20. 


{Питическая Епистола , по содер- 
жанію своему, подходишь близко и nb 
Camupb, и xb поучительному сшихо- 
творенію ; а различается omb них) 
свободою и легкоєтію своего изложе- 
нія. Впрочем, есмь сшихотворныя 
письма, которыя ле имьютЬ ни ди- 
дактическаго , ни сатирическаго CO- 
держанія ; Bb нихЬ представляются 
только, или предметы и случаи, встрі- 
зающіеся Bb жизни, или ніжное, 
пріянятное изліяніе мыслей и чувство- 
ваніи. ‘Теорля сего рода сшихомворе- 
ній ограничивается немногими npa- 
вилами, которыя вс) основываются 
на существЪ письма и на различ и 
шитическаго и прозаичеснаго слога. 

Aleksej F. Merzljakov -978-3-95479-592-5 


Downloaded from PubFactory at 01/11/2019 09:56:24AM 
via free access 


169 


$ 21. 

Письмо есть письменной pasrosopb 
между особами отсутствующими; оно 
занимает mbcmo словеснаго обЬясне- 
нія лично бесђдующихЬ. — НасемЬ oc no- 
вывается господствующін характерЬ 
стихотворной Епистолы. ОнЬ mpe- 
бусшЬ тона легкаго, естественнаго, не 
у" рашеннаго, безр роскоши, без) напря- 
женнаго вооораженія, но всегда пріяте 
наго, разнообразнаго и занимательна- 
ro. Обыкновенно BD писъмахЬ сего рода 
выражаются больше нЪжныя чувства 
и мысли, нежели сильныя страсти, 
xoma содержанте их} столько же много- 
различно, tarb самая ubab и omno- 
шенія между переписывающимися. 
Обынновенной — харавтерЬ слога бы- 
ваеш nerpenmii.  шуточный , весе- 
лый или забавный. — Aoa большей 
свободы и легкости новфиийе сочини- 
messe нисемь илбираютіь стихи нерав- 
пои міры, или четверостопные ямбы. 
Римляне употребляли для сего рода 
гекламетры , или елегичесвае стихи; 
но Bb mbsb и другихЬ соблюдалась боль- 
шая сцгомносшь и плавное течен1е ; 
Ф анцузы пользовались А ленсандрій- 
скими, а Англичане десятистолными 
ямбами , оканчивающимися риөмами. 


O 


Aleksej F. Merzljakov - 978-3-95479-592-5 
Downloaded from PubFactory at 01/11/2019 09:56:24AM 
via free access 


00047590 


17о 


$ 22. 

Самые лучшіе образцы ЕпистолЬ 
„3b РимскихЬ стихотворцевь остави- 
ли намЬ: Горацій, Овидій и Aesoniü ; 
n3b ИшаліянскихЬ : 4лгаротти и Фру- 
сони; nab ФранцузскихЬ : Боало , Рус- 
co, Шольё , Гамильтонб , Pacund, Грес- 
сетб , Бернисб, Вольтерб , Барб, o- 
ратб, Седень, Пезай и др. мн.; изЬ 
АнглинскихЬ : Лоле, Гей и ЛордЬ 
„Читтельтонб; nab Hbmeurnxb: Уцб, 
Глейлмб , Шмидтб , Якоби, Михаелисб, 
Эбертб , Геккингб, Готтерб, Николаи 
и Титге. Между Рускими: Муравьевд , 
Жуковский , Батюшковб, К. Влзеискй, 
Воейковб и другіе. 


-awy q < D D? ә села 


NVI. 
ЕЛЕГІЯ, 
$ 1. 


Елегія есть піишическое, большею 
часпию описашельное изображеніе pas- 
личныхЬ чувсшвованй, праятныхЬ 
smbcmb и непр1яшныхЬ , но всегда Bb 
сущесшвЪ своем шихихЬ и ymbpen- 
nsıxb. Она, по особенному роду сихЬ 
чувсшвованій и способу выраженія 
отличаешся omb лирической Поэзи, 
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вр которой господствует ме смЪшен- 
нос, но отдђльное чувство; а потому 
и cıorb ея бываетЬ живый , пламен- 
ный, как самое чувство или страсть. 
ВирочемЬ, ежели принять чувствова- 
nie во всђхЬ его видахЬ и измђненіяхЬ 
за главный характерЬ лирическаго 
стихотворенія ‚ mo Елегія не cocma- 
витр особеннаго рода Поэзіи. Она 6y- 
деть лирическимЬ сочинением, oman- 
чающимся только своею формою. 
$ 2. 

Различныя своиства сихЬ чувство- 
Banii опредБляютЬ subemb и содержа- 
nie Eserin. — En предметы: нещастная 
u безнадежная любовь, собственное 
или чуждое нещастіе ‚ смерть любез- 
ной особы, или другая какая - либо 
утрата, которая по существу своему, 
или повліянію всеутоляющаго времени, 
возбуждает} печаль, или уныніе тихое 
и пріятное. СверхЬ moro мечтатель- 
ная, глубокая задумчивость Bb любви 
не нещастливой , но томимой обсто- 
тельствами, может быть содержан1- 
емь Елегіи. ВирочемЬ смЬшанныя чув- 
ствован1я производят ежели не стра- 
cmuoe, MO всегда какое - то особен- 
ное и опредђфленное движеніе Bb Ha- 
wemb сердцЪ. 
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$ 3. 

Елегически! стихотворец имретмь 
многіе способы, посредетвомЬ romo- 
prıxb momenb обогатить и украсить 
предмет своего сочиненіл. OnDb sa- 
плючаоются Bb связи и отношения х 
между мысллми, пробуждаемыми Rb 
воображении  господетвуюнщимЬ чув- 
ствомЬ. Время , мето и обстолтель- 
ства могут усилить Елегичесвую 
занимательность. ОнБ должны быть 
избраны, разполежены и описаны, сколь- 
ко возможно, таким) образом, кошо- 
рои приличен как предмешу сти хо- 
тлворенія и главному Bb nemb чувсптво- 
ванію, такі и собственному положенію 
и образу мыслей стихотворца. Camb 
читатель можеть принимать больше 
или меньше живое учаспие вр Елегіи, 
смотря по місту, случаю и собствен- 
нымЬ своим обстоятельствам. 

$ 4. 

Богатство содержанія дал елеги- 
ческаго стихотворца потому неисто- 
INHMO и разнообразно, что oub umbemb 
способЬ занимать вмћсті и воображе- 
mie и чувствованіе. Впрочем первое 
должно подчинено быть всегда uo- 
саЪднему. Чувство есть единсшвен- 
пое начало и разположитель всіх} 


Aleksej Е. Merzljakov - 978-3-95479-592-5 
Downloaded from PubFactory at 01/11/2019 09:56:24AM 
via free access 


173 
образов и мечтаний фантазіи, отно- 
слщихся Rb предмету, доставалющи х 
Елеми живость и разпообразіе. ЗаЪсь 
должна быть. осторожность и мЬра, 
кошорой даже опредЪалилть не можно : 
надобно , чтоб. дъисшве описаній и 
каршинь не пересшунило предЪловЬ 
смьшаннаго чувснвованія, и одна MIn- 
хан шомносшь, а не ужас, или, 
ошчаяніе или какая - либо чистал 
ошдЬльная страсть господствовала Bb 
душЬ и sb выражен1яхЬ елегическаго 
сшихотворца. 
$ 5. 

Зацимательность ЕВлег1и происхо- 
anmb, или omb ея побудительной npu- 
чины и самых} предметовЬ , или sa- 
хлючается BD чуветвованіяхЬ, усилен- 
ныхь и воспламененныхЬ воображе- 
niemb, или в) одыкновспной нотребно- 
спи: нашего сердца раздБаять cb дру- 
тими свои чувства, и облегчать upesb 
то свою горесть. Cis занимашель- 
ность бываешь mbmb живһе, когда 
содержаніе Елсгіи umbemb отношеніе 
xb самому читателю, и на семЬ - 
mo омношеніи оиредрляется степень 
его соучаспия. Cie послЪднее особливо 
имфетЬ вліпніе , когда предметЬ Еле- 
sin непосредственно дфисшвуетЬ на 
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читателя, или прямо в нему omno. 
camca, погда onb.naxo.nmen sb opn- 
наком положел1и ср стихотворцемі, 
или cb тім) лицом) , хоторое сеи 
послЬдній изображает). 


$ 6. 

Одно истинное, сердечное чувство- 
ван1е, npu дріствіи послушнаго ему 
воображенія, способно только нзобрЪ- 
тать непритворныя, естественныя’ и 
безъискусственныя выражен!я, оборо- 
шы и течен1е слова. И marb ежели 
стихотворец совершенно исполненЬ 
своимЬ предметомЬ ; ежели смотрит 
на него единственно по отношеніямЬ 
rb самому себЪ, настоящему своему 
положенію и произведеннымЬ чрезЬ 
mo чувствованіямЬ : то он безЬ sca- 
наго труда избЪжитЪ всего излишняго, 
выиснаннаго ‚ некстати - игриваго, BD 
оборотах и caorb картинЪ, сравнения, 
кудрявыхЬ украшен и холодныхЬ 
нравственныхЬ умствован1и: блиста- 
тельное осшүроуміе совершенно чуждо 
такому сочинению, BD которомЬ дол- 
жно говорить сердце, и говорить толь- 
KO MO, что оно чувствуетЬ. Стихо- 
творець сообщаетЪ оппечатонЬ крот- 
каго и умђреннаго своего характера и 
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картинам, и уподобленілмЪ, и описа- 
ніямі. 

$ 5. 

Древніе стихошворцы писали Eae- 
ги своистшвенными еи, и приличными 
ея существенному характеру, стиха-= 
ми, а именно: гекзаметрами и пента- 
метрами NONEPEMDHHO, дабы такимЬ 
ohpasoub прерывался и останавливался 
ровный и однообразной xoşb мЬры. Bb 
sosbiumxb языкахЬ старались замЪ- 
нить сей родЬ стихосложеніх муже- 
скими и женскими А лександрійскими, 
или пятистопными ямбами, или изби- 
рали другіе роды стиховЪ. Но ıynurie 
“НЪмецкіе стихотворцы со щастли- 
вымЬ успЪхомЬ подражали древней Еле- 
гической mbpb; часто употребляли 
также женскіе и мужескіе трохеи по 
uxb шомному и тяжелому тшеченію. 
У uacb употребляются шестистопные 
ямбы, или неровные сшихи, смЬшен- 
ные между собою. 

$ 8. 

Начало, собственно танкђ называе- 
мой Ёлегім, должно искать между Гре- 
ческими сочиненіями ; но Hamb abi- 
ствительно теперь не осталось omb 
Греков) стихотворений сего рода, Bb 
:ОторыхЬ бы шочно было елегическое 
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содержаніе; есть только немногіе 
отрывки Bb стихах елегичеснихЬ. 
Kb сему роду гринадлежатЬ воснныл 
nbeın Tupmea и нікоторые елегиче- 
crie осшатки Милпериа. Но славиЪи- 
mie писатели елегическіе были Фи- 
летб и Каллимахб , коихЬ сочиненін 
не достигли до нашихЬ времен. 
T $ 9- 

Несравпенно богаче Bb Елемяхь 
Римская Пөәзіл. Сочиненія Тибулла, 
J!,onepuin и Овидя останутся навсе- 
гда превосходными образцами sb cemb 
po;b, хотя онЪ не nach nmbiomb оди- 
накое достоинство, хак sab ubaoab, 
шак) и sb частяхь.. 

$ 10. 

Bb новћйшихЬ языках отличнЪи- 
шие елегическіе стихотворцы суть: 
„3b ИтшаліянцевЬ: +Apiocmd, Asanıunu м 
Мензини; usb Ppanuysosb: Дезцльеры 
и ла Сузб; из) АигличанЬ: Гам.иондо, 
Ченстонб, Грей, Масонб, Беатье и 
Джернингга.ио ; nasb Німцовь : Клолш- 
токб, p. Геимингено, Вейссе, Ш.иидтоӧ, 
p. Николай , lermu, Готтеро , Фоссо , 
Маттиссонб , Гете и bpunk.uand. Msb 
РусскихЬ: Херасково, Жуковскш , ba- 
тюшкоєб и ар. 

-—-—— 
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УП. 


ЛИРИЧЕСКАЯ ПОЭЗІЯ. 
$ 1. 


Лирическое стихотвореше у Гре- 
ков) получило свое названіе omb музи- 
кіпскаго инструмента, лиры, которою 
всегда было сопровождаемо. — ВирочемЬ 
это не есть главная причина такого 
наименованія ; но, кажется, оно заим- 
ствовано собсшвенно OMD музыкальна- 
го разположенія и мђрнаго порядка 
тонов sb самом) ибснопЬн!и. Суще- 
ственный характер) лирической Ilos- 
sin состоит) sb полном и сильномЬ 
изражен1и чувешвован!и , или вр жи- 
вомЬ, пламенномЬь начертан предме- 
ma на языкъ высокомЬ и сладкозвуч- 
HOMb; — в} изображсніи стремитель- 
ной вссувлекающей страсти, которою 
исполнена и восшоржена душа. стихо- 
творца, воспламенено его воображе- 
uie, разположены и направлены Mbl- 
сли Bb полеть быстромЬ omb начала 
40 конца. ВнЪшияя форма, которой 
требует такой родЬ сочинен1и , co- 
стоить sb опредЪленной и ocodennu@ 
для пнія предназначенной и едино- 
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образной мЪрЪ cmırxosb, раздђленныхЬ 
на равныл станцы или строфы. 

$ 2. 

Чувствованія, кан слћдствік вну- 
mpennuxb и вифшнчхЬ побудитель- 
ныхЬ причинЬ, ксполняють душу 
стихопворца необыкновенною живо- 
cmi, и разполагаюші ee kb лириче- 
скому паренію. Он} весьма многораз- 
личны. ВирочемЬ не только вЬ раз- 
ныхЬ, но и Bb одномЬ и томі же poab 
онЪ разнообразны morymb быть, и да- 
же измђняться безпрестанно Bb cme- 
лени nxb силы, вр nxb направленіи, 
свойств) предметов , и паконецЬ sb 
xapamepb слога или из:ожен!з, Не 
смотря на сіе разноооразіе, лирическое 
стихотворство дЪлится вообще на два 
главные рода, которые отличаются 
содержан1емЬ и способомЬ выражения, 
ш. e. на Oay м Юбснь КЬ первой при- 
надлежашЬ высокіе предметы, силь- 
ныя или страстныя чувствованія, не- 
обыкновенное стремленіе мыслей, и 
блестящія, громкія выражен!я. Другая 
nmbemb - содержан1емЬ легчайшія и 
нЬжн-иш1я чувствованія, и mpe6ycmb 
потому тона болЪе ymbpennaro. Впро- 
чемЬ на предметы лирическаго ифсио- 
лђнія должно cmompbms тольно Karb 
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на средства и побудительный случай Kb 
оному. ЗаЬсь выраженіе и ипредстав- 
леніе 3aBncamb болЪе, или omb соб- 
ственныхЬ чувствЬ Поэта относитель- 
но xb содержан1ю , или взаимно Omb 
Abhcmsin предмеша на его чувства. 


$ 3. 

Собственно шанЬ называемая Ода 
занлючаетЬ ві себЪ многіе разряды, 
а именно: Гижны, или торжествен- 
ныя , похвальныя пЪсни , коихЬ пред- 
метомЬ бываютЬ творенія и высочай- 
wia своисшва Божіи ; Героисескія Оды, 
sb ноторыхЬ воспЪваюшся необыкно- 
венныя человђческіе подвиги и добро- 
дртели; Философская илм поутительныя, 
произведенныя особенно живымЪ созна- 
niemb и убЪжден1емЬ такихЬ истинЬ, 
которыя сильно дБиствуютЬ на 
піитическое воображеніе, быстро вос- 
пламеняють наши чувства и стано- 
вятся способными Xb лирическому из- 
ложенію. Три главные источника, 
usb которыхЬ cin Оды почерцаютђ 
свои средства: или особенная рази- 
тельная ясность истин) и увлекаю- 
щая сила разсужденія, или глубокое 
чувство и живое воображеніе, или 
необыкновенныя движенія и страст- 
ныя по... рясен1я души. 
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$ 4. 


Bocmoprb, или вдохповеніе пфвца 
лирическаго предполагаешЬ страсть Bb 
высочайшей степени, потому что BCA 
душа его должна быть преисполнена 
главным чувствован1емЬ и предметомь, 
оное возбудившимЬь. Отсюда ироисхо- 
дять блисшашельныя , возвышенный, 
пламенныя изображен1я, картилы и 
чувства, которыя сообщаются самому 
шворен!ю Поезіи, и cocmasasıomb, marb 
называемое , лирическое , выспреннее 
napenie. Omb сего самой харакшерЬ 
сшихотворца и образЬ его выраженія 
возвышаются надр всрмр обынновен- 
нымЬ ‚ слабымЬ и общимЬ ; onb пови- 
нустся порывамр восторженнаго BO- 
ображенія и npesmpaemb  спонойный 
xoşb размышлений. Ta же самая сила 
и особенное направленіе души ие поз- 
воляюшЬ лирическому стихотворцу 
наблюдать шрсныя, посл довательныя 
связи и отношенія своих) мыслей, 
картин) и выражен. Отсюда npo- 
изтекаетр акр пазываемый лирисескии 
безпорндоко боле видимый, нежели 
существенный ; ибо, сколь бы много 
воображеніе воспламенено ни было, 
всегда дриствишельный, XOMA и скры- 
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шый порядокЬ и ход) мыслен остает- 
ся непарушимымЬ. 
$ 5. 

Гдинство предмета и возбужден- 
наго имЬ чувствованія Bb душ ф cinn- 
хошворца составаяетЬ также необхо- 
димую потребность Оды. Beb отдБль- 
пыя части, обстоятельства и виды 
предмета, Bch чувспівованіл близкіа и 
относительный KD господествующему, 
служат обильными источниками AM- 
рическаго разнообразия. Tora пред- 
сшавленая емихотворца развиваются по 
порядку и ссшмесшвенной постепенно- 
emu трогатгаъных і и страстных) чув- 
спвовашіи и по законамі воспламенен- 
паго вооораженія, которое дриствует} 
на все, что имеешь близкое, или pog- 
ственпос нь нимЬ onınomenie. Псре- 
ходы и измьненая чувспвовачій вр одну 
или прошивную сторону имрютщЬ здЪсь 
место тогда шолько , когда предметЬ 
остается всегда одипаковь , как} roc- 
подешвуюний; но дьиствуетЬЪ Ha cms- 
хошворца co многих cmoponb и sb 
раззмчномЬ направлении. 

$ 0. 

ПослЪдовательный порядок мыс- 
лей требуешЬь omb ифеноиЪвца вброя- 
тіл, или ощушительнаго согласія пред- 
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mema Cb возбужденными чувствованія- 
ми, описаими и картинами. Сей 
предмет, относительно кі своей важ- 
ности и силь abucmsia, marb должен 
быть изображенЬ, чтобы onb sb полной 
MĎbpb coomsbmemsosarb духовной и Bbi- 
спреннеи цфли Поэта. Иначе Ода бу- 
детЬ суетною, или блестящею игрою 
воображенія ‚ шворенемЬ холоднаго , 
напряженнаго иснусства, мертваго, 
или производящаго самое слабое впеча- 
mAabnie sb читатель. Напротив mo- 
ro mamb, rıb намђренію Поэта co- 
omsbmcemsyemb его жарЬ и живость ; 
читатель, как) бы нЬкосю волшебною 
силою, увлекается за нимЬ и pasąb- 
ляет р сладостно его чувствования. 
$ 7. 

Свойство страсти, или востор- 
га, его нратковременное нродолженіе, 
соединенное cb быстрымЬ полетом} 
пламеннаго воображенія , требуют} 
краткости мыслей и выраженія не 
только Bb ОдЬ, но и во всяком дру- 
гомо род лирической Поэзіи. Одна 
только вышшая степень страсти , а 
не различные переливы ея оті силь- 
Haro кЬ слабому чувству (umo принад- 
лежить собственно Eserin ), можеть 
служить достойиымЬ содержаціемі an- 
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рическаго nbcuonbnin. ЗаЪсь pas- 
yubemca та степень страсти , xomo- 
рая, не будучи смЬшанною, и дЪйствуя 
всею силою единства, не разсфваетЬ 
вниманія читателя и живописуетЬ 
предметы и чувства cb такою ACHO- 
стію и точностію , какая потребна 
только для достиженія yban. — Виро- 
чемЬ краткость не относится един- 
ственно Kb пространству цђлаго co- 
чиненія , но и к} оборотам} и выра- 
жеџіямЬ Оды. 
$ 8. 

Bb высокой ОдЬ величіе предмета 
и сила возбужденнаго MMb чувствова- 
нія производить возвышенность Bb мы- 
сляхЬ, словах) и изложеніи. Лирисески- 
высокое есть все то, что возвышенно 
и сильно Bb эстетическомЬ и нрав- 
ственномЬ смыслЪЬ. Cie высокое часто 
заимствуетьЬ большую свою силу omb 
чудеснаго и необычайнаго, когда пред- 
ставляется Abhceisie сверхБестествен- 
ное, или нредмепт великой, и произво- 
дишЬ тьмі большую степень изумле- 
нія и чувствованіи Bb душЪ стихотвор- 
ца и читателя. Сюда принадлежит 
также новое, несанииое восхигштельное 
Bb чувствованіяхр, образЪ представ- 
денія и Buipamcuiaxb, проистекающее 
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часто omb собственнаго характера 
стихотворца, или omb особеннаго по- 
ложенія, Bb которомь онь дБистви- 
тельно находится, или Bb нотоһос 
переносится лирическим своим} 
вдохновеніемі. 


$ 9. 

Гимны, коих) предметом} быватотћ 
хвалы Божеству, а содержан1емр удив- 
леніе ‚ признательное чувствованіе и 
благоговъніе предЬ Его божественны- 
ми своисшвами и дЪлами, составляю! 
самый выспренній ро4р Оды и требу- 
юшЬ высокои степени вдохновенія ли- 
рическаго стихотво!‘ца. Благочеслие , 
глубочайшая преданность воль пред- 
в} чнаго и поклоненіе сердца кротка- 
го и смиреннаго должны царствовать 
sb гимнахь повсюду; и чЬмЬ musbe 
изражаются богодухновенные законы 
и Хриспиансв!я чувствезан]я Peanrin, 
mbmb cropbe и моржественнЪе восхи- 
щаютЬ онь душу и воспламеняют 5 ce 
ornemb небсснымЬ. Достопамяшныл и 
поучительныя произшествія Bb Csa- 
щенной Исшоріи суть благодашное co- 
| овище для лирическаго сшихотшвор- 
ца. Впрочем не.столько должен onb 
заниматься noBbcmBoBaniemb өныхЬ, 
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сколько возбужден1емЬ Abicmsia на 
наши чувства. 
$ 10. 

Древность сохранила для macb npe- 
восходные образцы Bb семь нервомЬ 
poab Оды. — Главное mbemo занимают 
прекрасныя и восхишитшельныя ПЪсни 
БиолейскихЬ Стмихотворцевь и гимны 
ГрековЬ. Apesubirwie usb cuxb послд- 
нихЬ прилисывающшея Орфео и Го-мерц, 
а позан`ицие Каллииаху, Проклу и 
karane. Сюда же отнести должно 
различные хоры usb Tpeseckuxb mpa- 
reyin, и нькоторыя Оды Горація, изЬ 
Римской лирической Поэзи. 

$ 11. 

Kb самым) лучшимЬ новђйшимЬ co- 
чипишелямь ГимновЬь принадлежать: 
usb ИшалницовЬь B. Тассб, Menasunu , 
„lestene и Kiacprpa; nasb ФренцузовЬ Pon- 
заро, ЈК. Б. Руссо и ТФреикб де Пом- 
пипьяно $ мз Англичан Ковлейё, Hopi- 
оро , „Чкензайдо, То.исоно и Грей; изЬ 
НЬмцовЬь Лра-церо, Клолштокб, Bu- 
линдо , Лафатерд и Гердеро; изб Pyc- 
ских]: „lo.uunocoed, Державино и друг. 

$ 12. 

Второй родЬ высокой Оды есть 
Ода героитескал , sb которой воспЪва- 
ющся герои, их) блисташельныя Na- 

IL 
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чества, заслуги и подвиги. Впро- 
“emb предмет} ея не ограничивается 
одною героическою или военною CAA- 
вою; но все, что предполагает) ne- 
обыкновенное величіе, непреоборимую 
силу духа и самоотверженіе , принад- 
лежитЬ вЪ обширному понятію о repo- 
измЬ, и momemb служить предметом 
для Oab сего рода. Onb часто cmb- 
шивающся ch Гимнами, что было весь- 
ма обыкновенно у ГреновЬ ‚, когда на 
священныхЬ играхЬ, при совершеніи 
божественных) обрядовЬ , прославляе- 
мы были герои, karb полубоги. По сей 
причинЪ правила Оды суть ml, же, Rakia 
предписаны для гимнов}, хотя по OMHO- 
шенію Rb лицамЬ и abiıcmsiamb, она не 
должна имфшь столь же выспренняго 
паренія , каким отличаются Гимны. 


$ 19. 


Таковы суть Оды Пиидара, как} 
пъснопћђнія, исполнеиныя благородныхЬ 
и высонихЬ чувсшвован!и , Bb похвалу 
побђЬдителямьЬ на ОлимпійскихЬ, Ilu- 
ейиснихЬ, НемейскихЬ , ИстмійскихЬ 
ГреческихЬ играхЪ. Сюда же принадле- 
mumb большая часть ОдЬ ГораціевыхЬ 
во славу мужей знаменитыхЬ его оте- 
чесшва. 
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$ 14. 

Новђйшая стихотворная Словес- 
носшь весьма богата такими Одами, 
кото `ыя пламенемЬ чувствованій , no- 
летомЬ высокимЬ и ровнымЬ, блескомЪ 
и прелестями выраженія весьма близ- 
ко подходятЬ wb самымЬ лучшим древ- 
ним образцамЬ, и частію равняются 
cb ними. Превосходныя Оды на Иша- 
AIAHCKOMD языкЬ суть:  етрарка, Te- 
сти, Isuzu, Реди, Кабрера м Фрцгони; 
на ФранцузгиомЬ : Мальеерба, Ж Б. 
Руссо и младшаго Расина; на Англій- 
ском: Валлера, Драйдена, Поле, Веста. 
и Грея; na Hbmeunoub: Кра.иера, Шле- 
геля, Yua, Kponrena, Вейссе, Гжи. 
Kapwund, Глейиа, Ри.нлере, Клопито- 
ка, Мастамера, Крегилна, обоихЬ 
Графово Ulmv.ıörpeoed, Босса и Шаале- 
ра; изб РусскихЬ: „To.uwonocosa , Су-иа- 
рокови, [lemposu, Богдановиса, Динтрае- 
ва, Калниста и muoruxb другихЬ. 
$ 15. 

Средину между Гимнами и герои- 
чеспими Одами заничающЬ ‚4ивира.ибы. 
Они суть высок1я nbcuonbuia, Bb cmb- 
aomb и бысмромь полетЬ стремящія- 
ся Kb своей yban. — Они сочинялись 
первоначально для праздниновр Бахуса, 
и omb него получили cic названіе. 
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ОбыкмовенпымЬ содержаніемь Диөи- 
рамбові были шоржественныя, ғеселыя 
чувствованія, которыя возбуждало Bb 
Ayub стихотворца вино и признатшель- 
нос удивленіе Kb первому cro насади- 
шелю. Лирическ!и безпорядокЬ sb цЪ- 
aomb, отважность и смђлость Bb xap- 
тинахЬ ‚ новыя слова и обороты 
»b язык}, часто преступали должные 
upeab.n Bb cemb pogb сочинена. Они, 
xanb кажетсл, получили главной свой 
xapanmepb, безпорядокЬ ab ходЪ и 
соединеніи слов), Bb содержании и 
“bpb стопосложенія omb того, что 
Bb первобышныя времена Греціи были 
воспЪваемы при mauncmsaxb и Opriaxb. 
Мы ne имђемЬ почти ни одного древ- 
няго полнаго Дизирамба; а mb, xomo- 
рые сочинены новђишими стихошвор- 
yamm Bb подражаніе Греческим), по 
измЬнившимся ошношеніямЬ и духу 
времени, непремінно должны были nO- 
шеряшь своиственной им} характер}. 
$ 16. 

КЬ славиЪишимЬ ГреческимЬ Диөи- 
рамбистамЬ принадлежали: „Лазусб, Le- 
риклетб, Меланиппидб, Филоксенб и 
Пиндарб, коего диөирамбы He AOCMMT- 
ли до насЬ, хотя 13 Олимп. Ода, по 
видимому, принадлежитЬ нЬ сему клас» 
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су. ДвЪ Гораціевы Оды П, 19; ПІ, 25, 
n„mbıonıb своиство /иозирамба. 


$ 17. 


Второй род Оды, которой обыкно- 
венно называется философски. ио , sa- 
имсешвуспші» свое содержаніе болре изЬ 
пракшическол, нежели умозрительной 
Филогонли, и при томі) только такія 
правила и истины, коих убЪдишель- 
ная, очевидная ясность и сила morymb 
поразишь и воспламенишь воображе- 
не и сердце смихотворца живыми 
и глубокими чувсшвованіями. Karb 
Ода, возвышаспіся cen род nbenuoub- 
ніп Hayb простымі дидакшическимЬ ; 
опа должна быть чужда всякаго CY- 
хаго умсшвованія , учебныхЬ оборо- 
moBb, школьнаго раз уробленія истин} 
и nxb доказательсшвЬ. Когда святая 
лобродртель и обязанности человЪка- 
гражданина страстно и глубоко ощу- 
щаемы стихошворцемЬ; тогда мысли 
его превращаются Bb видимые образы, 
раздробления Bb картины, и доказатель- 
ства Bb причіьры , живо и прилично 
приведенные. Cmporoc, благонамЪрен- 
ное отвращеніе nb нреступленіямЬ и 
порокам можеть всегда производищь 
подобные лирическіе восшорги. 
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$ 18. 

ИзЬ многихЬ ОдЬ Горація самая 
большая часіпь принадлежишЬ nb фило- 
софскимЬ и самымЬ лучшимЬ об разцамЬ 
сего рода. Не мало встрЬчаемЬ таки xb 
сочиненій между новђишими и часпию 
упомянутыми уже прежде стихотвор- 
цами. — У Англичань знамениты: 
Ченстонб, Акензайдо и Миссо Kapmepd; 
у Французовь: Руссо, Расин, Грес- 
сетб и louucd ; у Hbmuosb: Галлерб, 
Гагедорно , Крейиб, Ге.и.иингено, Уцб, 
Рамлерб , Фоссб и Шчллерӧ ; между 
Русскими: Державинб, Д.митріевӧ, Kan- 
нистб и другіе. 

$ 19. 

Пісня, трешін poab лигической 
Оды, есть также израженіе нашихЬ 
чувствовани , и потому сходсшвуетЬ 
cb двумя первыми ві главномЬ харакше- 
pb и sb происходящихЬ omb него свой- 
cmsaxb. Она различается omb нихЬ 
только шім, что воспђваемыя чув- 
ствованія бывают] болђе тихи ип 1ят- 
ны; а предметы, возбуждающіе оныя, 
He такЬ высоки, не такЬ торжесіпвен- 
ны, и He umbomb столь многихЬ He- 
ремЪньЬ и разнообразія. СлогЬ пЪсни co- 
отвтственно предметамЬ и произво- 
димому ими впечашлђнію панже muxb, 
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ncenb, сладосгтенЬ и легонЬ, но спосо- 
бенЬ ко всъмЬ отступленіямЬ и измЪне- 
niamb тона. Кроткія и возвышенныя 
чувствован1я Вћры, радость при co- 
зерцаніи природы, сладостныя ощу- 
щенія nbmuocmn и дружбы , пріят- 
носпей общественной и семейной жиз- 
ни, шутка и забава, обыкновенныя 
sb кругу друзей, составляющЬ богаш- 
ство и содержаніе nbcenb. Родр и 
мра стиховЬ избираются по существу 
предмета, и покортются schmb услові- 
amb пня и музыки, которою onb 
сопровождаются и служать kb возвы- 
шенію ея досшоинства. 

$ 20. 

По различію содержанія и yban ПЪс- 
ни раздБляются на многіе роды, как} 
то: на ПЪсни Ду совныл или Божествен- 
ныя, посвященчыя изображенію крот- 
нихЬ, благоговЪиныхЬ чувствованій 
ВЪры. ВпрлочемЬ ond не имЪють ни вы- 
сокости гимна, ни обыкновеннаго Mo- 
на поучительной Поэзи; это есть He- 
Ymo иное, какЬ чистое, спокойное, cep- 
дечное изліяніе души благочестивой ; 
nonıomb, на Народныя пЪсни, которыя 
возбуждают и живописуютЪ любовь 
xb отечеству, прославляютЪ благона- 
мЬренное единодушіе добрыхЬ граж- 
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дан, или воспоминаютЪ предЪ no- 
томствомь важныя произшествія wab 
отечесшвенной Исторіи; далЪе на Нрав- 
ственнын ‚ служащія xb разпростране- 
нію и возбужденію благородных чув- 
ствовамій ‚ здравой нравственности; 
на Страстныя, которыя выражают} 
тихія чувствованія нелорочнои люб- 
ви и дружбы; на Бесбдныл или sa- 
стольныя, которыя оживллютш} и пи- 
таюшь веселіе sb кругу друзей, или 
sb сонмь пирующихі}. 

$ 21. 

Разлоложеніє , слогб и ходб пЪсни 
бываютЪ всегда соотвђЬтственны свой- 
ству содержанія; но слогЬ весьма легкій, 
естественный, простый, прілтный и 
сладкозвучпып. Cie послђднее качест- 
во пЬсни, назначаемой, какЬ обыкновен- 
но случается, для пђнія и музыни, 
относительно кр выбору мЪры и xb paa- 
положенію куплешовЬ, должно oôpa- 
щать на себя особенное вниманіе сти- 
хошворца. Господствующій тонЬ nb- 
сни есть или сшрастный и нЬжный 
голосЬ глубокаго чувства, или легкое, 
очаровательное описаніе и повЬсть. 
ВпрочемЬ сочинишель пЪсни обязы- 
вается хранить благоприличіе, скром- 
HOCHL д чисшошу sb мысляхЬ, чув- 
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сшвозаняхЬ ы выраженіяхЬ, особливо 
тогда, когда веселое расположеніе 
сердца, произведенное шутками иы pb3- 
зосшію дружескаго круга, дЪлающЪ его 
casıunomb смђлымЬ и вольным}. 
$ 22. 

Со всею вЪроятноспию можно nO- 
чишашь пъспю за самый древній po4b 
Поәзіи ‚ первымЬ началомЬ schxb po- 
дов сшихотворенія, первымЬ иобщимЬ 
израженіемЬ піитичеснаго чувства. 
Лирическая пЪснь, соединенная ch 
пляскою и музыкою, встрђчаешся no- 
всюду. Ею утђшались необразованные 
идише народы, между которыми ме воз- 
можно примЬшить даже шЪни накого- 
либо гражданскаго общежилия. Вообще 
содержаніе шаковыхЬ народныхЬ nb- 
сень, по большей части, есть HCMO- 
рическое , или предметы , возбуждаю- 
uie xb мужеству и удовольсшвіямЬ. 
СверхЬ того, пастушеская жизнь пер- 
вобышныхЬ людей весьма благопріяш- 
ствовала ycnbxamb сего рода сочине- 
ній. — Добрые пастухи воспфвали He- 
винность, любовь, насдажденія и благо- 
'АБян1я щедрой машери - природы. И до 
нашихЬ времен сохранились мноме 
отрывки ubcenb, принадлежащихЬ om- 
даленнЪишимЬ восшочнымЬ народамі. 

Р 
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$ 23. 

Треція была богата сочинителями 
пфсень; но omb unxb дошли до Hach 
большею часлию однЪ имена сочините- 
лей и нЬкоторые немногіе отрывми. 
Форма и предназначеніе ГреческихЬ 
прсенЬ были весьма мноғоразличны; а 
досшойнђћиція замђчанія из) нихЬ mh, 
кошорыя назывались схоліяши. Tarb 
назывались пЪсни Bb неопредЪленномЬ 
pasmbpb cmnxonb, баснословнаго, ncmo- 
рическаго, нравственнаге или смфшан- 
наго содержан!я, которыя nms были 
за сптолөмЬ, или за работою, какЬ и Ha- 
ши обыкновзенныл простонародныя rnb- 
сни. ‘Образцами лирической легкости, 
непринужденной затФяливости и сла- 
досши , ‘какф uo содержанію , manb n 
слогу, могут) служить nbena 4накре- 
она, a по нђжности отрывки стихо- 
твореній Сафо. Самые лучше Рим- 
cxie nbcenonbsusı »b семі posb были 
Jopayiu и Катуллб. 

$ 24. 

ИзвЬстнЪйние из) ‘новыхЬ сочи- 
нителей nbeenb суть, между Итал!- 
янцами : Тести, Кабрера, Hannu, Poa- 
ли, Метастазй и Фругони; у Испан- 
uesb: Гаргилаесо де ла Вега, Icmesand 
ЛЧ чнцель де Виллегасб, Ayu де Леонб 
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и Вигенте де Эспиналь; между Фран- 
цузами: Шольё, ла Фарб и мн. др.; 
изЬ АнгличаиЬ: Валлерб, Пріорб, Ландс- 
доцнб, Ченстонб и пт. д.; изь НЬмцовЬ: 
Гагедорнб, Уиб, Глей мб, Лессингб, За- 
каре, Кронегкб, Beicce , коби, Геиб, 
Миллерб, Гёлти, Биргеро, Фоссб, Mam- 
тиссонб, Гердеро, Гете, Шиллерб, Багге- 
send; изЬ Pyccunxb: ‚J.uumpiesd, Kapau- 
sund , Нелединскій - Милецкій и пр. 

$ 25. 

Духовныя ПЪсни sb nosbämia spe- 
мена у schxb народовЪ пріобрћли весь- 
ма значительные успђхи , а потому 
ne излишнимь будеть сказать здЪсь 
oöb нихЬ нфснолько словЬ. Содержа- 
nie сихЬ Ilbcenb есть благогевьйное 
и признательное изліяніе чувствова- 
ній ХриспиянскихЬ. ЦЪль сихЬ сочи- 
нений cocmonmb Bab momb , umobb воз- 
высить и воспламенить Ayxb namb 
пзображеніемЬ спасительныхЬ истинЬ 
Религи, Божественнаго ө насЬ cmo- 
ınpbnia , нашихЬ должностей, обязан- 
ностей, утЪшительныхЬ надеждЬ и 
ўпованія, которыя провождаютЪ nacb 
за предЪлы самаго гроба. Hab `сего 
видно ‚ что духовная ПЪФснь должна 
огранячиваться хвалами едимому Богу, 
о наср промышляющему. Умилене, 
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npocmoma, непринужденность; удобо- 
понятное для всянаго изложеніе, и все 
mo. что mporaemb н saunmaemb боль- 
wwe сердце и чувствительность , He- 
жели разум) и силу воображен!я: Bomb 
качества духовной и истинно Хрисші- 
янской , назидательной ПЪсни! . . . 
$ 26. 

Чувствованіе и выраженіе господ- 
сшвующей страсти составляют глав- 
ный предметЬ Лирическаго стихотвор- 
ца. ВпрочемЬ onb не ограничивается 
однфми только MbMH чувствованіями, 
NOMOPEIA рождаются sb душЪ его при 
ноззрЬн1и на предметы или Abicmein, 
его поразившіл; ıbmb, xaxb ПоетЬ-жи- 
кописецЬ сверх) того, onb сначала пред- 
emasasemb читателям истинное или 
вымышленное произшсствіе , или слу- 
чайное приключеніе camb omb себя, sb 
надлежащей лирической формЪ. Отсю- 
да произходвшЬ Ро-иансб и Баллада, 
ноторыя можно опредЪлить романи- 
чесно - лирическимЬ стихотвореніемЬ 
eb простонародномЬ monb. Предме- 
momb маковыхЬ пъсней бывает обык- 
новенно каное - нибудь занимательное 
само по себЪ, или по образу изложенія 
стичотворца, простое, трогательное 
произшестліе. Си пъсни могут огра- 
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ничиваться одною только связью и NO- 
рядкомЬ sb ходЪ обстоятельствь, не 
разпространяясь BD отдаленныя побу- 
дительныя причины и подробности 
\йствій и случаевь. 
$ 27. 

Источники, nab которыхЬ почер- 
паются матер!алы для coro рода стихо- 
шворен1и, суть: баснословная и истин - 
ная исторія , рыцарскія времена. 
обыкновенные случаи, встрђчающіеся 
осзпрестанно sb сей жизни, или взя- 
шые изЬ шишичесиаго міра. ПовЬ- 
ствованіе сіе бываетЬ занимательно 
своими чудесностями, сказаніямм, уди- 
вительными привидђніями , новоспію 
и всьмЬь, что ужасно, особливо стран- 
но или смЬшно, и при том coom- 
sbmemsyemb , сколько нибудь, духу 
народа и времени. Вообще чудес- 
ное здЪсь непосредственно поддержи- 
вается. господствующими в’ народ 
предразсуднами : здравой и просвЪ- 
щенной смыслЬ разрушает все очаро- 
вание. Романсь и Баллада нравятся, 
когда читатель, вмостф cb стихо- 
msopuyenb, будучи приведен sb шакое 
vocmoaHie , sb ноторомЪ удобно npa- 
нимаютсл Bch нелЬпыя мечты свое- 
иравнаго renia, ие забоппииея pas- 
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рршить и ровфрищь строгим pas: 
мышленемь mbxb мнђЬній, ношорыя 
основаны на ограниченности NOHA- 
тій, на дегкомысми, Ipocmomb n 
странныхЪ вымыслахЬ юродсшвующа- 
го воображенія. 

$ 28. 

Cie euaposanie произведится` и 
оживляется по большей части спосо- 
бами изложещя сшихотворческаго, KO- 
его существениыя силы заключаюшсл 
»b camomb ПозшЪ и zb xapanmepb на- 
родномЬ. Главныя свойства nosbcmBoBa- 
нія суть: природа , простота , spam- 
ность, легносль, а особливо npiam- 
ность слога; игривость, затЪйливость 
и мснусно избраиное стоиосложене. 
ЯзынЬ должень бымь вообще npocmb, 
гоняшенЬ для людей огранмченныхЬ , 
одыакожЬ не coschmb обыкновенной , 
не грубой м не низной. Нужно накое- 
‚по особенно, врожденное разположс- 
ніе вр духЪ стихотворца, которое MO- 
жещ) имфть большое вліяњіе натонь 
и Abücmsie разсказа, Сей monb бы 
saemb трагическимЬ, или комичесним}, 
важным) или шупшоннымі, по свойству 
содержанія. ВпрочемЬ. здЪсь бодђе no- 
могаетр стихотворцу чпіеніе лучших} 
образцодь , нежели. общіа. правили. , 
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| $ 29. 

НовЪишая Поэз:я у всЪхЬ почти 
народов представлнетЬ Bb безчислен- 
номЬ множествь таковые образцы; 
особливо богата ими Поэзія Испан» 
yeb и ФранцузовЬ ; но ихЪ Романсы 
не всегда повћствовательны. Поәзіяж 
ШошландцевЬ и Англичан sb Poman- 
caxb сего рода, и наипаче по ужас- 
нымЬ своимЬ БалладамЬ, saunmaemb nep- 
вое мЪсто. Поэзія НЪмцовЬ zb Baa- 
ладахь и Pomancaxb можеть спорить 
cb Поәзіею АнгличанЬ. НасЬ РусскихЬ 
познакомил) ch Балладами, — и весь- 
ма щастливо — Жукоескій. 


- ——амозтүХлхоч=--- — 
ҮІІ. 


ЭПОПЕЯ, ИЛИ ПОЭМА TEPOH- 
UECHAA. 


$ 1. 

Героическое піснопЬніе, или Эпо- 
пея есть стихотворное повћствованіе 
важнаго , велинаго дъйствін co всЪми 
его побудительными причинами, об- 
стоятельствами, препятсшвіями и по- 
cıbacmsiamn во всей ‘силЪ, богатстввВ, 
абширности и продолжительном me- 
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чен!и. Она, по содержанію своему, 
или разположенію pasab.ınemen на sax- 
ную ‚ шцтоснџо или комигсескџо. До- 
стоинство сей послЬдней не всегда 3a- 
ключается Bb camomb дъйствіи, но ча- 
ето зависить omb одного только обра- 
за разположен!я и представлен1я. КЪ 
cumb двумЬ родам принадлежитЬ еще 
Романтисеская Эпопея, и занимаетшЬ 
средину между важною и шуточною. 
$ 2. 

ДЪйствіе Эпопеи называется обы- 
кновенно баснею, и сіе пазваніе npo- 
изошло не omb шого, чтобы содержа- 
ніе оной необходимо было баснослов- 
но или вымышленно; ибо истина и 
вымыселЬ входять равно sb составі 
Эпопеи , особливо важной или высо- 
мой; первая составляетЬ ея основу, 
„pyro способствуетЬ wb образованію и 
совершенію цЪлаго. ВпрочемЬ разность 
между эпическимь и ‘историческимЬ 
повЪствован1емЬ не состоишЪ sb momb, 
что первое не обязано строго придержи- 
ваться истины, что непремънно mpe- 
буешся omb другаго; она заключается 
собственно sb обьёмъ дЪйсшвя, zb Ha- 
правленіи и цђли. ИсшодрикЬ говоришЬ 
разуму, а стихотворецЬ воображен!ю и 
чувсшву nocpeacmsomb живыхЬ и, сколь- 
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ко возможно, разительныхћ картинЬ и 
описаній. Подобно ошличается sni- 
ческое стихотворен1е omb шоагедіи, 
не мЪм} только, что первое noB- 
cmsyemb , а послђднее npeäcmasızemb 
abücmsie посредствомЪ разговора и ġbir- 
ств1я sb настоящемЬ видЪ; но mbmb, 
что Поэма описывает произшествіе во 
всей обширмости , сложности, разно- 
образіи м безпрерывно занимашельномЬ 
продолженіи. 
$ 3. 

Сущесшвенное свойство эпическа- 
ro дЪйсшвя есть единство и направ- 
леніе сего цЪлаго nb одной иочкђ 
spbuin. Для сего не довольно, чшобы 
было одно главное лице, или одно вре- 
мя, Bb ноторое совершаются ·многія 
произшеслв1я; но самой главной пред- 
memb героической Поэмы долженЬ быть 
одинб : onb составляеть изЬ многихЬ 
совокупленныхЬ частей одно недЪли- 
мое, стройное, цћлое. На cie-mo yb- 
лое вЬ продолженіе всего повђствовамія 
стихотворець безпрерывно обращаешь 
взоры читашеля, и не mepaemb его изЬ 
виду при всЪхЬ своихЬ уклоненіяхђ 
xb постороннимЬ обстоятельсшвамЪ. 
ИзЬ сего cabayemb, что всЪ части 
сего сшихошворен!я должны бышь mB- 
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сно. соединены Apyrb cb другом} , и 
umo совокупное дБисшве , направляе. 
мое kb одной великой ціли, не заклю» 
чаешся только Bb произшествілхЬ, но 
и Bb характерах, sb cmpacmaxb u вЬ 
Abamersnocmnu лиць героических. 
Еще mounbe бываетЬ эпическое един- 
ство, когда оно не шнкогослажно , но 
просто, marb что читатель aer- 
но м удобно можещЬ обнять, удер- 
жать и обозрьть вдругЬ весь составЬ 
стихотворен1я. Omb сего единства 
зависит молнота впическаго Abdu- 
cmBis, m. е. ногда повфсшвован1е обЪ- 
emaemb zb себЪ scb побудительныя 
причины, вес̧ь.ходЬ и совершеніе, или 
вачало ‚ средину ы номецЬ главнаго 
произшестцвія... 
$ 4. 

‚He cmompa na единсшво Abücmsia 
эническаго, Поэма unbemb вводныя no- 
вьствованія посторониихЬ произше- 
ствій ‚ или эпизоды ,. номхЬ причины, 
основанае, отношенія и свазь заклю- 
чаются Bb главномЬ дђисшвіи. Посред- 
ствомЬ әпизодово , продолжищельное , 
ровное повђствованіе өпическое no- 
лучаетЪ болђе разнообразія , а чита- 
шель болЪе удовольствія , находя Bb 
чих}, шак сказать, пріяшное отдох- 
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новен1е напряшенному своему внима- 
нію. Bb изложении и занимательности 
они всегда должны уступать главно- 
му дриствію и, подобно вторичным 
или служебнымЬ фигурамЬ в} ucmo. 
ричесвой картин , служить единст- 
венно Rb возвышен!ю , блесну u cuab 
главнаго предмета. Они употребла- 
ются только mamb , rıb , какЬ бы oc- 
шанавливаешся, или уснокоивается дђй- 
ствіе само собою, и никогда не должны 
насильственно перерывать стреми- 
шельнаго течен1я повфствованйя. 
$ 5. l 

Второе нообходимое свойство 
эличеснаго дЬйсшвзя есть. его ee.iutie, 
или важность. Cin начества живо п 
сильно возбуждают Ъ и удерживаютЬ 
зниманіе читателя, и облекают $ Iloa- 
ху в} какос -mo необыкновенное сілніе, 
велиноліиіе и красоты блисташельныя. 
Внутреннее достоинство сего abi: 
ствіл можеть быть увеличено внЪш- 
ними обстоятельствами ‚ зависящими 
omb его. отношений Rb нікоторымЬ cay- 
чаямЬ, произшествіямі, лицам, време- 
ни и місту" И такі эцичесній стихо- 
творецЬ долженЬ избирать manok пред- 
мешЬ ‚ которой бы camb по себЪ и по. 
Ahäcmsymuymb лицамЬ, по cabacmesi- 
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awb, npenonaub, вліянію и подо. 
nocmanb, составлялЬ обильной и не. 
истощимой запас) его творческому re- 
нію. Сверх moro эпическое дЪистве 
весьма много npiobpbinaemb важности, 
когда заимсшвуется изЬ отдаленнЪй. 
шаго времени; тогда освященная древ- 
ностію точка зрЬнія, cb которой мы 
разсматривасмь произшествія, стано: 
вится блистательною, высокою , и 
o6unmaemb большее пространство ; а 
вымыслы стихотворные получаюн\ 
большую свободу и правдоподобіе. 
$ 6. 

Одно nab самыхЪЬ важнЪишихЬ 
свойсшвЬ Поэмы есть зани.иательность, 
которая зависить часпйю omb суще: 
ственной высокости и важности глав: 
наго дђйствія, частію omh достойна: 
го образа изложенія, хода и слога. Онг 
вообще требуетЬ, чтобы предмет 
повьствованія былЬ camb по себЪ при: 
вленалісленЬ для читателя, имЪлЬ xwb 
нему ближайшая отношен!н и возбу- 
тдалЬ sb nemb полное соучаспие. Шо 
сей причині әпическій сшмихошворецр 
должень умфть вопервыхЪ сообщить 
сію занимательность главному дЪИ- 
ствію, потомЬ разлить оную на бли- 
жайшіл обсшоятшельства и эпизоды, 
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на харазтеры дриствующихЬ лиці, 
na nxb отношения и положеніе, м Ha- 
конець оживить ею образ собсшвен- 
наго изложенія и слога. Обыкновен- 
но, bub boabe, ubmb сильне привя- 
susasomb Nacb кі себЪ характеры Abiı- 
ствующихі лиць, лрмі живе. mpora- 
пельнре спановяшся для наср и их} 
предпріяпіл, состояніе и участь. 'Гри 
главн-ииие источника сей занимащель- 
посши : человрчество , ошечество и 
религіл. Первой роді, warb вссобиий. 
обшириђбійцій и всегда неизмђняемый, по 
всей справедливости можеть почесть- 
ся боле другихЬ дћиствигпельнымьЬ. 
$ 7. 

репоны , которыля или в) самом) 
abab случились Bb ход повьсшвованая, 
ии вымышлены сти хотворцемь, и 
ирелетавлены , как бывшая дђисшви- 
тельно, весьма много сиосооствуютЬ 
нь усиленно запимательности. Dy- 
дучи изображены живо и разительно, 
onb столь бысиро итлубоко дБиству- 
ютЬ на читателя, wo onb совер- 
шенно „ереселнешся BD положеніе и 
обстоні:сльства героевЬ , cb ними 
npomer:¢mb опа пости м ужасы, cb 
ними +:ботится sh запушанности 
Abacmain,, борешся, преодолЬваешЬ, 
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нетерпђливо жаждет Ь щастливых» 
слЬдствій, и наконецЬ, побЪфдизЬ все, 
aAbanmb cb ними ноожиданное удо. 
вольствіе и весторгЬ. Cie называем. 
ся узломб и развязкою Эпопеи. Чио. 
бы сія развязка всегда была macm.ır. 
вы.иб окончаніемЬь дфиствя, это не 
nesab необходимо нужно; но таковой 
нонецьЬ принять sb обыкновен:е , и 
вообще весьма выгоденЬ для цЪлаго. 
$ 8. 

СверхЬ moro, обязывастся стихо- 
творецЬ избирать для важнаго эпиче- 
скаго сти хотворен:я танія Abücmeyıoıyir 
лица, коихЬ достоинство и характерь 
соотвђтствуютЬ schmb вышеупомяну- 
тымЬ свойствамЬ главнаго Abiıcmein. 
Cie достеинство не всегда опредЪляепт- 
ся однимЬ .только саномЬ, или знатно- 
cmi лица, но боле величіемЬ духа, 
блистательными качествами и заслуга- 
ми. Точно также и герошеское sb Iloa- 
mb не ограничивается единственно 
ратными доблестямн, HO оно занлю: 
чаетЬ вЪ себЪ scb Beankie, cb муже- 
cmsomb, оф благороднымЬ пожертво- 
ван1емЬ ‘и тшвердосп!ю души начатые 
я совершенные подвиги. He omb 
schxb дЪиствующихЬ лицЬ sb эпиче- 
ской ПоэмЪ требуется опредБлитель- 
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но нравсшвенная красота или доброта; 
по шому что она, сафлавшись. общим} 
для schxb характеромЬ , не тольно 
произвела бы единообразіе , ‘но и ли- 
шила бы стихошворца самыхЬ Bam- 
nbummxb средстаЬ "aaa прөдолженія 
АБиствя, и похитила бы у него самое 
драгоцфнное средство: разнообразную 
игру и борьбу страстей. 
| `$ 9. 

Характеры , коих основы измЪ- 
ляются по духу народові и времени, 
по состоянію и личной образованности, 
должны быть изящны, опредфленны , 
представлены BD противоположности 
и выдержаны srb одананой степени 
omb начала до гонца. При всем томі 
етихотворсцЬ обязан) наблюдать, 
чтобы образЪ мыслей, поступни, 
разговор и слова дБиствузощихЬ лиці 
Bb семыхЬ малЬишныхЬ пөдробностяхЬ 
совершенно соотвђтствовали их} xa- 
рактеру и настоящей минумЪ стра- 
сти. Он не изображает ф sch, или 
общін мнӧгимь черты характера, 
по старается ошдБлять ‘и выражать 
однЪ отличительныя и pbaria, npu- 
надлёжащія единственно лицу изобра- 
жаемому; mbmb дБиствитёльнфе и 
зани маптельнЪе бывзаеп! его жизвбпись. 
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Особливо все вниманіе, все иснуссшво 
его должно быть обращено на высокое 
единство харанілера главнаго’ лица, 
или героя Поэмы , sb кошоромЬ co- 
средоточивается весь cBbmb картины, 
и sch прочія фигуры caymamb шолько 
вспомогательными . орудіями xb его 
блеску и возвышенію. 

.$ 10. 

Чудесное составляет существен- 
ную часмь эпическаго сли хотворенля, 
по тому особенно, что эпопея должна 
заключать Bb себЪ дЪйствіе великое, 
героическое, имфющее baio изобра- 
menie человђческаго совершенсшва и 
возбужденіе удивления. И marb оно 3a- 
ключается иногда Bb превосходящей Ha- 
ше ожидан{е велиности естественныхЬ 
средслівЬ ‚ предпринятыхЬ мЪрЬ м sb 
чрезвычайномЬ сплетеніи случаевЬ, 
иногда Bb новомЬ и нечаянномЬ ихЬпред- 
ставлеы!н, иногда — во вліяніи сверхЬ- 
естественныхь обстоятельсшвЬ 
и cuib ,`ноторыя , для полноты Поэ- 
мы, сшихошворець вымышляешЬ и 
живописуешЬ, какЬ дђйствующіе; или 
мовбБсшвуел о нихЬ, сообразно nxb 
величію и могуществу. Чувство чу- 
деснаго возбуждается шакже посред- 
сшвомЬ новаго и несалннаго. Оно бы- 
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saemb mbmb вђрнће, ubmb cb большею, 
MOHROCMII , искусствомЪ ‚ прилич1емЬ. 
и благоразуміемь избираетЬ , разпола- 
raemb м упошребляешЬ его сшихо- 
шворець.. 


$ 11. 


Tomb родЬ чудеснаго, которой 
участвуешђ sb дЪйсшв!и чрезЬ посред- 
ство вышнихЬ и сверхБестествен- 
ныхЬ` силЬ ‚ cnocnbmecmsvimuxb xb 
его: развязкЪ , или  представляющихьЬ 
ему зашрудненія и npenamcmeia, назы- 
вается махинальны.иб эпическаго CMH- 
хотворенія , a самыя существа cix 
aaxunauu онаго. ВыборЬ ихЬ onpe- 
АЪлясшся качествомЬ содержанія , HO- 
торое должно: быть таково, чтобы 
подобные способы были ему совер- 
шенно` необходимы. Bb древнЪишихр 
cmuxomsopeHniaxb онЪ непосредствен- 
но: входили Bb cocmasb Эпопсм, и общес 
мнЪн:е Mapoaosb подкрћпляло`ихЬ bi- 
сшве. ВажнЪишая выгода, каковую 
получаешь omb упопіребленія сихЬ ma- 
хинЬ cmnxomsopeub, cocmonmb Bb B®- 
роятіи или правдоподобіи, при изобра- 
женіи cayuaesb нечаянныхЬ, великихЬ 
и Bb необыкновенномЬ дЪисше!и cmpa- 
стей , предпріяшій “и поступковЬ. 


С 
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$ 12. 

Два самые обыниовенные исшон- 
пика чудеснаго махинальнаго BD әпи» 
чеснемь стихотворе1и сушь — си. 
стема Релыгіи и аллегорія. Первая 
есть или Хриониянекая, научающиаял: 
насЪ высокой, утЪшительной исти- 
нЪ,. чтө ПромыслЬь Божеспвенный ne- 
минуемо и безпрерывно дЪиствуеть 
во всъхр важнфишихЬ и до всего рода 
человъчеснаго касающихся nepenbHaxb; 
HAM язычесная ,. баснословная ецстеми 
Греков и РимлянЬ ‚ кошорая служи- 
ла обильнымр запасомь чудесиостей 
для древних стихотворцевь и дал 
mbxb vosbhunxb пЪвцовЬ, ноторые рі 
своихЬ ПормахЬ изображаютЬ произ- 
шесшвія отдаленных времен), no- 
среди ноихЬ существовали Cis Ueol. 
ВпрочемЬ сей ncmouunab почти изсякі 
уже для нась; ныиЪф чилашель не 
имфешЬ больше вЪры xb баснословнымЬ 
собыпіямр. Еще ріже и. ср меньшимЬ 
yenbxomb для достиженін сей yban упот: 
ребляется аллегорія , даже соединен- 
ная cb чудеснымЬ, взятымЬ из}. pean- 
rin. Правдоподобіе и очаровашельность 
аллегоричеснихь cpeacmab бываотЪ 
слабы и больше приличны шуточному, 
нежели важному сшихошворению. 
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$ 13. 

Кром] nxb средсшвЪ әпическій 
стихотворець имфетьф еще многія Apy- 
гія для украшеня своъго -пћснопЪнія , 
и для возвышенія п1итическаго его 40- 
стоинства. ШБ сему принадлежать 
описанія обстоятельствЬ, мЪстЬ, spe- 
мени, характеровь и м. д., также 
образы и картины, моторын розкдаетЬ. 
его. фантазія ‚ руководимая тонким 
умомЪ и образованнымЬ вку‹омі; ПоэтЬ- 
msopnmb, pasnoaaraemb и усшрояетЪ. 
uxb, дабы пфлому сочиненію сообщить 
onbe привлекательности , силы и 
Естетическаго достоинства; Aaıbe , 
2040614, которыми оживалетЪЬ онЬ no- 
BbemsoBanie, Abaacemb его заниматель- 
пре, pasuoobpasnbe и живописнЪе , и 
самымЬ темнымЬ или опвлеченнымі, 
идеямЬ лаетЬ mbao и вид, ощушитель- 
мый длл нашихЬ чувствованій. Впро- 
semb sch cin украшенія пов ствованін 
обыкновенно соотвђтситеу ютЪ важно. 
сши и величию главнаго предмеша. 

$ 14. 

Cıorb и изложение эпическаго nb- 
снопБнія должны быть сообразны chb 
зеличемр и важностію сего рода Hos- 


ain. — Епическое повьствованїе Bb. 
семь отношснім пе шолько превы 
С 2 
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maemb. pascnasb историка, но и тон} 
баснослова и другихЪ кратнихЬ піити- 
ческихЬ повъстей. Одно уже предполо- 
женіе, что Божество, или Муза вдох- 
нула пъсни стихотворцу , требует} 
высшаго досшоинсшва и велинколћпія 
в. изложеніи ‚’мошорое однакожЬ не 
должно. превращаться sb неестествен: 
ную м холодную напыщенность. А 
чтобы әпическій тонЬ sb продолженік 
своемЪ не быль единообразеяЬ и ymo- 
мителенЪ ‚ mo стиҳотворецЬ обязанЬ 
измЪняшь его по свойству своего пред- 
мета; оставлять Bb приличном nbemb 
повъствованіе , и вводить говорящія 
лица. Omb сего эпическое стихотво- 
реніе становится иногда драмашиче- 
ским, видимыя сцены оживотворя- 
ють дЪйсшве ‚. и глубоко впечатаЪ- 
ваюшся Bb нашихЬ чувствах}. 
$: +№5.. 

Дабы приугетовить читашеля xb 
тому, что будеть повЪствуемо, и 
поставить его ві такой mounb spb- 
нія, cb которой бы onb morb обнять 
однимЬ взгляјомЬ дђӣиствіе во всей его 
обширности ‚ обыкновенно начинаешћ 
стихошворець Әпопею изложеніемб 
главнаго пред-иета, и предлагаешь zb 
мратнихЬ и опрсдћленныхЬ словахЪ все, 
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ubxb oub camb и читатель занимать- 
сл будутЬ. Такокое вступленіе unbemb 
ту выгоду, что открываешь вмЪсшЪ 
и bab, и пространство, и образЬ изло- 
женія Поэмы, ежели cin послЪднія co- 
omsbmemsysomb сей yban, не слишкомЬ 
стЪснены, не слишкомЬ однообразны и 
разтянуты. ВпрочемЬ сіе вступленіе 
не должно быть общимЬ или обыкновен- 
нымьЬ, или ммогообђЬщающимЬ, но 06- 
думаннымЬ, приличнымЬ и скромным}. 
$ 16. 

За семь xpamanmb изложеніемЬ 
предмета слћдуетЬ обыкновенно лри- 
зываше каного - либо Божества или 
Музы, omb которыхЬ nbsenb надћется 
узнать. сокровенныя обстоятельства , 
постепенный ходЬ произшествій и не- 
извђстныя для смертных} побудитель- 
ныя причины; onb просит nxb благо- 
творнаго вдохновенія Kb яснћишему pas- 
крытію всего произшествія. — ТакимЬ 
o6pasomb npiv6pbmaemb onb высшую 
силу вЪрояпия , и пользуется правомЬ 
повЪсшвовать о такихЬ ıpermemaxb, 
схучаяхЬ ‚ АБиствующихЬ причинахЬ, 
знаніе которыхЬ , безЬ сего предпо- 
ложенія, COBCDMb невозможно’ для Orpa- 
ниченнаго. человђческаго разума. Ha- 
конецЬ шребуешся , чтобы сіе взыва- 
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uie соошвілствовало предмету и бы- 
лобы благоговђйно и шоржественно. 
Иногда полагаешся оно Bubcmo самаго 
изложенія Поэмы. 


$ 17: 

Греки и Римляне изключительно 
для эпичесной Поэмы избрали гекза- 
метры , которые no ceh причин на- 
зываются героическими стихами. Bb 
Hosbüuuxb языкахЬ, по свойству и 
ограниченности наждаго, сей выборб 
сшиховЬ бываешЬ различен. Пталілн-~ 
cxie пснолівцы употребляют терце- 
ты, или из) осьми cmmxosb состоящіе 
стансы; Англичане по большей части 
пятисшолные ямбы безЬ puemb Bb Baw- 
ных}, и тот} же род стихов, но ch 
риөмами, или нраткіе чешырестопные 
ямбы вЬ шушочныхЬ своихЬ ӘЭпопеяхЬ; 
Французы — Аленсандрійскіе стихи 
м риемы Cb обыкновенною перемЪною; 
НЬмцы же пользуются особеннымЬ 
npenmywecmsomb писать Поэмы при- 
дичнфишими сему роду стихомворен{я 
гензаметрами., xoma имЪфюп repon- 
чеснія пђсни в) АленсандрйскихЬ и 
пяшистопныхЬ ямбахь безь риөмЬ, 
и нЬноторыя не столь удачныя Bh 
осьмистопныхЬ mpoxenxb.. 
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$ 18. 

Касательно наружной формы, pe- 
роическое пЪснопЪн1е раздђляется на 
ифскольно. частей, ношорыя у Гомера 
nanb оптдЪльныя, сами omb себя завися- 
mia части цђлаго, называются Panco- 
діями, а у РимлянЬ и у nosbummxh 
сшихошворцевЬ книгами или nbcnauu. 
Число nxb зависить omb обширности 
предмета и плана, избраннаго сшихо- 
творцем. Вразсужденіи времени в 
продолжении эпическаго дЪисшвя BO- 
обще никакихЬ npegbaosb положить не 
можно. Місшо таковых отдђленін нс 
должно быть произвольнымЬ: онъ MO- 
vymb 6sunn.ınamb, rab накр бы останав- 
ливается дБисшв!е , или scmpbuaeintn 
mepexogb, которой оправдываетЬ uni- 
дохнокен16 сшихотворца. 

$ 19. 

Цль аннчесцаго стихоп.ворениял , 
гану и веянаго другаго рода Поэзи, 
вообще есть Hambpenic нравиться 1 
научит». ПосаЪдиее всегда. подчиняет -. 
ся первому. СишхотворецЬь нравится , 
стараясь величіемЬ и важноспію no- 
в)ствуемаго abiicmeia удивить , mpo- 
нуть и возбудить соучаспіс. Впрочем 
онь не долженЬ бозпрестаино. и един- 
сшвенно имђшь пред собою одну Ra- 
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кую-либо нразствениую истину и xb 
ней токмо относишь, или приноравли- 
вашь BCÒ части и обстоятельство CBO- 
его позЪствован и. Сколь много важ. 
ности и существенныхЬ Rpacomb no- 
теряла бы героическая Поэма omb ma- 
кого опредЪленнаго правила, это MOM- 
но видЪть изб принужденнаго аллего- 
рическаго обБясненйя , нановое мЪно- 
торые древніе и новЪйш!е кришини 
хотЪли придашь ГомеровымЬ я другимЬ 
ennueckumb сшихотворсніямьЬ. При 
всем momb обязанЬ стихопворецЬ pa- 
зительност!ю предсшавленйя и его 3a- 
нимательностію` дЪйсшвовать на серд- 
це и нравственность своего. читателя. 
$ 20. 

Происхожденіе героической Поэмы 
относится xb самымЬ древнимЬ вре- 
менамЬ Греши, когда повћствованіе 
достопамятныхЬ произшествій, особ- 
ливо баснословныхЬ и героических, 
было главн‚ишимЬ предметомЬ Ioa- 
sin. Ни одипЬ сп:лхолнорсці во всей 
Греціи не прюбрЪаЬ столь великой, 
безсмертной славы пъсноифнйями ce- 
го рода, какЬ Јо.иерб. Oub sb Haia- 
ль своей описалЬ rubsb Axuaaeca и 
всъ обстоятельства Троянсной войны, 
происходившія в) продолжен1и сего 
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гнЪва и посль удовлешвођенія omaro ; 
sb Одиссеб воспћлЬ онь возвращеніе 
Улисса sb Ишаку, опасности, npeuam- 
ствія и MOHeub его странсшвованій. 
Та и другая Поэма вЬ разсужденіи пла- 
на, образа повЪфствован1я, піитиче- 
скаго представленія характерові, xap- 
тинЬ , описаній и привлекательной 
занимательности, имћюті величайшее, 
классисеское достоинство. 
$ 21. 

Не столько огромные и блистл- 
тельные, не имющіе равныхЬ шити- 
ческихЬ красотЪ, но заслуживающие Ha- 
ше уважсніе, памятники Греческой По: 
эми суть: дв) Поэмы о noxoab Apro- 
навтовь Орфея и Млоллошл Родійска- 
го; Геро и ЛеандрЬ Mysen; Нохищеніе 
Елены Колцеа; Дополненіе кЬ ИмадЬ 
Калабера, м Взятіе Трои Трифіодора. 

$ 22. 

Между Римскими Героическими 
пЪвцами, Виргилій saunmaemb первое mD- 
сто. Энеида его хошн есть безпрерыв- 
ное подражаніе Иліяды, но подражание, 
совершенное духомЬ высокимЬ ‚, твор- 
чеснимЬ, и притом) принаровленное 
ко вкусу и образованности своего вре- 
мени. Величественную Гомерову про- 
cmomy замђнило здђсь блисташельное 

T 
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искусство плана, важной MOHb изло- 
женія и внусЬ во всей изящной своей 
ушонченностши. `Содержаніе Поэмы его 
есть бЪгсшво Энея изЬ раззоренной 
Трои и прибыпие sb Италію. 

$ 23. 

Прочая Римскія сего рода стихо- 
MBOpeHiA, занимающая второе мћъсто, 
суть : .Луканова Фарсалія , написанная 
больше краснорЪчиво ‚, или историче- 
ски, нежели стихотворно и свой- 
ственнымЬ тономЬ Эпопеи; — походЬ 
А ргонавтовь Валерія Флакка, непол- 
ное и неравное подражаніе Аполлонію; 
Өиваида Стацгл и начало Поэмы его 
Ахиллеиды; cin сочиненія не безЬ кра- 
comb, но неправильны Bb цфломЬ; — 
семнадцать книгр о второй Пунической 
воин) Силёя Италика , которыя noxo- 
дять больше на исторію , нежели на 
эпопею; это болЪе дЪло труда, пежели 
генія; — и небольная впичеснія сочине- 
нія Ллавдана, частію не окончанныя, 
и шолько по Mbcmamb сшихотворный. 

$ 24. 

Bb пгодолженіе среднихЪ вЪковЬ, 
эпопея cb прочими родами стихотво- 
реній оставалась Bl. совершенномЬ не- 
бреженіи. ОднЪ только историческо - 
піишическія сочиненія Ha ЛатинснкомЬ 
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языкћ вЬ cin abru заслуживаютЬ вни- 
маніе ДЪеписателя. Ilocab возрожденія 
Словесности Bb Итал:и , первымЬ до- 
стойнђйшимЬ saambuanuin изЬ новђй- 
шихЬ »b семь родЪ стихотворцевь 
быль Данте Aauzciepu. Onb написалЬ 
большую, облеченную аллегоріею Ilo- 
эму, подЬ nassauiemb священное пред- 
ставленіе, которое состояло йзо сша 
пЬсней и mpexb главныхЬ отдћленій: 
Ада, Чистилища и Рая. Cia Поэма при 
scemb неправильномЬ, и часто прошив- 
номЬ здравому разсудку составЪ, 66- 
rama великими пјитичесними красо- 
тами, ноторыя даютЬ ей право на 
всегдашнее уваженіе и славу. 

$ 25. 

Героическая Поэма: Освобожден!е 
Италіи omb ГотеовЬ, Гна Трессико, xo- 
тя гораздо правильнђе и рзположена 
по Apesıınmb образцамЬ , однако ниже 
предБидущей. Bb ней подражанія раб- 
ственны , повЪствован1е по большей 
части холодно, а изобрђћтенія несо- 
образны и He ıımbiomb yban. Hanpo- 
тивЬ того Освобожденный ІерусалимЬ 
Tacca , по отлично - высокой важности 
изобрЬтен!я, разположенія и плЬняю- 
щихЬ нрасотЬ слога, безЬ всякаго co- 
мнЪн1я заслуживает первое місто 

T 2 
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между BCHMH героическими стихошзо- 
реніями Итал1янцевЬ. 
$ 96. 

Всеобщее приобрћла уваженіе Пор- 
тугальсная героическая Поэма: Луи- 
sinaa, сочиненная Камоенсо-иб. Bb 
ней воспъвается Открыпие восточной 
Индіи, произведенное Португальцами 
подЬ предводительствомЬ Васко де Ta- 
мы Bb исход XV сшолЬтія. Самое 
главное достоинство сего шворенія 
заключается болће sb занимательных 
картинахЬ и описаніяхЬ, нежели Bb 
cocmasb и разположеніи цБлаго. Впро- 
чемЬ она мфстами прекрасна, особли- 
во Bb отношеніи Kb языку. 

$ 27. 

ИзЬ лучшихЬ ИспанскихЬ ПоэмЬ 
первая есть Apaykana, сочиненная До- 
номб Алонзо де Эрсилла, ноторой camb 
былЬ героем своего повђспівованія и 
завоевашелемЬ страны Bb южной Ame- 
рикЪ, называвшейся Арауко. Bnpouemb 
содержаніе оной есть географичесное и 
историческое, а не эпическое, которое, 
при многихЬ прекрасныхЬ и разнообраз- 
ныхЬ описаніяхо , не umbemb занима- 
тельности sb Abucmsim , живости Bb 
ходЪ u sb изложеніи, marb канкЬ иразно- 
образія sb піишическихЬ изобрћтеніяхЬ. 
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$ 28. 

ДревнЪишЧя героическія Поэмы 
ФранцузовЬ sacaymusammb болЪе быть 
замђченными Bb исшор1и Словесности, 
нежели вкуса. Первое mbcmo между Ho- 
вђйӣшими и лучшими сөчиненіями сего 
рода занимаешЬь Генріяда Вольтера. 
Ея достоинство cocmoumb особенно Bb 
xpacomb остроумных вымысловЬ , Bb 
опнсантяхЬ , sb блескЪ и стройности 
стиховЬ, а не вЪ cocmasb цђлаго. 
Телемакь Епископа Фенелона, не 
смотря на шо, что написан прозою, 
ecm» боле эпопея, нежели роман, 
и momemb почесться щастливђйшимЬ 
подражаніемЬ Одиссеи. Нолумб!ада 
Tau де Боккажб не numbemb высекаго 
досшоинсшва эпопеи. 

$ 29. 

Несравненно важнъйшіе и блисша- 
тельнфйшіе услЪхи sb эпическомЬ po- 
ab оказали Англичане. Великія Поэмы, 
Фингалб и Teuopa usb числа стихо- 
творений , socnbmsixb первоначально 
на высокомь ШотландскомЬ язынЪ 
Occianoud , ЦельтическимЬ БардомЬ 
третьяго вЪка , принадлежатЪ xb ce- 
му классу. ОнЪ сначала вмђстћ cb npo- 
чими отрывками переложены Bb ninmm- 
ческую прозу, и изданы sb csbmb Mak- 
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depconoud. Хотя понынЪ не рћшенЬ 
еще вопросЪ, насательно uxb подлин- 
ности; но онЪ навсегда останутся дра- 
гоцфнными для Поэз!и, по возвышенно- 
сти чувствованій, новости, по особен- 
ной, имЬ только своиственной, нрасо- 
mb образовЪ , мыслей и выраженій. 
$ Зо. 

Классическое стихотвореніе Bb 
Англіи, и благороднЪишій, высочайший 
o6paseub новђйшей священной Эпопеи 
есть безЬ сомнЪн1я Потерянный рай 
Мильтона. Сіп Поэма чрезвычайно 6o- 
rama sb блистательныхЬ вымыслахЬ, Bb 
отважныхьЬ и разительныхЬ нартинахЬ 
и Bb разнообразных описаніяхЬ; живо- 
писный и выспренній язынЬ, нрасоты 
слога, его поэзія и другія безчисленныя 
сокровища Генія во всемЬь цђломЬ, 
заставляють восхищеннаго читателя 
позабыть нЪкоторыя неприличія вЬ 
употребленіи чудеснаго или махинЬ. 
Освобожденный Рай того же стихо- 
творца не можеть сравниться cb nep- 
вымЬ un Bb обширности плана, ны Bb 
других достоинствах. 

$ За. 

ЛеонидЬ, Поэма Гловера , почер- 
пнутая usb Греческой, обработана cb 
величайшимЬ иснусствомЬ; всЪ пособія 
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чудеснаго дЪясшвующЪ ab ней рукою 
мастера; но его Фөинаида ne ниЪетЪ 
сего достоинства. Еще меньшее за- 
служиваетЪ одобреніе Эпигоніада Buas- 
xie; Bb ней socndmo разрушеніе ӨизвЬ 
Эпигонами, или потомками умершихЬ 
npeab Өивами ГреческихЬ героевЪ. 
$ 32. 

Msb әпическихЬ опытовЬ Голланд- 
цевь извЪстнЪе npounxb есть сочи- 
nenie Фанб Гаренса, noab назвашемь : 
Ppuso, Поэма во вкусЪ Телемака. Герой 
всей Поэмы есть Индійскій Князь, KRO- 
торый, лишившись отечебнаго престо- 
ла, nocab mHoruxb путешестви и при- 
ключеній, прибыль наконецЬ sb cmpa- 
ну, получившую omb него имя Фри- 
сландіи. Сочиненіе само по себЪ бога- 
то многими удачными картинами, и 
заслуживаетЬ уваженіе занимательно- 
стію, чувствованіями и подвигами зна- 
менитаго героя, которой при всЪхЬ 
препятствіяхЬ умЪлЬ выдержать свое 
достоинство omb начала до конца. 

$ 33. | 

Не останавливаясь на ormammaxb 
древней Эпической Ilossin НЬмцовЬ м 
на многихЬ неудачныхЬ опытахЬ , 
относящихся к} первой половинЬ X VIII 
Bba , скажемЬ здЪсь о классической 

Aleksej Е. Merzljakov - 978-3-95479-592-5 


Downloaded from PubFactory at 01/11/2019 09:56:24AM 
via free access 


00047590 


204 
enoued: Мессіадъ, Клолштока. По миђ- 
нію ГерманцевЬ, она поставила nxb ma- 
ряду cb прочими народами, м даровала 
имЬ даже предЬ нъхошорыми преимуще- 
ство. Разнеобразныя нрасоты сей 3Ha- 
менишой Поэмы заслуживают] подроб- 
нъйшее обозрЬн1е м шочыћђйшій pas6opb. 

$ 34. 

Ноахида Doguepa не umbemb до- 
сшоинсшва иредБидущей , хотя зани- 
маеш важнЪфишее mbcmo между всЪми 
небольшими эпичесними сочиненіями 
сего сшихотворца. Смерть Авелева 
Геснера блисшашельно ошличаешся 
sbprbumumb изображеніемЬ природы, 
истиною и усладительнымЬ благозву- 
чіемЬ слога. Kupb Виланда и Kopmeub 
Захарін не окончаны; но область Эпи- 
чесной Поәзіи щастливо pasnpocmpa- 
нена прекрасною Поэмою Гете: Гер- 
манЬ и Доротея, ноея особенный харак- 
терь, nanb эпопеи, заключающей bà- 
cmsie, взятое из) обыкновеннаго кру- 
га людей, остроумно и точно pas- 
cmompbnb двумя знаменитыми крити- 
ками. Почтенный Харасковб даровалЬ 
Росси, кромЪ другихЬ ЭпическихЬ шзо- 
рений, двЪ великія Героичесиія Поэмы: 
Pocciaay и Владилара, заслуживающая 
все наше уваженае и признательность. 
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Теперь omb кашиой Героической 
Поэмы и превосходнЪишихЬ образцовЬ 
оной nepengemb nb Комической эпопее», 
коен сущесшвенныя качества шЪ же 
самыя, накЬ и »b первой. ЗаАБсь 
предложимЬ тольно нъкоторыя , cob- 
сшвенно Hb ней относящіяся правила. 
РЬдко. ея Aabucmsie бываешь maxb 
важно, кан предфидущаго рода. Оно, 
или само по себЪ не возвышенное, шу- 
точное и смђшное, или, XOMA важно 
no себЪ, но по обстонтельствамЬ и 
слъдствіямЬ забавное. Смъшное вообще 
происходить omb противоположенія и 
странностей ; а забавное имћетЬ yb- 
лію или увеселене , или улучшеніе 
нравовЬ, или наказаніе; и посредством 
ироніи, получая большую силу и влія- 
sie, составляешЪ главной источниньЬ, 
„ab котораго почерпается матер1алЬ 
для Номичеспаго nbenonbHia. 

$ 36. 

И такЬ omb предмеша и omb. co- 
umsbmcmsin слога cb содержаніемЬ за- 
висишь существенный хжарактерЬ и 
дЪисшве шуточной Әпопеи. Когда сей 
upeamemb camb по себЪ sabasenb и 
шуточенЪ, тогда разположеніе и caorb 
сшихошворца должны быть, или важны 
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m совершенно приличны ЭпопеЪ (ибо 
omb сей противоположности смЪш- 
ное получаетЬ ббльшую силу); или 
также .шуточны и забавны , Manb ca- 
мой npeamemb. НапротивЬ, когда 
описываемое дђйствіе важно само по 
себ, тогда cmbiunoe и странное повЪ- 
ствованіе , отнимая у него умышлен- 
но настоящее достоинство, можеть 
представить его sb комическомЬ видЪ. 
$ 37. 

Единство Abiıcmsia , заниматель- 
ность, узлы и развязка, изображеніе 
характеровЬ и шитическая отдЪлка 
слога необходимо нужны равно для 
шуточной и для важной Эпопеи. Toas- 
ко выборЬ и разположеніе всЪхЬ cuxb 
nauecmsb должны имЪть направленіе, 
coomsbmcmseHnHoe существу предмета 
и HambpeHim стихошворца, которой 
xouemb ocmbusamp, или шутить. Bubu- 
няя форма также одинакова для 060- 
nxb сихЬ родовЪ сочинен!я, cb mbub 
однако различ1емЬ, что Жомическая 
эпопея не бываешь marb продолжи- 
тельна, какЬ Героическая. То же можно 
сказать о выборЪ стиховЬ, ноторые 
иногда своимЬ pasmbpomb и различны- 
ми измфненіями способствующЬ xb 
усиленію забавнаго. 
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$ 38. 

МакЪ предметЪ сего пъснопЪ ня xo- 
memb быть весьма разнообразенЬ: nc- 
шинный или вымышленный , взятый 
изЪ новЪйшихЬ или древних} временьЬ, 
изб низкаго или высонаго званія ; то 
по сей причинЪ столько же разно- 
образны и источники чудеснаго или 
махинальнаго. -Жомичесно - Әпическій 
стихотворець „umbemb право вымыш- 
лять и творить все, что можно при- 
способить wb сөдержанію предмеша, и 
чрезЬ mo придавать своему смЬшному; 
забавному и странному повъствованію 
большую силу, богатство и движеніе. 
Обынновенные источники сего рода 
суть: Миөологія, иносказаніе и новая 
баснословная сисшема міра духовЬ, 
Фей, СильфовЬ и ГномовЬ. 

$ 39. 

Единственное стихотворен!е сего 
рода, оставшееся Hamb omb глубокой 
древности, есть Ватрахолиомажл, 
или война лягушекЬ и мышей , иоея 
сочинителемЬ почитается обыкновен- 
но Towepö. Bb ней пародировалЬ onb 
camb себя, и воспђвая низкое дЪи- 
ствіе Bb высоком стихоглворномЬ 
слог, aacmasnıb участвовать sb Hemb 
и вышнія миөологическія существа. 

Aleksej Е. Merzljakov - 978-3-95479-592-5 


Downloaded from PubFactory at 01/11/2019 09:56:24АМ 
via free access 


00047590 


228 


$ 40. 

Настоящею. Номическою Эпопеею 
Ишаліянцевь momemb назваться JJoxu- 
щенное ведро Александра Tacconu, Ilo- 
эма, Bb которой описываешЪ онЪ вой- 
ну МоденцовЬ ck жителями Болоньи, 
произшедшую omb сего похищенія. 
При всей замысловатости сего стихо- 
шворца , многія номическія черты 
теряюшся для читателя ‚ которой, 
ne будучи предваренЬ обЪ историче- 
ском отношеніи разныхЬ , содержа- 
щихся sb nemb принаровленій и намЪ- 
monb, yuycnaemb nab виду преложенныя 
на изнанку мЬста usb Apiocma и Tacca. 
ВпрочемЬ стихотворецЬ сей нашелЬ 
между своими соотечественнинками MHO- 
гих, xoma не manb щастливыхЬ, co- 
перниковЬ и подражателей. ИзЬ новћй- 
шихЬ Комико-ЭпическихЬ піитовЬ om- 
личается больше всЪхЬ АббашЬ Касти. 

$ 41. 

У Французовь Налой Tua Буало 
иметь классическое достоин- 
ство. ШЩастливьйшій вымыслЬ , om- 
АЪлка и красота слога sb семь стихо- 
твореніи показывают отличный ma- 
лантЬ и велинаго мастера. Орлеан- 
ская ДЬвственница, сочиненная Bab- 
mepoud, заняла бы первое місто между 
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лучшими Комино - Геровческими стихо- 
твореніями, ежели бы злая и необуздан- 
ная дерзость прошивЬ нравсшвенносши 
sb нартинахЬ и описаніяхЬ, и постыд- 
ныя, презрительныя насмъшни надЬ 
религіею He унижали достоинсшва се• 
го стихотворнаго повћствованія , KO- 
mopoe , Hanb иные думаютЪ , превос- 
ходитЪ и самую ero Генріяду. 
$ 42. 

Bb весьма оригинальномЬ и стран- 
но-забавномь шонЪ АнгличанинЪ Bym- 
лерб написалЬ своего Гудибраса, стихо- 
твореніе, исполненное шутонь и camu- 
ры веселой. Здћсь изображаются rpa- 
жданснкія безпокойства, произшедшія 
omb тогдашнихЬ , manb называемых, 
независимых. Поэма: 1/Тохищенный ao- 
конф в0л0совб, Ina Попе, плЪняетЬ 
необыкновенною шонкостію и остры- 
ми мыслями: стихошворство прево- 
сходное. Дунціяду его можно почесть 
больше Сатирическою ‚ нежели Komm- 
ческою эпопеею. Bb послЪднемЪ родЪ 
Аптека бЪдныхЬь, Гарта, есть удач- 
ное подражаніе Налоя. 

$ 43. 

Комичесно - Героичеснкія стихотво- 
penia Захарія sb первой разЬ и cb весь- 
ма выгодной сшороны ознакомили Нђ- 
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мецкую публику сЪ симЬ родомЪ сочине- 
ній , nsb коихЬ многій имђћюшЬ и no- 
нынъ свою цђну. ПобЪда бога любви, 
соч. Уца , нравится больше шонкими 
оборотами и щастливыми стихами, He- 
‚ жели изобрћтеніемЬ и иснуснымьЬ разпо- 
ложеніемЬ предмеша: Вильгельмина Ina 
Tıoouuraa почитается новђишимЬ и 
удачнЪйшимЬ опытомЬ sb cemb классђ. 
$. 44. 
`Романтическая Поэма, или Рыцар- 
ская эпопея, канкЬ сказано выше, за- 
нимаешЪ средину между важнымЬ и 
забавнымЬ родомЬ. Содержаніе , дЪй- 
ствующія лица, чудесное, разположе- 
nie повћспвованія: все umbemb zb ce6h 
BAMHOCMB и веселость, достоинство и 
шутливость, BEAMKOADNHOE и забавное, 
стройное и странное. МатеріялЬ для 
сего стихотворен1я заимсшвуется изЬ 
среднихЬ вЪковЬ; ибо тогдашняя лен- 
ная сисшема разполагала умы нЬ ры- 
царству и доставляла богатђӣйшій 
әпическій запас воображенію , тђмЬ 
болће, что cin времена весьма сходны 
cb героическими временами, воспЪты- 
ми ГомеромЬ. 
$ 45. 
Воинсшвенный әнтузіазмЬ, roc- 
подсшвовавшій sb вђни рыцарства; 
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зсеобщая ‘страсть ‚ нравиться › comab 
между любов, храброст!ю и Религі- 
ею, обынновенное шогда притЪснене 
слабыхЬ со сшороны сильныхЬ, благо- 
говђйная ревность покровительство- 
зать и защищать первыхЬ; харак- 
теры и духЬ нравовь, непреодоли- 
мое стремление xb приключеніямЬ и 
отважным предпріктіямЬ : sch cin и 
многія другія обстоятельства суть 
обильные источнйни для сшихотвор- 
ца, привлекательные и занимательные 
предметы для читателя. 


$ 46. 


Чудесное и обыкновенных махины 
sb Рыцарсной эпопеЪ всегда coomsbm- 
ствуютЬ содержанію оной и духу mbxb 
Bbrosb , sb ноторыя cyesbpie господ- 
ствовало. Чародћи , исполины , Геніи, 
Феи, Гномы и m. д. почиталиєь тогда 
виновниками каждаго необынновеннаго, 
чудеснаго и сшраннаго произшествія. 
СимЬ народным mubniemb, ноторое 
донынЪ еще не совсЪмЪ истребилось, 
cb великою выгодою можешь восполь- 
зоваться стихотворецЬ, и mbmb силь- 
ube дъйствовать на воображеніе un- 
шателя, чЬмЬ oxomube onb при чтеніи 
такого nbceuonbHin переносится Bb 
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сказаыную нами сисшему и предается 
совершенно очаровакію Поәзіи. 
$ 47. 

КЬ сему роду принадлежашЬ мно- 
гія большая Героическія стихотворе- 
нія Италіянцевь, изЬ которыхЬ Mop- 
гантб Пульил достоиньЬ замћчанія 
больше по своей стагинЪ, нежели 
достоинсшву. ИзящньЬйшее и ma- 
стерское твореніе Bb cemb родЪ есть 
Неистовый Орландо Apiocma. Cia Поэма, 
при всей неправильности Bb своемЬ 
составЪ, исполнена безконечно разно- 
образными вымыслами и величествен- 
ными, рђзкими чертами плодовитаго 
стихотворчеснаго генія. Меньшую 
похвалу заслуживаетЬ РоландЬ Графа 
Болрда , хотя остроумный Берни CBO- 
ею отдђлкою и прибавленіями далЬ 
сему сочиненію бӧльшее достоинство. 
ШЩастливће быль Фонтингвера sb cso- 
emb Purtiapgemmb , романичесно-иро- 
ичесномЬ сочиненіи, которое имфетЬ 
многія нрасопты Bb изобрьтеніи, образђ 
повћсшавованія и шитической живописи. 

$ 48. 

Не льзя не признашь достоинства 
и занимашельности Французской Iloa- 
мы Оливера, написанной піитическою 
прозою Казоттомбо. Но важиЪе оной 
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есть Царица волшебницб Англійскато 
сти хотворца Спензера. Это — большое 
и драгоцьнное аллегорическое пЪсно- 
nbuie, oabmoe Bb пожфотвоване о 
многоразличныхЬ рыцарскихЬ приклю- 
ченіяхЬ, плод) необыкновенно богата- 
го ніитичеснаго воображенія и ошмЪн- 
но живаге чувствованія. Кром сего, 
другіе Англійсніе стихотворцы осша- 
вили пріяшныя млкія повбсшвованл 
sb СпензеровомЬ вкус. 
| $. 49. 

Bb подражаніе Аріоспту, Виландд, 
написаль своего Идриса , новаго Aua- 
лиса и Оберона. Превосходныя, живыя 
нартины, вымыслы очаровательные, 
восхитительной тон повћствөван?ія, 
изражены 3Abcn самыми сладкозвучны- 
ми сшихами. То же можно сказапть о 
его ПоэмЪ: „Любовь за любовь, и 06h 
РыцарснихЬ nosbcmaxb, sb которыхё 
славный Николаи педражглЬ Apiocmy. 
ДоолинЬ Menya и БліомберисЬ Ульксин- 
zepa прекрасны по изобрћшенію,разпо- 
ложен1ю и omabarb. СЬ неменьшею 
похвалою должно упомянуть здЪсь © 
mpexb рыцарснихЬ nosbcmaxb Миллера. 


y 
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ІХ. 


РОМАН Ъ. 
$ 1. 


Суда по наружной формЪ Романа, 
должно бы было ошнесши его Rb исто- 
рическимЬ родамЬ sb прозЪ, ежели бы 
существенное начесшво его состояло 
только Bb простомЬ , неизмћђренномЬ 
caorb, или прозаическомЬ изложеніи. 
СЬ другой сшороны, одинЬ вымыселЬ, 
свойственный сему повђствованію, шак- 
же не могЬ бы дать намЬ права поста- 
вишь его на ряду со стихотворен!ями, 
если бы по многимЬ другимЬ суще- 
сшвеннымЬ свойствам me заслужилЬ 
oub сего предпочшенія, которымЬ поль- 
зовался вр самом своемЬ началь. У 
древнихЬ cin повћсти, имћя, сообразно 
главным своимЬ начесшвамЬ , роман- 
тической характерЬ , не только BD 
своемЬ содержаніи, но и sb одежі 
и украшеніяхЬ: были совершенно HiK- 
шическія. Да и нынЬ, не смотря на 
большое различіе, близко подходят 
онЬ xb anoneb, ошносительно к} своей 
meopin и послЪдситвіям}. 
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Вымышленныя повъствованія бы- 
ваютЬ различны по своёму содержанію, 
продолжительности. и формь. Самыя 
хратхія изЬ нихЬ называются повьстл- 
ми; а тђ, каи содержатЬ народныя npe- 
данія и несбыточныя произшествія , 
или чудеснын, свободныя всьхЬ условій 
сптрогаго вђроятія sb частяхЬ и Bb ub- 
лом, именуются сказками. Впрочем} 
cin небольшія сочиненія приобрЬта- 
mb важную цьну omb образа изложенія, 
или слога. Легнкій, непринужденный’, 
естественный тонь и простота вЬ 
извъстной степени, составляют} глав- 
пое uxb достоинство. He льзя требо- 
вать omb них ни особенной важности, 
ни порядка искуственнаго, ни · связей 
точныхЬ и вђрныхь: довольно ‚ если. 
они соотв ствуютЬ, по условной BOS- 
можносши , ньноторымЬ обще приня- 
шымЬ мнЪніямь и даже предразсуд- 
Ramb. — ХодЬ повђствованія основанЬ 
на законахЬ самой природы и на npa- 
вилахЬ образованнаго общежилия. 

$ 3. 

Продолжительпђӣишее повЪетвова- 
не, коего матеріаль разнообраз- 
unbe и обильнћђе, коего планЬ иснус- 
ственнфе и изложене подробнЪе , nma- 
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зывается Романоиб. Cie имя omno- 
сишся nb nosbhumxb временамЬ , и 
иметь одно происхожденіе cb Po- 
мансомб. Сочиненіе Романа во многихЬ 
omnomeninxb сходно cb сочиненіемЬ 
Поәмы, и до сего времени оба рода не 
строго раздБлялись Apyrb omb друга; 
прежде сливали ихЪ даже cb исторіею, 
но послЪ далеко они omb ней уклони- 
лись. Вообще ходЬ Романа по abü- 
ствію и важности не. marb обширен}; 
oub ограничиваешся простою семей- 
ственною жизнію и поступками обык- 
новенными; OHb относишся больше Kb 
человЪку вообще., нежели ab nbromo- 
рымЬ особеннымЬ ГероическииЪ лицамЬ 
и предпр1ялиямЬ. СлогЬ его не долженЬ 
бышь велимолЪпный и выспренній. 
$ 4. 

‚ Содержаніе Романа, по существу 
своему, бываешЬ иногда историческое, 
а большею частію совершенно вымы- 
шленное. ВлрочемЬ u здЪсь, кан zb 
героической ПоэмЪ, omabaaıomb два po- 
да: важной и комитеской. Между ими 
Рыцарский pomanb, какЬ третій poąb, 
saunmaemb средину. Bb важномЬ обык- 
новенно писатель umbemb цЬл1ю своею 
вђрное , занимательное изображеніе 
природы и нравсшвеннаго человђка ; 

Aleksej F. Merzljakov - 978-3:95479-592-6 


Downloaded from PubFactory at 01/11/2019 09:56:24AM 
via free access 


237 


scë nb mamb близкое, шрогательное и 
назидательное Bb продолжении AbH- 
сшвіх, и Bb самом окончанім no- 
вЪсшвован1я ‚ опредђлено предвари- 
шельно цђлію писашеля. Bb Комиче- 
ckomb родЪ ограничивается РоманЬ 
возбужденіемЬ чувства веселаго; и для 
того сочинишель представляет cbu- 
ныя , странныя, чудесныя и необык- 
новенныя подробности произшествія. 
Такое искусство, безь сомнћнія, mpe- 
6yemb большей силы и богатства sb 
изобрћтеніи, Bb остроуміи и шутшли• 
вости. НапротивЬ важный предмешьЬ 
предполагает глубокое познаніе npu- 
роды человћческой ; оба же особенный 
дарь выражать легко, красиво и 3a- 
манчиво свои мысли. | 
$ 5. 

Первое, на что сочинишель Рома- 
на должен обращать вниманіе свое, 
есть удачный выборб пр@дмета, то 
есть, такого дЬйстшв1я, которое обиль- 
но занимательными случаями и подроб- 
носшями, привлекательными положені- 
ями и характерами; такЬ чшобЪ чрезЬ 
многія запушанныя и трудныя обсшо- 
ятельсшва вели читателя нь рЬши- 
тельной развязкЪ. По сей причинЪ 
все свое спараніе и всЬ умсшвенныя 
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силы ynompebasemb oub на изобрЪте- 
Hie ‚расположения, хода и слога npe- 
лестнаго, дабы удержать вниманіе YH- 
шателя до самаго окончанія Bb столь 
 пространномЬ сочиненіи. ЗдЪсь Asmopb 
можеть руководствоваться правилами, 
предписанными для Әпичесной и Дра- 
машической Поэзіи; ибо возбужденіе co- 
учаспия не sasncumb omb одного шоль- 
KO содержанія, но особенно omb обду- 
маннаго, остроумнаго мзложен!я. ОнЬ 
должен избирать занимательныя про- 
изтесшвія, разполагать nxb cb особли- 
вымЬ искусствомЬ, знать каждому вы- 
годное мЪсто и время, завязывать и раз- 
рЬшашть узлы, усиливать и ослаблять 
страсти во schbxb nxb порывахь и измЪ- 
неніяхЬ, непрестанно возбуждать любо- 
пышсшво Bb читатель и заставлять 
его, раздБлять cb собою и страсти, и 
чувства дђйствующихЬ харакшеровЬ. 
$ 6. 

Вообще сей родЬ umbemb двояную 
bab, накЬ и sch стихотворныя co- 
чиненія, — нравиться и жаучать. По 
сей причинЪ РоманЬ шЪмЬ совершен- 
sbe, “ubmb mbcube соединяет) cin 
asb yban. Впрочемь, не надобно cno- 
соба нравиться полагать Bb однЪхЬ 
только шуткахЬ; ни способа научашь 
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ab однъхЬ правилахь м. общих разсу- 
жденіяхЬ; но, ab иснуссщвЪ предсшав- 
ляшь шо и другое Bb разительномЬ, 
шочномЬ подражаніи природ, которое 
-сладостно пишаетЬ наше воображеніе, 
занимаешЬ сердце и сильно дъЪйствуетЬ 
на нашу волю. При umenis такого Ро-: 
мана, можемЬ доставить нђжнђйшее 
образованіе своимЬ чувствованіямі, -зна- 
комиться со свтомЬ и человђческою 
природою, и притомЬ занимать себя не- 
виннымЬ и приятным образомЬ. Напро- 
тивЬ того Романы, Bb ноторыхь одоб- 
ряется порок, и постыдныя удоволь- 
ствія изображаются чертами, хотя 
блестящими, но соблазнительными, за- 
служиваютЬ презрђніе. Вообще чте- 
nie романовЬ sımbemb sb виду npiamnoe 
npenposom4enie времени, и способ- 
ствует xb познанію людей и свћта. 
$ 7. . 

Форма и одежда Романа зесьма 
многоразличны. Cie разнообразіе вЪ 
цђлрмЬ сочиненін часто составляет 
одно изЪ главных его достоинств}. 
Форма Романа бываетЬ : 1) Историе- 
ская или повфствовательная, когда 
дЪйствіе по существу своему особли- 
во способно для сей формы, и нанЬ 
харакшеры, шанЬ и разсужденія живо 
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xorymb бышь предсщавлены. з) -4pa- 
иатихеская или разговорная, когда 
цль сочинителя особенно обращена 
на изображеніе xapanmeposb и Ha пред- 
сшавленіе Abucmsia вЬ настоящемьЬ 
времени. Cin Bb формы во Bcanomb 
случа могушЬ быть весьма удачно 
соединены Apyrb cb другомЬ. 3) Hepe- 
лиска между главными дЪйствующи- 
ми особами; ибо sb ней заключаешся 
весь xoab повъствованің, maxb nanb zb 
ДрамЪ, совершающейся между ошсут- 
ствующими лицами. Но надобно, Ymo- 
бы cin письма показывали безпрерыв- 
ное движеніе дђисшвія , а не просшое 
изрявлен1е чувсшвЬ; это cabayemb изЬ 
самаго свойства сочиненія, коего глав- 
ное содержаніе есть nosbemn дъйстшвін. 
$ 8. 

Сей родЪ сочиненій sb momb pas- 
положеніи , какое дали ему новђишіе 
писашели , не былЬ извЪсшенЬ apes- 
нимЬ , ноторые вымышленныя повђ- 
сти обыкновенно облекали Bb форму 
и одежду Поәзіи, ИзЬ позднйшихЬ 
среднихь »sbrosb ымђемЬ мы немно- 
ruxb, xb сему классу принадлежащихьЬ 
ГреческихЪ писашелей ‚ которыхЬ co- 
чиненія, будучи посвящены особенно 
любви HDIKHOH м сшрасшной, называют- 
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ся обыкновенно Эрошическими. Тано- 
вые писатели суть: Геліодорб, Чхил- 
лесб Тацій, Лонеб, Евстаеій, Харитонб, 
Ксенофонб Эфесскій, Apucmenemd и 
Илкифронб. — Сюда же принадлежашћ. 
Hubromopsta сочиненія Лукіана и Any- 
лел nasb новђйшихЬ времен}. 


$ 9. 

Не задолго прежде возстановленія 
словесности , и Bb самое сіе время у 
нфкоторыхЬ болЪе образованныхЬ ya- 
родов появились многіе, по большей 
части вЪ стихах, рыңцарсніе романы. 
ЗаЪсь приведемЬ извЪстныя изЬ mbxb 
новђишихЬ сочинений сего рода, но- 
торыя отличны со стороны вкуса м 
своего особливаго достоинства. Тано- 
выя оставили Hamb nab Испанцові: Cep- 
вантесб, Квеведо , Гуртадо де Мендоза. 


$ 10. 


ИзЬ великаго множесшва стшарин- 
ныхЬ ИталіянскихЬ романовЬ ни одинЬ 
не заслуживает здБсь быть упомя- 
нушымЬ. Да и вЬ самомЬ usbmyıyemb 
період вкуса, словесность uxb ограни- 
чивается Bb семЬ родЪ небольшими npo- 
заическими повђсшями, или Новостлци, 
ноихЬ вышло великое множество. Луч- 
wie повфсшвователи сушь слБдующе s 
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Borxario, Банделло, Джіованнџ, Hunmio, 
Cansoeuno, Страпаролл, Сактети и A6- 
баш Kacmu. НозЪипйе Итшаліянснкіе 
романы сушь или подражанія, или ne- 
реводы иностранныхЬ сочиненій сего 
рода. Оригинальныя же произведе- 
нія Аббаша Кари и apyruxb весьма 
обширны и утомишельны. 


$ 11. 


Старинные Французскіе романы 
принадлежать шакже xb pascabmy 
словесносши.. Ho sb XVIII столЪшіи 
„Французы умЪли дашь сему роду co- 
чиненій внутреннее достоинство м 
занимашельность. ИзЬ безчисленных}Ь 
писателей романов заслуживаютЪ sa- 
мђчаніе : рево д’Ексилль, Mapueo , ле 
Сажӧо , Кребильонб, Руссо , Вольтеро, 
Мар.монтель , A Apro , ГрафЬ Tpeccand, 
Флоріанб; сочинительницы: Графиньи, 
Риккобони, ла Файеттбё, Жанлисб, Сталь 
и Криденер. 


$ 12. 


У АнгличанЬ искусство романовЬ 
достигло высочайшей степени совер- 
шенстшва вЪрнЬйшимьЬ и разительнымЬ 
описаніемЬ человЪчесной природы, Ha- 
зидательнымЬ занятіемЬ разума и силь- 
nbummmb abücmsienb на сердце чиша- 
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теля. ИзЬ schxb сочинителей Anrıik- 
скихЪ романовЬ прыведемЪ зд®сь шолько 
знаменишфйшихЬ, каковы ‘сушь: Pu- 
‹ардсонб, Фильдингб ‚ Cmepnd , Гольдш- 
митб, Мекензій, Кумберландб, Годвинб, 
„Левисб, Mypõ > Голькровтб, и nuca- 
тельняцы : МиссЬ Бурней , Робинзонб , 
Радклифб и Смиттб. 


$ 13. 


Bb продолженіе трехЪ послъднихЬ 
десящилЪпий вышли sb Tepmauin ори-, 
гинальные романы, которые ошлича- 
ются как omb многихЬ старинныхЬ 
сочиненій сего рода, шакЪ и omb безчи- 
сленныхЬ неудачныхЬ опытов новђй- 
шихЬ сочинителей. Лучшіе романи- 
ческіе писашели сушь: Виландб, Музей, 
Гёте , Клингерб, Николаи, Мейснерб, 
Вецель, Шуимель, Миллерб , Гиппель, 
1Шульцб, Якоби, Гейнзе, Тимиель, Жанб 
Поль (РихшерЬ), ла Фонтенб и. многіе 


другіе. 


Ф a 
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ДРАМАТИЧЕСКІЯ 
СТИХОТВОРЕНТЯ. 


$5 $ »6 $ о a 


I. 


ПТИТИЧЕСКТИ `РАЗГОЗ ОРЪ. 
$ 1. 


Бесфда или pasrosopb ссть взаим- 
ное сообщеніе мыслей и чувствованій 
между двумя, или мпогими лицами. Под- 
ражаніе обыкновениому разговору, uMD- 
ющсе bai какое-нибудь дЁйствіе и 
чувствованіе, или шо и другое Bmbemb, 
выраженное cb ощутительною силою 
и полнотою, называется љіитигсескимб 
разговоромб. ЗаБсь представллемЬ мы 
его особеннымЬь родомЬ, хотя onb 
Bbh camomb abab есть составная 
часть Apyruxb стихотвореній повЪ- 
ствовательныхЬ или дидактическихьЬ. 
Когда стихотворець rosopnmb не 
camb, а выводить другія лица; mo 
шишичесной разговорр можешь ma- 
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зваться драматическимЪ; да и эсякая 
драма по своей формЪ не что другое 
есть, naxb піишической разговорЬ. 

$ 2. 

Піитической , а особливо драма- 
шической разговорЬ весьма отличенЬ 
omb философскаго, ноторой зани- 
мается раздробленіемЬ , изслЪдыван!- 
emb и pacnpocmpaneniemb ьанихЬ - 
либо общихЬ исшинЬ. Cie pasınule 
не на momb шолько основывается, 
“mo философскій pasrosopb umbemb 
npeamemomb своимЬ исшину, a драмати- 
ческой — Abücmsie; но на томЬ, что nep- 
вой шребуешЬ вообще дЪятельноспти 
размышляющаго и испышующаго духа, 
а второй coabacmsia м существен- 
наго присутсшвія внъшнихЬь предме- 
mosb и лиць. Bb самой драмВ фило- 
софской разговорЬ есть не amo дру- 
гое, кань обыкновенных философскія 
бесЪды. 

$ 3. 

Таковое же существенное и AOCMO- 
примђчательное различіе находится 
между разговоромЬ и повћствованіемЬ; 
ибо оно не основывается только на 
внЪшней форм того и другаго рода. 
О abicmsin , или nepembub состояній 
можно разсуждашь двоякимЬ образомЬ: 
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или шань, нанЬ бы оно уже соверти- 
лось, или какЬ бы совершается, на 
мЪсшЪ, и »b дъйсшвін. Bb первомЬ 
случа, ногда предлагаюшЬ Hamb, mo- 
чему и как случилооь минувшее npo- 
изшесшвіе , называется оно ловбство- 
sanieud, а во вшоромЬ, гдћ само собою 
развертывается Bb настоящем speme- 
ни, становится ДраматическимЬ раз- 
говороиб ; ибо нЬтЬ уже нужды ни 
»b предисловіи, ни Bb описаніи харак- 
теровЬ manb, гдЪ лица сами разговари- 
ваюшЬ и дЬисшвующьЬ. 

$ 4. 

Разговору или bechab прошивопола- 
гаешся разговорб ed слухб cb собою, или 
монологб. Bb немЬ говоритЬ одно лицо, 
выведенное стихотворцемЬ ‚ или само 
себЪ ‚ или Apyramb отсушствующимь, 
или и присутсшвующимь, но не прини- 
мающимЬ никакого Bb Gechab учаспия. 
Таковые монологи Bb ДраматичеснихЬ 
сочинен1яхЬ приличны Bb mbxb mb- 
стах}, гдћ говорящее лицо приведено sb 
самое необыкновенное сосшояніе empa- 
cma, или marb углубляется Bb мысли о 
своем или Apyruxb положеніи, umo 
чувсшвованія и сужденія обнаружива- 
юшся невольно Bb словахЬ, которых, 
no мнђнію АЪйсшвующаго, никто не 
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слышитЪ. МомологЬ хорошЪ бываешь 
тогда, ногда онЬ не заключает zb 
себЪ ничего посторонняго или без- 
нужнаго, a служиш продолжен!емь 
Abicmsia и раскрыпиемЪ страсши. Bo- 
обще монологи сін ие должны быть 
слишкомЬ длинны, или украшены; но 
крашки , ошрывисты и, подобно чув- 
ствованіямЬ , сильны и быстры. 

$ 5. 

Когда всякой разговорЬ не что 
другое есть, xanb обЬасненіе и co- 
общеніе взаимныхЬ мыслей и ощу- 
щеній; то равномрно и цЪль шиши- 
ческаго разговора сосшоишЪ sb mos- 
nomb выраженіи образа сихЬ мыслей 
и состоянія души бесЪфдующихЬ annb. 
Си лица morymb бышь мали суще- 
ственныя , или вымышленный, cb 
mbmb шолько ycıosiemb, чтобы xa- 
ракшеры ихЬ соошвЪшсшвовали BO3- 
расту , званію , состшоянію сшрасти , 
мъсту, времени u m. д. И maxb стихо- 
msopeub должен наблюдать, чтоб, 
сообразно cumb отношеніямЬ , каждое 
лице говорило своимЬ языкомЬ, со- 
храняя возможное разнообразие, oco- 
бенность, правдоподобіе и истину. 
Удачное nospamanie природЪ samb- 
Hacmb для читателя мЬсто опыта и 
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маблюден!я ; научаешЪ macb usb словЪ 
заключать O хараншерђ людей, и mbmb 
camumb распростраяяет кругЬ Ha- 
шихЬ познаний о человьнЪ. 

$ 6. 

МЪра и продолжительность цЪлаго 
разговора и вводныхЬ рЪчей не требу- 
ютЬ нинанихь общихЬ правил; все 
должно быть сообразно cb предполо- 
женной цћлію abücmsin, cb богат- 
ством матеріяловь, cb обстоятель- 
співами , важноспию дђла и степенью 
страсти, которая господствуешЬ или 
Bb шечен!и ubAaaro разговора, или по 
ubcmamb. При scemb momb краткость 
и опредЪленность суть первыя прави- 
ла стихотворца, которой обязанЬ из- 
6bramr всего безнужнаго, слабаго, не 
относящагося ab дБиств!ю, напыщен- 
Haro, однообразнаго zb словахЪЬ и дви- 
жен1яхр разговаривающихЬ лиц. Ча- 
сто xapanmepb дЪйствующихЬ , m ча- 
ще настоящая минута uxb положен1я 
опредђляетЬ мЪру, силу м ходЬ раз- 
говора. 

$ 7. 

ЯзыкЬ и caorb Драматическаго раз- 
говора соотв шсшвуетЬ также суще- 
ству и качеству дЪйсшвая, и свойству 
лиць, принимающихЬь sb немЬ yua- 
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стіе. По существу своему, omb бы- 
saemb шрагичесній , важный, коми- 
ческий, шуточный, ших , живый 
и m. д.; sb omnomenin xb лицам, — 
высокій, или откровенный , замысло- 
ватый или сшрасшный monb выраже- 
нія; a onb много зависить omb званія, 
возраста , характера , настоящаго по- 
лотенія и Hambpenia дЪйсшвующихЬ. 
Чтобы сохранить надлежащую BDP- 
ность Bb словахЬ и оборотахЬ, и mbmb 
дать разговору больше приличія , H3- 
мђненій и живости, стихошворецЬ sa- 
мЬчать долженЬ, какимЬ образомЪ zb 
обыкновенномЬ обращеніи обнаружива- 
юшся различныя чувствован1я и дви- 
женія духа xaxb sb словехр, шанЬ и 
nocmynnaxb. 
$ 8. 

Природа и безЬискусственная npo- 
стота суть необходимыя качества 
разговорнаго , даже піитическаго слога: 
ибо не слова собственно насЬ увлека- 
ютЬ и возбуждают Страстное соуча- 
cmic,,no 6oabe mb образы и чувство- 
ван1я, нкоихЬ онь отпечатки xoma и 
рЬчь, сама по себЪ, силою чувственнаго 
выраженіл , естественнымЬ ходомЬ и 
истиною весьма много дЪйствуетЪ. Bb 
cemb случаЪ часто простой и обыкно- 
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зенниой sb обращены pasrosopb дол- 
женЬ служишь образцомЪ для cmmxo- 
шворца. Сколь не прилично Bb npo- 
стомь, o6mecmseunomb pasrosopb 
исмусственное выражен!е или 069- 
pomb , часшое употребленіє замысло- 
вашых или новыхЬ изреченій, періо- 
дическое распространен!е и ришориче- 
скія фигуры; сшоль же несвойствен- 
но все сіе и Драиашическому разгово- 
ру: ибо sb немЬ не предполагаются ни- 
канія ученыя размышленія и предуго- 
шовленіе ‚ но обыкновенный послЪдо- 
вашельный xoşb мыслей и выражений. 
Впрочем, какЬ течензе разговора Ħa- 
ще управляешся силою воображенія, 
нежели холоднымЬ разсужденіемЬ; то 
пфкоторыя живописныя выраженія , 
не будучи ему свойственны, часто 
подаютЬ самой лучшій случай xb ne- 
реходамЪ , вопросамЬ и omsbmamb. 


$ 9. 

ВыборЬ лицЬ, нои предетавляют- 
ся -сшихошворцомЬ, зависишЪ omb его 
воли шан:хе, накь выборЬ дђйслівія, 
сшрасши , положенія , измћненій, xO- 
шорыя выража ются посредсшвомЬ 
разговора. По сей причинЪ можетЬ 
oub выводишь не только людей mo- 
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то и другаго пола, . возраста и 35a- 
нія, нө и вышшія существа, басно- 
словныхЬ боговЬ ‚ даже умершихЬ, ш 
заставлять mxb бесЪдовать »b цар- 
сшзЪ шЪиней. Ежели сін лица взяты 
изЬ истори, или изЬ дЪйсшвишелдьнаго 
міра; onb не долженЬ измЪиять nxb 
существеннаго характера. Ежели же 
онъ вымышлены, сей характерЬ зави 
camb omb его воли; только надобно 
стараться сохранить правдоподобіе, 
живосшь и согласіе omb начала до конца. 
$ 10. g 

Питической pasrosopb, нанЪ oco- 
бенной poąb, быль до сего време- 
ни обработываемЬ шолько немногими 
стихотворцами. ВпрочемЬь cie abao. 
было бы весьма полезнымЬ занятіемЬ 
для молодыхЬ драматическихьЬ сочини- 
телей и самымЬ лучшимЬ средсшвомЬ 
ub momy, чтобЬ. научиться предсшав- 
лять mb предметы, кои XOMA не Cro- 
собны для театра, но выгоднће mo- 
rymb быть изображены Bb разговор», 
нежели Bb повЪсшвован1и. НЪкоторыя 
сцены изЪ пренраснЪйшихЪ древнихЬ 
и новыхь теалтральныхЬ сочинений Mo- 
rymb служить для сего образцами. 
ЖромЪ многихЬ шановыхЬ umbemb мы 
прозою написанные, но шишичесни 
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отрабошамные разговоры : уюана, 
Лорда Литтельтона , Фенелона, Pon- 
menean n Ремонда де cm. Марда, Ви-- 
ланда, Энгелл и другихЬ. 


=———0<0< Oeo 
TF. 


ГЕРОИДА. 
$ 1. 


Пінтическія письма »b отношен1и 
xb лицамЬ, sb нихЬ предсшавляемымЬ, 
могутЬ быть эпическими или драмати- 
чесними. Онъ  бываютЬ әпическими, 
когда говоритЬ самЬ, omb своего имени, 
сшихотворецЬ. ВпрочемЬ о семЬ родћ, 
хакЬ JJocıaniu, сказано выше Bb cmambb, 
закхлючающей лоџсительныл стихотво- 
penia. Драмашическими изЬ них Ha- 
зываются mb, sb которых} сочини- 
тель заставляет говорить посторон- 
нія лица, пои, будучи Bb необынновен- 
номЬ положеніи , или движимыя на- 
кою - либо страстію, сообщаютЪ дру- 
rumb Ha письмђ свои мысли м чув- 
сшвованія. 

$ 2. 

Названіе сего рода стихотворе- 

ній произошло случаино; нервый упо- 
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требилЬ его Osuiü,: ssobpbmamdıs 
драмашическихь ГероидЬ или nocaa- 
ній, писанныхЬ omb имени знамени- 
шійшихЬ cynpyrb repoesb x Царей. 
Bnposemb можно вводишь здЪсь всяное 
лицо ‚ всянаго возраста и состюянія, 
ежели его положене, или страсть 
особенно бтличается своею силою м 
занимашельноспию. Си лица заим- 
cmsyemb стихотворецЬь usb миөологіи, 
истинной исшоріи , или вымышляетЬ 
новыя. Bb первом случађ пользуется 
онъ готовыми уже характерами; Bb 
nocabanemb должень напередЬ onpe- 
АЪлишь uxb, и поставишь во звзаим- 
номЬ и приличноиь между собою om- 
ношеніи. 
$ 3. 

Гербида, по существенному своему 
свойству, совершенно сходствуетЬ cb 
Элегіею. Bb той и другой принимаются 
за основаніе смбшанныя чувствованія, 
кошорыя больше описываются, неже- 
ли выражаются Bb страстныхЬ и Силь- 
ныхЬ дзиженіяхЬ. Не всегда однакожЬ 
Героида остается sb предЪлахЬ сихЬ 
смЬшанныхЬ и умбренныхЬ чувстве» 
ваній и‘шихаго nxb выраженія. Ино- 
гда, Bb изступленіи и порывахЬ чуз- 
сшвованій , переходишЬ она 'свои rpa- 
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ницы, особливо, когда поводом} xb 
посланію была страсть и ея дђислвія 
стремительныя, ожизленныя воспоми- 
uaniemb и воображеніемь. Bb cemb 
случай сходствуеть она больше ch 
драматическим монологомь ; а измЪ- 
ненія, xo4b и разположеніе сообра- 
зуются cb возрастакщею постепенно, 
или Bapyrb излившеюсл страслию. 


$ 4. 


Содержаніе, слог} и xob Героиды 
обынновенно основывающся на силЪ и 
движен1яхЬ Любви сђпующей, которая 
по одинакимЬ причинамі равно может} 
служить весьма выгоднымЬ матерія- 
aomb как для нее, marb и для томной 
Элег!и. ВпрочемЬ не одно изЬявленіе 
тихаго , нђжнаго чувствованія, а жа- 
лобы и стенанія о безнадежной , He- 
щастной, или презрђьнной любви болЪе 
свойсшвенны Teponyb. Bb сем} -mo 
случаь область ея простирается да- 
abe элегической, и сила страсти, 
какЬ и самаго выраженія, переходит 
за ея предћлы. ПрибавимЬ еще, что 
не одна любовь составляетЪ существо 
Героиды ; но всякая страсть, когда 
она сильна и занимательна , сиособна 
принять на себя сію форму. 
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$ 5. 


Занимашельность Героиды при- 
o6pbmaemb много omb выбора и шочна- 
ro соблюденія schxb обстоятельствЬ, 
положеній и мъстЬ, среди которыхьЬ, 
по воображенію стихошворца, она 
была уже накь бы написана. Это 
имБешЬ великое вліяніе на ея успЪхЬ 
sb .самой отдђлкъ. Ибо все должно 
ошноситься xb главному состоянію 
лица и mbcma: sch мысли, sch Kapma- 
ны, описанія , обороты и страстныя 
выраженія должны произходить из He- 
го и omb него зависђть. По сей npu- 
чин не приличны здЪсь блестящія и 
слишком нудрявыя выражен!я, вы- 
исканныя мысли и другія усилія сочи- 
нителя, который всегда остается со- 
вершенно постороннимЬ и забытым 
при чтеши Героиды, выражающей чув- 
сшвован!я накого - либо лица. Всего 
unbe надобно стараться , сообщишь 
положенію переписывающихся annb, 
историческихЬ , или вымышленныхЬ, 
всю возможную занимательносшь и 
обиліс , и воспользоваться сими Npe- 
имуществами, ежели опо nubemlb уже 
uxb sb camomb себі. 
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$ 6. 

По сродству , каковое находится 
между Героидою, Baeriero и монологомЬ, 
легко можно опредђлить правила для 
слога ея вообще. · Xarb письмо, mpe- 
Gyemb.ona естественнаго , безЬиснус- 
ственнаго языка, свободнаго omb BCA- 
нихЬ тяжелых} и выисканныхЬ украше- 
ши; Karb элегіи, своиственны ей MC- 
тинныя , сердечныя и шрогательныя 
выраженія чувсшвЬ, живыя описанія 
всьхЬ обстоятельств), втенающихЬ 
Bb положеніс переписывающихся лиц}, 
и наконецЬ главный шонЬ, прилич- 
ный сему роду сочиненій ; а Rakb mo- 
нологЬь, mpe6öyemb она по крайней 
mbpb иногда страстнаго и совершен- 
но лирическаго языка во всеи CHAD и 
порывахЬ, чувства выразительнаго , 
хода быстраго безЬ принужденности 
и видимаго порядна. Вообще содер- 
жан1е, характеры и обстоятельства 
должны и могутЬ, xanb можно бли- 
же , vupeabaamp monb слога для Ramt- 
дой вЬ особенности Героиды. 

$ 7. 

Rpomb одной элеми Проперція, 
древность оставила Hamb иревосход- 
ные образцы BD двадцати одной Геро- 
“Ab Овидія , котораго можно. почесть 
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изобрЬмашелемЬ сего рода сшихотвор- 
ства, ежели онЪ только не заимствовал 
формы сей omb не достигшихьЬ до насЬ 
ГреческихЬ элегиновЬ. Великая nao- 
довитость сего Римскаго стихотвор- 
ца ощутительна Bb сихЬ сочиненіяхЬ, 
и кажется, болЪе, нежели сколько mpe- 
6yemb nxb характерЬ. По сей npu- 
чинђЬ, при schxb блистательныхьЬ сво- 
uxb красотахђ, слогЬ посланій его не 
umbenb довольной шочносши Bb чув- 
cmsaxb и выраженіи страстей; онЬ 
удаленЬ omb простой природы , свой- 
ствеиной сему роду, и слишнкомЬ мно- 
ro отнрываеть остроумнаго Поэта, 
кошорой лица свои говоришь застав- 
aaemb. 


$ 8. 


Многіе стихотворцы новзфишихЬ 
временЬ çb хорошимЪ успЪхомЬ обра- 
ботывали сей родЬ сочиненій. КЬ um- 
слу nxb принадлежать, изЬ Италіян- 
цовЬ : Бруни и „Лоренцо Крассо; изЪ 
Французовь : Колардо, Доратб , Baen- 
де Сень Mopd, ла Гарпб, Бартб и мн. 
др.; usb АнгличанЪ: Ione, Лордб Гервей 
и Джернингамб. НЪмцы, кромЪ перепи- 
ски мертвыхЬ Виланда и нравсшвен- 
ныхЬ писемЬ Душа, написанныхЬ впро- 
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чемЪ не весьма удачною шитическою 
прозой , почти не имћюшЬ хорошихЬ 
сочмненій sb семЬ родЬ. 


а со внаный 
III. 


ХАНТАТ А. 
$ а. 


Пёснь, или manb называемая Kan- 
тата собственно принадлежитЬ xb 
роду лирической Поэзіи. Она есшь 
сочиненіе стихотворное, для nbHin и 
музыни опредђленное, коего содержа- 
Hie страсшное, а вньшняин форма my- 
зыкальная. Впрочем omb обыкно- 
веннаго характера лирической Поэзіи 
ошличается она не только собсшвен- 
мою своею формою, раздЪляясь, вмъсшо 
мьрныхЬ cmpodıb, на неравные купле- 
шы; но и внутренним своимЬ наче- 
ствомЬ, по коему выражаешЬ сшрасти 
ме Bb одинакой степени, а различ- 
нымЬ образомЬ usmbuaemb usb, ymb- 
psemb , усиливаешЬ ‚ возвышает, или 
предславляешр sb порывахЬ и борьбћ. 

$ з. 

Не всегда Каншаша бываешЪ Apa- 

матичесная , по нрайней мЪрь, небез- 
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прерыано, потому “RIO. сшихошво- 
peub uau иађяснаешьЬ собсшвенныя 
свои чувсшва, или вмЪшиваешЬ sb Ab- 
AO самого себя, или постороннее лицо, 
которое не Abücmsyemb, а nosbemsyenb. 
Тогда -mo происходить Реситативб. 
Конечно, выгоднће для успЪховЬ Ilos- 
ша и музыканта, когда morymb они 
дашь Кантатћ совершенно драмашиче- 
скую форму, и какое-либо дъйствіе или 
произшесшв:е, которое имЪло бы свое 
начало, средину , и оканчивалось. Но 
поелику вообще Кантшаты не morymb 
быть продолжительны; MO сшихбтво- 
peub избираешЪ sb баснословіи , или 
истинной истори такіе слузаи, NO- 
торые были бы извђстны слушате- 
лямь по своему движенію и хазанше- 
mepamb дђйствующихЬ лиць, и нө 
требовали бы omb него описанія. 

$ 3. 

Чувствован1е и Abäcmsie, шо естъ, 
лирическое и драматичееное Bb Жан- 
mamb должны взаимно оживляшь и 
подкрьплять другЬ друга. Чувствова- 
Hie никогда не должно ослабфвашь № 
превращаться Bb холодное разсужде- 
Hie, или продолжительное повЪствова- 
Hie; оно обнаруживаешся sb быстрыхЬ 
п, разнообразныхЬ измненіяхьЬ. Abie 

x з 
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emsie cb свеей стороны шребуетЪ npo- 
сшоты , обилія и занимашельности ; 
и ubmb болЪе оно сжато, mbmb силь- 
нЪйшее должно производишь впечатлЪ- 
nie. Хотя КЌаншата не предуготов- 
ляется для зрђлища; но стихотво- 
peub и сочинитель музыки обязаны 
представлять дЪйсшв:е воображенію 
слушателя Cb возможною живосшію. 
Поелику многія подробности и обстоя- 
тельства могутЬ входить Bb cocmasb 
abucmsia, представляемаго Bb Kanma- 
mb: mo ПоәтЬ хотя слегка долженЬ 
обрисовать nxb, а музыкантЪ тонами 
изобразишь переходы, движеніе и влія- 
nie, или по крайней mbpb стараться 
приближиться Rb нимЬ живым}, вы- 
разительнымЬ, измін;, ющимся ходом 
своей гармоніи. 
$ 4. 

Свойство дћиспвія и занимашель- 
нЪйшее Иредсл:авлен1е онаго опреді- 
ляетЬ и продолженіе Каитаты, и чи- 
сло лиць, участвующикЬ sb Apamamıt- 
ческомЬ ея изложеніи. Когда мпого 
входишь шаковыхЬ лиць, тогда Kaw- 
mama превращается Bb разговорЬ, м 
вр pasrosopb страстный ‚ коего сочи- 
мен1е основано на правилах, выше 
положемныхЬ. Когда же во всей Кан- 
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mamb будетЪ дЪйствовать одно moas- 
ко лице, тогда она принимаешь видЬ 
монолога, ношорой различается omb 
шеатральнаго шолько mbmb, что выра- 
maemb сшрасть постепенно `и umbenmb 
ближайшее сходство cb әлегіею. Bb 
cemb nocabanemb случаЪ He льзя mpe- 
бовать omb одного поющаго лица про- 
должительной и непресшанной силы, 
равно бысшрыхЬ движений сшрасши = 
одинакаго положенія. 

$ 5.- 

КакЬ при начершаніи, manb и при 
сочиненіи такого пћснопђнія , стихо- 
msopeub долженЬ непрестанно numbu» sb 
виду способы музыки, предЪлы и свой- 
сшва музынальнаго выраженія, чтобы 
принаровить xb нимЬ совершенно свои 
слова. Bb семь отношеніи печется онЬ 
не шолько о движеніяхЬ, сладнозвучіи и 
піишической мЪрЪ sb выборЪ и разполо- 
женій сшиховЬ, но обязан дать выш- 
шую степень чувсшвенности своимЬ 
мыслямЬ , картинамЬ, оборотам, Bhi- 
раженіямЬ ‚ порывамЪ и измненіямЬ 
душевным , а особливо Bb оживлен- 
ныхЬ или пламенныхЬ часшяхЪ своего 
шворен1я, шребующихЬ шщательной 
и совершенной музыкальной отдЪлки. 
Bb cemb случа шольно одно главное 
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чувсшво должно господсшвовагть — то 
чувство, которое избралЬ сочинитель 
музыни своею шемою. Живописное вы- 
раженйе болђе uyscmeb, нежели пред- 
мета, ихЬ возбудившаго: — Bomb abao 
композитора, которому стихошворецЬ 
Gesb принужденія , или натяжки, но 
co всъмЬ достоинсшвомЬ, подает cay- 
чай и пищу. 
$ 6. 

Постепенность чувствованій вЪ 
Ranmamb не есшь произвольное и не 
имЬющее yban измђненіе оныхЬ, или 
только переходь omb одного чувство- 
ванія ab другому. Оно зависит болБе 
omb различныхЬ впечатлђьній , произ- 
водимыхЬ или продолженіемЬ дЪисшвая 
a его перемЪиЬ, или собственнымЬ 
размышленіемь Поэта o настоящемЬ 
положеніи и страсти дђйствующаго. 
ЗдЪъсь представляются душЪ стихо- 
шворца многія. нартины, воспомина- 
нія и чувсшвован1я, которыя, при 
»cemb своемЬ разнообраз:и, относятся 
Hb одному главному чувству и Bb немі 
сосредошочиваются. Ежели пЪснь пред- 
ложена въ видЪ разговора; mo измЪ- 
нен1е страсти должно зависЬшь omb 
особеннаго харакшера и разположен1я 
духа каждаго поющаго лица. 
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Bb семЬ - шо измћненін сшрасшей 
скрывается причина, почему внЬшняя 
форма Кантатшы и принятый для нее 
poab cmnxosb не вездЪ одинаковы, но 
изм5няются обыкновенно Bb xapanme- 
pò и мЪрЬ. Такія перемьны бываютЬ 
удачны и sb нЬкоторыхЬ одахЬ, кои 
сочиняются для музыки; ибо- цБль 
ихЬ общая и одна: Bb одЬ, назначен- 
мой для пЬнія, можешь быть нЪсколь- 
но разь повторена та же форма, канЬ 
бываешь »b Каншатъ , раздЬляемой 
обыкновенно Итальянцами на ABb глаз- 
ныя части, реитативб и арію. Но Кан- 
тата способна еще xb большему раз- 
нообразію и измЪнен1ю піитическаго 
и музыкальнаго выраженія. Поелину 
форма сего рода музыкальныхЬ сочи- 
неній весьма употребительна му насЬ: 
шо 34bc» предлагаются главныя ея 
части и свойство. 

$ 8. 

Bb сей форм? большая чаешь музы- 
кальнаго стихошворенія cocmoumb изЬ 
речиташива, занимающаго средину Me- 
жду собственно шак пазываемою nbc- 
ніюи обынновенною ораторскою рбђчью, 
ноей содержаніе можеть заключать Bb 
себЪ повЪешь, опясаніе mau мзравленіе 
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страсти. ОнЪ состоитЪ изЪ монолога, 
или разговора между многими лицами. 
ТоиЬ его выраженія долженЬ быть умЪ- 
реннЪе, нежели sb прочихЪ часшяхЬ 
сего сочиненія; а язынкЬ, какЬ можно 60- 
abe, отработанЬ со стороны благозву- 
чія и плавности , не теряя однакожЬ 
естественнаго разговорнаго характе- 
ра. По сей причинЪ мЪра и длина сти- 
ховЬ не всегда morymb быть одинаковы 
»b речитативЪ. ОнЬ momemb обойтись 
безЬ риемы, которая по большой части 
Abaaemb только ощутительнће xo- 
мець стихопворнаго періода, и облег- 
чаешьЬ nepexosb xb apin; а вЬ высо- 
‘номф и огромномЬ хорЪ музыки она 
совершенно нечувствите льна. 
$ 9. 

Tb мЬста речитатива, Bb которыхЬ 
примЬшно возвышается сшепень стра- 
сти, или на которыхЬ поющія лица 
останавливаются, какЬ бы Bb сомнћніи 
или нерЬшимости, требуютЬ наибо- 
abe стихотворныхЬ и лиричеснихЬ 
украшеніи , · дабы сдЪлать ихЬ чув- 
ствишельными для слушателя и обра- 
шить на нихЬ вниманіе композитора, 
которой долженЬ таковыя mbcma ompa- 
ботывать cb особеннымЬ cmapaniemb, 
избђһгать низиихЬ или слабыхЬ шоновЬ, 
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и заставлять играть многіе инструмен- 
ты особливо между пћніемЬ, sb крат- 
кихЬ риторнеллахЬ. ЧрезЬ сіе чувство- 
ванія, заключающіяся sb словахЬ, бы- 
вають ощутительнће , живЪе, pass- 
тпельнће. Cie называется акномпани- 
маномЬ или побочнымЬ речитативомЪ, 
которой ‚ будучи сочиненЬ cb иснус- 
ствомЬ, достоинствомЬ и чувствами , 
производи т сильное дъйствіе, особли- 
во вр огромныхь или страстных 
cıeHaxb. 
$ 10. 

ОтдЪльные немног!е стихи, иногда 
Bb срединЪ ‚ а иногда на нонцЪ peun- 
татива, Bb особливой mbpb и mo- 
nd помфБщаемыл cmnxomsopıemb, 
cb nambpenienb тронуть, сосмавля- 
omb аріозо, noero музыка бываетЪ 
проста и праятшна. СодержаміемЬ его 
оываеть обыкновенно или какое - 
нибудь чувствованіе , желане, изре- 
ченіс или краткое изображеніе. Еще 
ближе подходитЪ xwb apin Kasama илж 
Каватина ; она продолжительнЪе , ro- 
раздо сложнће и разнообразнће, не- 
жели аріозо, но по содержанію сво- 
ему совершенно не можетЫ быть 
подведена подЬ музыкальныя правила 
apin, и даже не имћетЬ sb томі mym- 


Ц 
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ды. По сей причинЪ ubmb zb ней 
никакихЬ повтореній ; или оборотовЬ 
музыкальныхьЬ, ни раздБлен!я на двЬ 
части, каковое обыкновенно бываешЬ 
eb аріях}Ь. 

i $ 12. 

Когда чувствованіе восходитЪ до 
необыкновенной степени живости и, 
manb сказать, сливается Bb одну mos- 
ку; тогда раждается арія, которая есть 
небольшое лирическое стихотвореніе, 
состоящее изЬ четырехЬ, шести, или 
осьми стиховЬ. Она раздЪляется на 
дв части, коихЬ nocabanie стихи окан- 
чиваются одинакими риемами. Первая 
изЬ нихЬ со стороны музыки бываемЬ 
сильно и выразительнђће:, и повто- 
ряется обыкновенно послЪ второй, KO- 
гда требуешЪ того содержаніе и связь. 
Чувствованіе, господсшвующее Bb apin, 
своею особенною силою, пріятностію 
и движен1ями должно нкакЬ можно, 60- 
abe, удерживать, возбуждать и воспла- 
менять вниманіе слушателя. Скорыя 
и быстропроходящія волненія души 
приличны больше побочному речита- 
тиву или apioso. ВпрочемЬ всегда 
не холодное размышленіе, не изложе- 
uie общихЬ истинЪ и нравоученія, 
столько безплодных| JAA музыки, а чув- 
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ствован1е, единственно должно быть 
неизмђняемымБ npesmentomb apin, да- 
же и тогда, ногда она живописуетЬ. 
ВпрочемЬ постепенность и самая nepe- 
мЪна страсти cb хорошимЬ ycnbxomb 
помфщаешся во второй части apim, 
особливо Bb шо время, когда скорой 
nepexoab xwb первому чувствозанію м 
слЪдовательно повтореніе первой ча- 
сти довольно убЪдительны. Bb nb- 
ноторыхЬ случаяхЬ сочинишель музы- 
ни можетЬ совершенно оставить сіе 
повшореніе. 

$ 12. 

Когда многія лица участвуютЬ 
sb apin, тогда получает) она другое 
названіе. Bb такомЬ случаћ требуетЬ 
она и особеннаго образа и разположе- 
нія музыки: нужны предварительныя 
правила, относительно кЬ каждому об- 
стоятельству и лицу, какЬ для Поэта, 
marb и композитора, дабы сохранить 
все строгое приличіе и вмьстћ рази- 
MCABHOCML. Ежели она составляетЬ 
разговорЬ двух) лицЬ; mo называетсл. 
Дчэто.иб, которой можетЪ быть толь- 
ко при самомЬ живомЬ и трогатель- 
ном положеніи дЪйствующихЬ особЪ, 
и mpe6yemb просшаго, но чувстви- 
тельн`ишаго выраженія. По числу 
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поющих лиць, Арія раздћляешся на 
Тертетб, Кварцетб, Квинтетб и m. д. 
Но когда онЪ sb пђніи соединяюшся 
scb вмЪсшЪ; тогда именуются xo- 
ромб, которой, no различным при- 
чинамЬ abucmsis, можешь быть во 
scanomb мъешћ стихотворенія, a обык- 
нозенно при заключеніи онаго. 
$ 13. 

Проделжительнъйшая Manmama , 
заключающая Bb себЪ духовный пред- 
memb , называешся Ораторею. Она 
ch успЪхомЬ излагается Bb драматиче- 
скои формЪ, хотя cia nocıbanna для 
ней, нкакЬ лирическаго пЪснопЪная, 
не всегда бываетЬ необходима. ЦЪль 
Ораторіи cocmonmb вЪ выражен!м 
благочестивыхЬ чувствованій , в) жи- 
вомЬ возбужденіи и воспламененіи оны хі, 
посредством поэзіи и музыки subemb. 
Дрйетвіе, составляющее основаніе Opu- 
торти, занмствуется обыкновенно Hab 
исторіи Bemxaro, или Новаго ЗавЬта. 
Оно не должно быть сложно, и глав- 
ною baio стяхотворца и музыканта 
постоянно бываетЬ изображен!е чув- 
ствован1и. ВпрочемЬ надобно тому и 
другому сообразоваться со сказанными 
уже выше правилами вообще о Канта- 
mb, сохраняя пришомЪ во всемЬ yb- 
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ломЪ просшоту, приличіе, достоинство 
и силу высдкаго или умилишельнаго 
чувства. 

$ 14. 

Канташа есть cmuxomsopenie, ко- 
mopoe sb настоящей формЪ своей нзоб- 
pbmeuo. sb. позднія времена Ишаліян- 
цами. Поәзія ГрекёзвЬ и РимляиЪ, особ- 
ливо лирическая и драмашическая , Bb 
началћ своемЪ была предопредЪлена для 
пънія, сопровождалась. музыною, и. XO- 
тн свойсшва и взаимное ихЬ вліяніе 
другЬ на друга намЬ мало извЪсшны, 
однако ubmb сомннія, uma oud smb- 
сть дђйствовали весьма сильно на умы 
и сердца. Разговорныя сцены nxb. me- 
атральныхЬ представленій , или шан}, 
называемые эпизоды, были NDMA, и 
имЪли Bb memayabücmzsisxb шакое же 
почти отношеніе xb хору, какое нашЬ 
речишащивЬ ub аріямі и хорам. 

$. 15. 

Италіянской язынЬ способиђе schxb 
новфишихЬ языковЪь xb музыкальной 
Поәзіи. По сей-шо причин», на Hem» 
находятся превосходные образцы cero 
рода сочинений. ИзЬ нихЬ, Aparoubn- 
ные оставили намЪ ArocmoA1o Зено, Рол 
ли, Sannu и Метастсзій. Французской 
языкЬ не имђетЬ сего музыкальнаго 
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досшоинсшва: самыя удачнЪишая Kan- 
шашы , сочиненныя славнымЬ Руссо и. 
Башельеро.иб, sanumammb низшую cme- 
пень. У АнгличанЬ превосходныя my- 
зыкальныя шесы нмьютЬ совершен- 
но лирическую форму и принадлежать 
часлию Rb одамЪ. Таковы вышли изһ 
pyrb Конгрега, Драйдена и Попе. НЬм- 
цы могушЬ представишь великое MHO- 
жество худых и посредсшвенныхЬ 
КЖанташЬ, и весьма малое число maxo- 
выхЬ, каковы сочинены Рамлеромб, 
Виландомб ‚, Герстенбергоиб , Шибеле- 
ромбо, Huusüepoud, Мейснеро-иб и Бир- 
геро.ио. 


2000000000000 ФФФФфФов овес е . 


IV. 


ДРАМА. 
$ 1. 


Вообще зрёлише шеатральное или 
Драма есть стихошворное сочинение, 
предназначенное · Rb существенному 
представленію дЪисшв1я посредствомЬ 
лиць, выведенныхЬ на сцену и pasro- 
варивающихЬ между собою. СимЬ - 
то оживленнымЬ представленісм}і na- 
“amaro , продолжающагося и оканчи- 
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вающагося Abucmsiz, шаиЪ накЬ оно 
могло бы случишься вЬ самой природЪ, 
посредсшвомЬ лиць м ихЬ разговора, 
отличается Драма omb повћствованія, 
которое nsaaraemb дђйствіе, уже ми- 
нувшее и совершившееся. По различію 
содержанія, yban и образа изложенія, 
Драма раздЪляешся на разные роды, 
usb ноторыхЬ Комедл, Трагедія и 
Опера суть samnbümie. 

$ 2. 

И marb первая и существенная 
принадлежность каждаго шеатральна- 
го представленія есть Abücmeie, и no- 
тому - то Грени назвали его Драмою. 
Вообще дђйствіе , какого бы ни было 
стихотворен1я, состоимЪ sb совокуп- 
nomb и послЪдовашельномЬ порядиЬ 
nepembnb, apyrb omb друга зависящихЬ. 
Bb ДраматическомЬ дђйстгіи *могушЪ 
scmpbmumsca миогія перемЬны , зави- 
camia болђе omb внъшняго, нежели 
внутренняго состоянія дЪисшвующихЬ 
лиць, или такія отношенія, Bb Kako- 
вых находятся oub кь обстоятель- 
ствам, или Kub другим лицамЬ. По 
сей причинЬ не возможно представишь 
Драматическаго произшествія безЬ sai- 
янія внђшнихЬ предметов, beab yua- 
стія многихЬ лицЬ. — Если cnpocamb: 
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чЪмЪ различаешся abüucmsie omb ба- 
сни, то отвђчать можно такимЬ oôpa- 
sonb: Басня есть содержаніе шесы, 
или предмет), а дђйствіе есть дви- 
жен16 или произведеніе онаго Bb ecme- 
ственномЬ порядкъ. И такЬ баснь 
будеть то, чшо случилось, или было 
или могло быть, а дӧйствіе произве- 
деніе того посредствомЪ подражания, 
совершеннаго со всею силою и живо- 
стію. ВпрочемЬ , подЬ словами, басня 
и Abücmeie разумћепіся обыкновенно 
содержаніе всего теашральнаго пред- 
сіпавленіа. 

$ 3. 

Изобрьсть сіе дЪйстве, вымы- 
слить обстоятельства онаго , лица и 
nxb характеры, опредЬлить время, mb- 
cmo и частные случаи: все зависитЬ 
omb воли сочинителя. Ежели же onb 
“s6npaemb содержаніе, лица м харак- 
перы изЬ истинной Исторім или изЬ 
Миөологіи; то долженЬ сохранить mb 
свойства, ноторыя онь имли, или 
по которымЬ извфстны. Bb cemb no- 
cabauemb случаЪ Драматическая фор- 
ма по крайней мЪрЪ должна быть соб- 
ственнымЬ изобрћіпеніемЬ стихотвор- 
ца, который можешь производить He- 
обходимыя для своей цфли персмЪны 
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sb произшестыи ‚ егф nocabacmsisxb 
и связи. Для надлежащаго совонупде- 
нія и sbpoamin цћлаго потребны общія 
м главныя правила, которыхЬ стихо- 
піворецЬ - изобрћтатель , какЬ подра-. 
жашель природЪ ‚ никогда не должен} 
терять usb вида. 

$ 4- 

Единство дӧйствіл »b драматиче- 
скомЬ стихотвореніи есть сущесшвен- 
ное и сильнЪйшее nl достиженію me- 
лаемой цЪли качество. ОснованіемЬ наж- 
Aaro театральнаго сочиненія должно 
быть одно главное произтествіе, одно 
цЬлое, кЬ которому sch случаи отно- 
camca, какЬ многія части или звенья 
«b своей цћпи. Omb сего происходитЬ 
единство ибли, которую стихотво- 
peub, проходя предположенную себЪ 
стезю, имфетЬ предЪ своими глазами; 
потомЬ единство занимательности, RO- 
торую onb старается возбудить sb 
зришеляхЬ, разливЬ ее на все дъйствіе; 
единство лослбдствіл, или онончатель- 
наго paspbwenia schxb сомнђній, npe- 
пяпствій и случаевь. СЬ cumb един- 
cmsomb совокупляется лолнота АЪй- 
ствія, которое, сколь бы пространно, 
или коротко ни было, должно имЪть 
приличное начало , продолженіе и RO- 
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нецЬ marb, чтобы чищашель и зритель 
узналЬ обовсЪхЬ обстоятельствахЬ 

м осшался удовлешвореннымьЬ. 

$ 5. | 
Не так] существенно и не столь-, 
ко необходимо есть единство времени и 
‚ибста, xoma многіе правило ото no- 
ставляютЪ занономЬ для Драматиче- 
скихЬ сочинителей. Разположеніе Гре- 
ческаго и Римскаго театра, а особли- 
во непрестанное присутствіе хорові 
АЪлало сіе единсшво нужнымЬ. — Ha- 
противЬ moro новуйшая сцена позво- 
aacmb сшихошворцу отстулленіе omb 
сихЬ правиль, нанЬ скоро строгій , 
естественный порядокЬ явленіи и mb- 
сные предБлы времени лишаюті его 
шворен1е важнфишихЬ красот. При 
scenb шомЬ надобно оиличать abii- 
сшвительное время представлен1я оті 
moro , которое по видимому уготреб- 
ляется для совершенія всего дфиствия. 
Первое ес:псственно не momemb быть 
ни продолжено, ни сокращено для все- 
го, что происходить на театр? ; а 
. второе посредствомЬь промежутков} 
между актами удобно нЬ продолжен!ю, 
хотя недостаток} вр театральной pbi- 
тельности не опредЪляетЬ мЪры ona- 
го. Касательно міста самои сцены 
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cmnxomsopeub долменф наблюдать , 
‘чтобы оно было прилично Abücmeim ; 
чтобы оно не шанЬ часто и стран- 
нымЬ образомЬ перемЪнялось sb одномЬ 
aumb; чтобы сія перемЪна sb ошно- 
шеніи nb лицамЬ, на оное переводи- 
мымЬ, не была слишкомЬ сноропости- 
жна, неожиданна, и не разрушала бы 
очарованія. 

$ 6. 

Cie отароваше зрителя есть безпре- 
рывно дђиствующая сила всянаго CO- 
чиненія, назначеннаго для театра. По 
сей причин? сочинитель обязанЬ ynom- 
реблять все шо, что cnoco6cmsyemb 
xb его произведенію, и избЪгашь того, 
что препятствуеть, или прерываешЬ 
оное. Подражаніе стихозуворца marb - 
должно быть sbpHo и близко xb ириро- 
Ab, чтобы зрители позабывалӣ иснус- 
ство и принимали все за настоящее, 
дЪиствительное. Сего ожидать можеть 
oub тогда, когда точно направляетЪ 
всЪ обстоятельства, BCÒ лица, sch nxb 
чувствованія, слова и поступки и 30- 
обще sch особенныя части Драмы нь 
одной yban; когда cb другой стороны 
удаляет ЬЪ все неясное , сбивчивое , 
прошиворђчущее, несбыточное и слиш- 
комур нашянутое или непонятное. 
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ВпрочемЬ знаніе и искусство актера 
много способствует полному очаро- 
ванію. 

$ 7. 

Очевидно, что сочиненіе Драмы 
не есть дЪло поспъшнаго, опромет- 
чиваго воображенія. Она шребуетЬ 
многихЬь предварительныжЬ размыш- 
леній кань о расположены частей, 
шакЬ и лланЪ; и все сіе необходимо 
до начатія сочиненік должно быть 
пріусотовлено , усовершенствовано и 
основательно обдумано. Хотя ві глав- 
nomb дъиств:и, вымышленном) или 
истииномЬ, находить сочинитель 
первыя черты сего плана, и даже no- 
слЬдствіе случаев и обстоятельств}; 
но oub долженЬ совохупить ихЬ подЬ 
одну точку зрђнія , — marb разполо- 
жить и связать BCÒ части цђлағо, что- 
бы Abucmsie ихЬ было, сколько возмож- 
но, сильнъйшее; изловить и выставить 
samubümie пункты дБиств!я; удалить 
все излишнее и незанимательное; при- 
yromosums пепримфтно рђшительное 
окончаніе ; выбрать м разпредЪ лить 
тпрогательныя положенія, ит. д. Все 
сіе голжно быть предварительно на- 
чертано, чтобы сочинитель, присту- 
пивЬ nb дћлу, не писал) на удачу, но 
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cb намђреніемь м. pascymaeniemb, и 
непрестанно обозрћвалЬ предЬ собою 
все цђлое. 

$ 8. 

Всякое театральное сочиненіе 
umbemb свою завлзку и развлзкц. Ilep- 
вая cocmasınemca изЬ препятствій, 
встпррчающихся sb теченіи дЪиств!я; а 
nocabanaa состоит sb уничтоженіи 
или удален!и оныхЬ, или sb совершен- 
номЬ разръшенін жребія сомиительна- 
го. Степень. запутанности обстоя- 
шельствЬ, составляющихьЬ узелЬ, He Be- 
aab одинакова. Иногда завязка бы- 
saemb сложная , то есть, заключает 
многія весьма важныя пружины для 
движенін цђлаго ; Bb других niacaxb, 
и особенно трагедіяхЬ , она проста и 
легко разрбшается. Вообще старать- 
ся надлежить , чтобы связь многихЬ 
запутанных обстоятельствЬ была He- 
понятна, или темна больше для abi- 
ствующихЬ лиць, нежели для зрите- 
лей. ТакимЬ образомЪ сочинитель pas- 
личными способами даетЬ namb знать 
mo, что еще не nasbemno дђйслвую- 
щему лицу , особливо ногда таковымЬ 
узнан1емЬ увеличивается участие наше 
нь страждущимЬ или находящимся sb 
опасности: ибо чувство, возбужденное 
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и питаемое cumb средством, гораздо 
продолжительнће и сильнфе, нежели 
скоропостижная нечаянность. 
$ 9. | 
Сочинитель дает Ъ дъйствующимЬ 
лицамЬ опредЪленные характеры, или 
особенный`для каждаго` образЬ мыслей, 
разговора и поступковь. Характеры 
или совершенно изобрьтаются , или 
выводятся изЬ camaro содержанія, взя- 
maro n3b Исторіи. ВпрочемЬ обнаруже- 
nie и развипие сихЬ характеровЬ зави- 
cumb по большей части omb лоложенй, 
или ситцацій , которыя должиы быть 
сильны, истинны и разительно выдер- 
жаны. Часто cb большимЬ yenbxomb 
cin положенія представляются , Kaub 
бы Bb бореніи cb характерами, когда 
oub сами по себЪ суть важный ирепят- 
сшвія и трудности ; иногда достиже- 
nie yban стоить АБиствующимЬ ли- 
naub величаишаго папряженія сил}. 
Не меньше удачно поставллются Bb 
противоположности и самые характе- 
ры между собою и общим nxb поло- 
женіемЬ ; когда выгоды цфлаго пред- 
ставленія шого требуютЬ и вђроят- 
ность дђйсшвія позволяет. ВирочемЬ 
всячески должно избЪгать елинообра- 
зіл и скучнаго бездЪисшв1л характеровЬ. 
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$ 10. 

Наблюден1е прилисностей или no- 
cnuo ua также много способствуетЪ kb 
очарованію зрителя, особливо Bb пред- 
ставлен1и Драматическаго приключе- 
нія, взятаго изЬ истинной Истории. 
Для сего необходимо нужно со всею 
вђрностіо и точностію сохранить 
нравы, обычаи, образЬ мыслей и обхо- 
жден1я Bb самыхЬ малђйӣшихЬ подроб- 
ностяхЬ, соотвћђиственно каждому Ha- 
роду и вЪку, изЪ которыхЬ заимствует- 
ся произшестве. Если же содержаніе 
Драмы и лица совершенно вымыгглены, 
тогда все разположеніе, ходЬ и namb- 
ненія піэсы должны быть повЪрены и 
сравнены cb o6pasyomb дЪйствитель- 
ной жизни и того общества, среди 
котораго представляется плиключе- 
ніс. Театральныя украшенія и одежда 
anmeposb могутЬ имфБть весьма силь- 
ное вліяніе на успЪхЬ Драмы. 

$ 11. 

Театральное представленіе и раз- 
rosopb по наружной и произвольной CBO- 
ей формЪ дБлится на акты и сцены, 
или на дБистшвя и явленія. Bb комедіи 
таковыхЬ дЬисшв:и бываешь пять, 
mpu, или одно, р5Ьдко четыре или 
два; Bb mpareyim обыкновенно пять; 
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Bb важной оперЪ шри, sb комической 
неопредЪленное количество, нанЬ и ві, 
иомедіи. Не можно утвердительно по- 
ложить числа явлен1ямЬ; оно зависить 
omb хода Abucmsia, или его производ- 
‘ства. Продолжительность явленій и 
число nxb ab каждомЬ abucmsin нанко- 
го-либо важнаго творепія — также 
не равны; потому что и здЪсь разпо- 
лагает} всЪмЬ существо матеріи, при- 
личіе, встрђчи, леремђЬны, тихой или 
скорой ходЬ произшествія , на KOMO- 
pomb осповывается раздђленіе самыхЬ 
актово или Abiıscmein. 

$ 12. 

Каждый антЬ, или Abiicmsie, сколь- 
нобы nxb ни было Bb Драмђ, состав- 
лясп 6 часть цђлаго, и занлючаетЬ 
или начало, или нродолженіе , или 
заключеніе главнаго произшествія. Bb 
нервом изЬ них) знакомится зритель 
cb coyepmaniemb піәсы, cb лицами, 
учасшвующимчи Bb оной, и cb сред- 
ствами, чрез ноторыя nmbemb совер- 
шиться Abücnısie. Это не должно npo- 
изведено быть описан1емЬ или повЪ- 
ствован1емр, но разговоромЬ и Abucmei- 
emb лицЬ. Bb первомЬ антЪ начинает- 
ся узелЬ. Bb слБдующихЬ антахЬ onb 
запутываешся болЪе, дћиствіе стано- 
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sumca живђе, ожиданіе memepndansbe, 
пона наконецЬ совершенно не удовле- 
творится -развязкою Bb послфднемЬ 
abücmsin. 

$.13. 

Еще большее вняманіе долженЬ 
обращать. сочинитель на сцены или 
явленія , под которыми надобно раз- 
ymbmz не особенҹыя только отдђленія 
каждаго акша, но части, содъйствую- 
щія и входящая Bb состав цђлаго. 
Bb семь отношеніи онь ятребуютьЬ: 
щакой тђсной связи между собою, 
чтобы предфидущее явленіе было осио- 
saniemb. послЬдующаго, а сіе необхо- 
димымЬ , или по крайней мЪрћ ecme- 
спвевнымЬ cabacmsiemb перваго. Aan 
шого. надобно, чтобы являющіясн ли- 
ца не выходили безь видимой причи- 
ны и не скрывались безь досшаточ- 
наго повода. Нритом) ме прилич- 
но мЪсту иредставленія оставаться 
пустымЫ зь концЪ явленія: иначе 
прервется дђйствіе и невђроятно бу- 
aemb. продолжен1е онаго. 

$ 14. 

Обыкновенная одежда или изложе- 
ie шеашральнаго сочиненія состоит 
вообще Bb разговорахь дЪиствующихЬ 
лиць. ЗдЪсь припомнить надобно mb 

ч 
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же правила, какія предписаны были 
для піишическаго и Bb особенности 
Драматическаго разговора. Главный 
характерЬ діалога и языка Bb niech 
опредЪляешся шЪмЬ родомЬ, xb xomo- 
pomy bub принадлежитЬ; а измненія 
Bb выраженіяхЬ различныхЬ лицЬ sa- 
висяшЬ omb nxb чувствован!и, состоя- 
нія, возраста и настоящаго положенйя. 
ВпрочемЬ самое meuenie разговора 
весьма много способствуетЬ его ‘живо- 
сти и занимательности; и достоин- 
ства его не оцЪниваютЬ по нЇнкошо- 
рымЬ осшрымЬ uspbueniamb или mb- 
cmamb удачнымЬ, но по силь, приличію 
‘и безпрерывно сохраняемому отноше- 
нію кЬ произшествію , страсти, xa- 
рактеру и дБиствительному положе- 
нію говорящих лиць. О монологЬ 
также упомянуто было выше. Оиб есть, 
какЬ замђчаетЬь ДидеротЬ , минута 
услокоешя для дбйствія , минута без- 
покоиства для лица говорящаго. 
$ 15. 

Kpomb разговора употребительна 
на meampb Пантомима, которая co- 
единяетЬ образЬ лица, движенін и Abii- 
ствованіе cb выражен!ями. Она Apa- 
матичесное представленіе дъ лаев Ь 
правдоподобньйшим) ‚ живђӣишимЬ и 
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выразительнЬйшимЬ. По сей причинЬ 
театральный стихотворецЬ долженЪ 
имЬть .непрестанно сію часть Bb BH- 
ду; она требуется не только omb 
mbxb лиць, которыя молчать, но и 
omb mbxb, которыя разговаривают, 
когда слова сопровождаются движені- 
ями, или прерываются, или когда на- 
консць она замъняетЬ самыя pbun. 
Omb нее Драма получаетЪ полное и 
сильнришее діһиствіе, и посредствен- 
ной сочинитель, при помощи хороша 
го актера, почти всегда достигаетђ 
своей yban. 
i $ 16. 

Bb camomb abıb большая часть 
ycnbxosb театральной п1эсы зависит 
omb искусства и талантовЬ аптера ; 
но правила для сего испусствл не при- 
надлежатЬ кЬ нашей теор!и. Щаст- 
ливое природное образова.,іе лица, 
стана, голоса и вообще всъхЬ тЪле- 
сныхь и душевныхЬ способностей; 
uxb усовершенствоваиіе чрез} воспи- 
manie, упражненіе, чтеніе и обраще- 
не Bb обществЪ людей, одаренных} 
внусомЬ и знаніемь сврта, правильное 
произношеніе , ловность вћрное no- 
дражаніе пфлеснымЬ движен1ямЬ; особ- 
ливо же свободное и живое разполо- 


Ч 2 
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жен!е души Rnb принятію виечалиЪ- 
Hin фаншази и чувствованій ; Aapb 
облекать cin влечашлЬная вр непринуж- 
денныя выраженія ; богатая и вЪрная 
память, и всегдашнее присутсшве Ay- 
ха составляютЬ существенныя свой- 
cmBa искуснаго актера. Mxb можно 
почесть не только дЪиствительнЪи- 
шими средствами зрђлища , но, когда 
cb npnausiemh употреблены будутЬ, — 
эстетическимЬ и даже нравственным!» 
дослоинствомЬ. 


- a 1 VS в В. —— 3 
V. 


ИОМЕДТГЯ. 
$ 1. 


Комеділ есть Драматичесное co- 
ҹиненіе, или предсшавленіе дЪисшвая, 
взятаго изЬ круга обыкновенной , Ce- 
мейственной жизни. Содержаніе, cay- 
чаи, нравы и харантеры Abücmsyıo- 
щихЬ лиць заимствующся для заняшія, 
наученія и увеселен!я зришеля. Подра- 
жаніе нравственному міру, добродЪ- 
телямЬ, порокам, глупостямЬ, свой- 
сшвамЬ, вообще schmb поступкамЬ част- 


Aleksej Е. Merzljakov - 978-3-95479-592-5 
Downloaded from PubFactory at 01/11/2019 09:56:24AM 
via free access 


00047590 


285 


ныхЬ людей cocmasısemb предметЪ 
сего театральнаго лредставленія. No- 
медія отличается omb трагедіи не 
столько важностію и благородствомЬ 
лиць , степенью господствующихЬ sb 
нихЬ страстей или способовЬ, развяз- 
кой, сколько качеством м кругомЬ 
своего дђӣствія. 
| $ 2. 

Дъйствіе комеди бываетЪ обынно- 
венно BCE вымышлено стихотворцемВ; 
хотя имфетЬ онЬ полное право всегда 
избирать основу его и дЪиствующия 
лица изЬ истинной истор!и. ВпрочемЬ 
разишельнЪе и назидательнЪе бывает 
представленіе ; когда берется таной 
случай , и выводятся такія лица, RO- 
торыя зритель по nxb характеру 
и поступкамь принимаешь, вакЬ abi- 
ствишельно существующая ab насто- 
пщемЬ mipb. И поелику каждой Ha- 
poab и каждой вЪнкЬ имъютЬ собствен- 
ныя свои понятія о нравственности, 
о пристойномЬ и неблагопристойномЬ: 
mo Asmopb имЪетЬЪ всегда бӧльшія вы- 
годы на своей сторонЪ, когда заим- 
cmsyemb главное дЪистве, лица и 
обстоятельства изЪ своего времени ; 
и npumomb ежели, образовавЬ или из- 
MLunsb общіе нравы coomsbmemneuHo 
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своему намђренію , и Bb надлежащей 
"bpb noramemb nxb вђроятными и за- 
нимательными. 


$ 3. 


Без) сомнфн!я, мы будемЬ имфть 
ограниченное поняпіс о yban помедіи, 
когда посшавимь ее только Bb увесе- 
леніп, или во:бужденіи смошнаго. Ha- 
прошив того: она заключаем вЬ 
себ) нравсшвенное ‚ живое, разишель- 
ное изображеніс cabnıa, или подража- 
Hit всему тому, что Bb челов ческих Ь 
поступках благородно и неблагород- 
но, похвально и предосудительно, 
постоино уважснія и смішно или ne- 
навистно. Обьыкновенно BD комеди, 
как ві человрческой жизни, копморой 
она подражает}, представляются Cay- 
чаи и характеры разаичнаго рода и 
дриствіл ; и часто главное произше- 
ствіе и лице mende всего бываю 
забавны или достойны госмілнія. 
Под) словом Mo.uuzeckoe привыкли pas- 
умЬшь всегда что - нибудь смьшное ; 
но такое понялие слишномЬ ограни- 
ченно: потому что номическое соб- 
ственно osnasaemb ne боле, накі 
случай или произшестве , способное 
AJH комеди. 
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$ 4. 


Cie комичесное Bb комедіи произ- 
ходить или omb характеров, или omb 
положенія лицЬ, или omb moro и дру- 
raro вмьсшЪ. Сей послЬдній родЬ xo- 
мическаго , без) сомнЬн1я , есть abi- 
ствишельнфишій , особливо когда oub 
выводится MD противоположности Xa- 
ракшера и положенія ; xoma Bb семь 
род Драмы’ положеніе подчинено Xa- 
ранте| у больше, нежели Bb шрагедіи. 
Комическое pasabaammb обынновенко 
на высокое и низкое; и сіе раздЪ- 
леніс не столько основываешся на 
званіи лиц, сколъко на свойсшвЪ и 
образЪ разположенія цЪлой комедіи. 
Bb одпомЬ и momb же представленіи 
оба ciu рода morymb быть смъшаны и 
предложены отдЪльно. Tb сочиненія , 
вр которых) господствует} низко - Ko- 
ииеское (что однаножЬ не должно Bhl- 
ходить изЬ предђловЬ благопристой- 
ности), называются шушочными KROME- 
мями или фарсами. Вообще же коми- 
ческое не cycmonmb ві H bromopbixb 
только забавныхЬ caosaxb, шутках} 
и острыхЬ выраженіяхЬ ; но должно 
произходить omb самаго дћиствія и 
Bb nemb только имфшь довольную для 
себя основу. 
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$ 5. 

И maxb нравы, характеры, завяз- 
ца и положенія сумь главныя части 
номедім. Bnpouemb ве sch онЪ быва- 
somb равыо сильны или важны; но обык- 
новенно одна которая - нибудь umbemb 
преимущесшво и ошработывается cb 
большимЬ cmapaniemb. Ежели сочини- 
пель обращаетЪ все свое вниманіе на 
отдЪлку главнаго харантера, и накло- 
naemb весь xoab дђӣсшвія xb разитель- 
ubumenmy его изображенію, шо изЬ се- 
го выходитЬ комедія характернал. Ko- 
гда же sb виду umbemb болЪе собрать, 
связать, запутать препяшсшвія и не- 
ожмданные случаи; шогда даешь mamb 
номедію интриги. — НаконецЬ „ ежели 
oub представляешь намь замиматель- 
ныя положення, дйсшвіс троғашель- 
ное ab. продолженіи и онанчивающее- 
‘сл радостію ; тогда произведеніе его 
будешЬ трогательно комедею , nomo- 
рую ар масмЪшку назыкаютЬ ллаксивою. 

$ 6. 

Не sch характеры равно выгодны 
и способны xb Дгамашическому пред- 
ставленію. Для комедіи надобно выби- 
pam» самые простые и обыкновенные: 
ибо они разительнЪе, ближе nb Hamb 
и слЬдовашельыо вЪроятнЪе вЬ no,,pa- 
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жаніи. Tb шеатральныя сочиненія, 
коих главною пружиною суть харак- 
теры, ближе подходятьЬ кЬ исшинЪ 
и природЪ, и бываюшЪ занимательнЪе 
и нравоучишельнЪе. При всем momb 
oHb должны бышь удачно запутаны 
обстоятельствами, которыя бы вы- 
водились всегда из) главнаго харан- 
шера, или по крайней mbpb имЪли бы 
cb numb непрерывную связь и всегдаш- 
нее ab нему ошношене. ЗдЪсь КомикЬ 
может приличнымЬ образом употре- 
бить посторонніе характеры, подчи- 
нивЬ nxb главному, и такЬ располо- 
жить Bc вміст, чшобы цЪлое no- 
лучило надлежащую сшепень благо- 
родства и силы. Ибо Комедія не есть 
портретЬ одного человђка , но изЬ 
многихЬ лицЬ составленная богатая 
историческая картина, и вЬ изображе- 
ніи.отдБльныхЬ харакшеровь не живо- 
nucyemb одно недЪлимое пли одну 
особу, но предсшавляетЬ цЬлой poab. 
$ 7. 

Интрига , или завязка Комедіи co- 
сшавляется изЬь приличной связи и 
сплешенія особых случаев), чрезЬ 
возбужденіе нетерпђливосши и сомни- 
тельнаго ожиданія зрителя, касательно 
послЬдсшвій, кошорыя, по причин} npe- 
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плятствій, отлагаются далЪе и далЪе, 
и наконецЬ разрђьшаются сами собою, 
по ралличному дъйствію различныхЬ 
характеров и положеній. УзелЬ и 
развязка Bb Комедіи не должны быть 
приводимы cb примфтнымЬ напряже- 
niemb ; но oub всегда слђдуютьЬ на- 
туральному, или вђроятному порядку, 
канф обынновенныя взаимно связан- 
ныя произшествія , которыя встрђ- 
чаются часто Bb жизни человческой. 
Сей порядокЬ и очевидность будутЬ 
mbmb совершеннее, ubmb больше co- 
чинитель предварительно трудился 
нтдЬ планом} всего цЪлаго, исправлялЬ 
его и имЪлЬ всегда предЬ собою, zb 
продолженіе всего сочийненін. 
$ 8. 

Bb Комеди, канЬ Bb Драматиче- 
скомЪ сочиненіи , положенія зависятЬ 
omb силы изобрЪшен:я, пристойнаго 
выбора м связи такихЬ случаевь , xo- 
шорые , принадлежа nb главному abi- 
ствію, или имЪя rb нему отношеніе, 
дають ему совершенно новый BHAD. 
Онъ часто приводятЪ зрителя sb прі- 
яшное недоумъніе и сомнЪне о раз- 
вязиЪ ; часто, по видимому, готовые 
разрьшить оную , внезапно доставля- 
юшЬ nosoab еще xb труднЪйшей sa- 
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вязкЪ и xb большей дћятельности xa- 
рактеровЬ. Положеніе бываетьЬ занима- 
птельно, когда, при удачномЬ изобрЪше- 
ніи, соединено Cb разительнымЬ вы- 
раженіемЬ дЬйствующихЬ. He однђ 
только забавныя и см шныя положенія 
имђютЬ mbcmo sb Комеди, но и mb, 
которыя страстны и трогашельны. 
Онъ перемЪшиваются другЬ cb дру- 
romb, xarb mo бываешЪ на camomb ab- 
Ab sb жизни человЪческой ; впрочемЬ, 
комическія еитуаціи, какЬ господству- 
ющія, Bb camomb трогательномЬ родђћ 
должны всегда составлять главную и 
ощутительную часть цЪлаго. 

` $g 

Единство дЬйствл sb Комедіи, warb 
и во всякомЬ Apyromb шеатральномЬ 
сочиненіи , необходимо нужно. ЗдЬсь 
Комедія omcmyıaemb omb Трагед!и 
только Bb momb, что mepnumb болће 
посторонних дђйсшвій или впизо- 
Aosb, которые соединены Cb главнымЬ 
АЪиствемЬ, подчинены ему м разпре- 
АБлены между н5Ькоторыми лицами. 
Весьма прилично помфщаются таковые 
эпизоды mamb, rab какЬ бы останав- 
ливаешся главное Abucmsie, cb шЪмЬ 
однако, чтобы они ему не препятство- 
вали ине прерывали его. — ЖромЪ един- 

Ш 2 
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ства дБисшвя необходимы еще лолно- 
ma, занимательность и правдоподобіе. 
Cie послЪднее особливо бываетЪ нужно, 
пошому что содержаніе Комеди взято 
usb обыкновенной жизни, и слЪдова- 
тельно всЪмЬ извъстно. Сколь пряшно 
для зрителя BbpHoe изображензе npu- 
роды, столько напротивЬ несносно Ca- 
мос даже малЪишее отступлен1е omb 
образа нравовр и общежипия. 
$ 1:0. 

Представлен1е произшестви и Xa- 
panmeposb »b Комедіи требуетЬ nb- 
которой степени цвелисеніл, которое 
спесобствуетЪ сочинителю xb дости- 
женію nban и произведен1ю глубочай- 
maro впечатлђЬнія. Oub можеш om- 
А`льныя и р5Ьзюая черты характера, 
тан какь и образы шхЬ разкрыпия , 
собирать, увеличивать, размножать 
и соединять Bb одно цЪлое, дабы пред- 
ставить ихЬ разнообразнће , зыра- 
жать каждую черту Bb своей xap- 
munb, чтобы содЪлать характеры WH- 
Bbc, ошутительнЪе и сильнЪе. Впро- 
чем и здЪсь природа и правдоподобіе 
должны положить предћлы сему CBO- 
бодному піитическому искусству, YMO- 
бы описаніе не преврашилось Bb xap- 
рикатуру, свойственную только Wy- 
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точнымЬ или нелЬпымЬ представле- 
ніямЬ. 


$ 11. 


Цђль Ко.иедіи не cocmonmb zb одной 
пріятной занимательности м увесе- 
леніи зрителя, но Bb открыпии mañ- 
ныхЬ изгибовЬ человЪческаго сердца , 
sb вЬрной и точной живописи его 
доброты, слабости и испорченности, 
и sb дъйствіи нравственныхЬ впеча- 
таЪн1й посредствомЪ яснаго предсшав- 
лен1я. ‘Танковая нравственная польза 
Комедіи не происходить omb собран- 
ныхЬ безЬ всякаго выбора, холодныхьЬ, 
общихЬ разсужденій и нравоученій, 
но omb дЬятельнБишей симы пред- 
ставленнаго примЪра и omb чувство- 
ваній, возбуждаемыхь вообще mean- 
ральнымЬ зрћлищемЬ. Отсюда происхо- 
Aumb обязанность, священнЪйшая длн 
всяҝаго Поэта, которую онЬ menpe- 
мфнно исполнить долженЬ при сочи- 
нен!и, осуществляющемь дђӣствіе. 
Она cocmonmb sb том, чтобы уда- 
лять все, что можеть больше повре- 
дить, нежели исправить нравы; и Ha~ 
добно болЪе извинять нравственныя 
несовер шенства, нежели посрамлять 
uxb cb жестшокоспию. 
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$ 12. 

Что касается до разговорнаго сло- 
га Комедіи, шо надобно наблюдать BO- 
обще все то, что сказано выше о Apa- 
матическомЬ разговорЪ. ОнЬ долженЬ 
быть сообразенЪ содержанію, характе- 
pamb дЪиствующихЬ лицЬ, каждому 
nxb положенію и обынновенному BD 
обществЪ образу жизни. Послћднее, 
безь comnbnia mbmb нужнЪе npounxb, 
чЬмЬ номичесное дЪйсшве и характе- 
ры ближе kb зрителю no мЪсшу и по 
времени, и слЪдовательно малђишее 
ошступлен1е omb природы и обыкно- 
веннаго порядка вещей должно быть 
тЬмЬ примтнће и оснорбительнЪе для 
вкуса. ОтдЪлка комическаго разговора 
требуетЬ sb извЪсшной степени живо- 
сти, легкости и изящности; чему Ha- 
учиться можно лучше изЬ примЪровЬ, 
нежели правилЬ. У древнихЬ Комедіи 
были метричеснія. ОнЪ должны быть 
тановыми по образу своего представ- 
леная. НовЪиш!е отчасти подражали 
сей форм; но нынЪ, даже Bb самой 
Франци, болЪе и болће осшавляющЬ 
сію часто неестественную и безполе::- 
ную принужденность, и посредствомЬ 
прозаическаго разговора даютЪф подра- 
жанію видЬ почти самой истины. 
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$ 13. 
Bb Комедіи больше ycubxb abk- 


ствія зависишЬ omb пантомимы u omb 
иснусства актера, нежели sb Tpare- 
ми. Пантомима, »nbromopsmb oôpa- 
somb , есть дЬле camaro стихотворца; 
oub ироизведенію своему можетЬ npa- 
дать высшую степень истины и оча- 
рованія, когда при словахЬ будеть yxa- 
зывать актеру нанЪмую игру, должен- 
ствующую сопровождать ихЬ. Иснус- 
ство актера наилучшимЬ образомЬ 
можешь соединить шо и другое. Оно 
бываешь совершенно, когда не обна- 
руживаетЬ никакого вынужденнаго Ha- 
пряжен1н, а только легкое , самою 
природою возбужденное дЪисшв:е. 3Ha- 
Hie людей во BCAKOMb возрасшЪ , co- 
стояніи, отношен1яхЬ и pob жьезни; 
познаніе страстей, душевнаго разио- 
ложенія , образа мыслей и ихЬ взаим- 
ныхЬ переливовЬ; неутомительность 
и свобода Bb продолжительномЬ пред- 
сшавленіи ; твердая память, присут- 
ствіе духа, гибкой голосЬ и правиль- 
ное произношеніе, суть преимущест- 
венныя дарованія и свойсшва комиче- 
скаго актера. 
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$ 14. 

ВыборЬ титула или назван!я Ko- 
медіи xoma зависить совершенно omb 
произвола сочинителя; но онЬ имћетр 
большее достоинство, когда не от- 
крываешЬ явно содержанія или раз- 
вязни сочиненія. Часто сочинитель 
называетЬ свою Комедію , какЬ обы- 
кновенно случаешся при шрагедіяхЬ и 
операхЬ, именемЬ главнаго лица. Часто 
также заимсшвуешся вазваніе от} ва- 
жнЪишихЬ и существенныхЬ сценЬ, 
omb интриги, omb развязни, omb raas- 
наго харантера, mbcma произшествія, 
нравственнаго наставленія, времени, 
дъйствія и m. д. Иногда Комедіг 
имһюшЬ двоякое названіе , usb ноихЬ 
одно показываетЬ имя главнаго лица, 
а другое содержаніе. | 

$ 15. 

Думать надобно, что самые древніе 
народы имЪли забавныя представлен!я, 
которыя весьма близно подходили xb 
нашей Комедіи ; однаножЬ истиннаго 
начала ея должно искать Bb Греціи. 
Тогда состояла она изЬ эпино - драма- 
шичеснихЪ пЪсней, употребляемыхЬ 
при священныхЬ обрядахЬ, и сія фор- 
ма со временемЬ превратилась вЬ pasro- 
ворную и образовалась постепенно. Еще 
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Bb самые отлаленные вђки раздЪлялась 
Комедія па древнюю, среднюю и новую. 
Bb первой господспівовало явное зло- 
pbuie и личное оскорбленіе, которыя 
во второй, со введен1емЪ масокЪ, смяг- 
чились и превратились Bb острыя и 
ядовитыя наомъшки. Bb послЪдней или 
новђйтей Комедіи стали представ- 
лить вымышленныя лица, и избЪгали 
всякаго личнаго изображенјія харакше- 
ра и жизни частнаго человЪна. Впро- 
чемЬ, ея ub.ır у ГрековЬ была полити- 
ческая. — ИзЬ великаго множества 
nxb номедій осталось только одиннад- 
цать Мристофановыхб и нћђнопторые 
маловажные отрывки Менандра и Фи- 
ле.иона. 

$ 16. 

Римская Комедія, sb лучшемЬ сво- 
emb вид, была не что другое, warb 
подражане Греческой, не только Bb 
наружномЬ расположеніи и omaband, 
Мо u sb выборЪ предмета, произшествія, 
лицЬ и нравовь. Цецилёй, Appaniù , 
Плавтб и Теренцій почитаются важ- 
нЬйшими номиками. Только два nocaby- 
ніе оставили Hamb полныя и хорошія 
Комедіи, который, хотя имЪющтЪ вели- 
кое между собою различіе, но остапум- 
ся драгоцЪнными по свойственных 
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каждому из} caxb Писателей достоин- 
ствамЬ. 
$ 17. 

Msb новђишихЬ нкомическихЬ spb- 
лищЬ неоспоримо Италіянское первое 
и древнЪишее. Оно происхожденіемЬ 
своимЬ сливается cb Римским meam- 
ромЬ временЬ послЪднихЬ; но Bb сред- 
nie вки весьма много потеряло вку- 
са и правильности. Кардиналь Бабіе- 
на первый исправильЬ Итал1янсную Ko- 
медію, а другіе піиты XVI столЪпия, 
как шо: Apiocmd , Apemuno, Граццини, 
Чекхи, делла Порта и мн. др., доста- 
zum ей большее совершенство. Самые 
новђйшіе и лучше Итшаліянснкіе KROMM- 
ки суть: Фаджиноли , Голдони , Гоцци, 
Калпаселли , Вилли и де Гамерра. 

$ 18. 

И Испанской meampb , особливо 
»b номическомЬ родЪ, zamenb для 
изящной словесности. ОнЬ заслужи- 
ваеш сіе xarb по множеству своихЬ 
Комедій, такі и по достоинству оных}, 
которое cocmonmb однако болЪе ві» 
богатомЬ и плодовитомЬ изобрћтеніи 
и в многообразныхЬ завязкахЬ , He- 
жели Bb иснусной связи цілаго и CH- 
ab xapanmeposb. M:b многихЬь meam- 
ральныхЬ сочинителей заслуживаютЬ 
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большее уваженіе Лоле де Вега и Каль- 
дероне. 
$ 10. 

Больше, нежели засто abmb, Фран- 
цузы cb удачнымЬ ycnbxomb отлича- 
лись уже на театральномЬ попри- 
mb. ИзЬ весьма велинаго множества 
ихЬ номиковЬ замЪчательнЪише суть: 
Мольерб, Bapond, Монфлёри, ле Ipand, 
‘Раганб, Мариво, Сенфца, Реньярб, Де- 
тцшб , ла Шоссе, Вольтерб, Donme- 
нель, ле Сажб, Бцасси, Дюфрени, Дан- 
курб, Гжа. Графиньи, Дидеротб, Ce- 
день, Пирон, ле Бре, Колье , Сорень , 
Myaccu, Бомарше, Доратб, Mepcie, 
Монвель, Фабрб д’Эглантень, Коллень 
д’ Арлевиль , Шикарб, Дюваль и Бульи. 

$ 20. 

Особенная комическая сила, рази- 
тельное представлен1е природы и обще- 
ственной жизни , проницательность , 
острота отличают Англійскую No- 
медію. Превосходнъишіе творцы ея 
суть: Шекслирб, Бенб - Джонсонб, Mec- 
сингерб, Бомонтб и Флетсерб, Драйденб, 
Отвай , Burepaeü, Копгревб , Ванбрцгб , 
Штиль, Циббербо, Фаркарб, Гаррикб, 
Футб, Коль.ианб, Куиберландб, Мур- 
фай ‚ Чериданб, Козлей, Гозкрофтб, 
Робертсб ‚ Purapacond и Рейнольдсб. 
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$ 21. 


Комическое зрђЬлише sb Германи, 
со стороны внуса, еще ново Bb сравне- 
ніи ch успЪхами вышесказанпыхЬ на- 
pbaosb. Лучшими ея номиками почи- 
паюпся : Шлегель, Геллерто, Кригерб, 
Вейссе, Романцсо , „Лессингб, Энеель, 
Гете, Брандесб, Вецель, Стефани, Kaun- 
герб ‚ Гроссианб , Шредерб, Юнгеро, Ty- 
берб, Ифландб и Коцебу. У nach sb 
Россіи особенно извЪсшны sb семЬ po- 
AD сочиненій : Су-мароковб, Кнлжнинб, 
Фонб - Визинб, Кн. Шаховскій и другіе. 


— tn 2, nn — 


NI. 


ТРАГЕДІЯ. 
$ 1. 


Трагедія есть Драмматическое со- 
чинен1е и предсшавленіе важнаго по 
себЪ и своимЬ посл дствіямЬ abücmein, 
для возбужденія и ушоленія стра- 
стей ,„ особливо состраданія и ужаса. 
Она отличается omb Комедіи не шоль- 
но нещастнымЬ окончаніемЬ дъйствія, 
но важносшію . дЬиствующими anya- 
ми; повсемфсешно сшрастяыми харак- 
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мерами и грозною судьбою в} перс- 
мЬнахЬ nesbpnaro щастія. Здћсь coun- 
нитель наиболђе стараться должен} 
о Abucmsin, а вр Комедіи заботит- 
ся onb болђе обЪ изображеніи харан- 
теровћ. 
$ 2. 

Ни xb одному роду стихотворений 
не подходить maxb близко Трагедія, 
narb xb Dnoneb. O6b имфютЪ вели- 
кое и важное Abucmsie своимЬ пред- 
метом; объ имћютЬ наученіе и удо- 
вольсшвіе своею цђлію, и достигаюшЪ 
оной чрезь подражаніе. Епическая no- 
эма повђствуеть, а Трагедія пред- 
ставляет дђйствіе посредством} no- 
дражамельнаго дћиствія; но ne вЬ сей 
наружной ФформЪ заключасњся истин- 
ное между ними различіе, хотя она и 
даешь уже Трагедіи больше движенія 
исилы. Поэма обЬемлетЬ сложной пред- 
memb со schbxb сторонЬ, или произше- 
ствіе , составленное из многихЬ oô- 
стоятельстві и переворотов) щаспия; 
nosbemsyemb о repob во scbxb отноше- 
ніяхь, заставивших его показать свое 
мужество. НанротивЬ, предмет} Tpa- 
гедіи ограничивается перемЬною uga- 
стія , представленною Bb самомЬ abi- 
ствіи. Она драматически показывает} 
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мощную руку судьбы, борьбу свободы 
cb необходимостію и Aabucmsie силь- 
ныхЬ страстей. ЗдЪсь примЪчается 
внутренняя, а sb поэмЪ наружная 
АЪяшельносшь. 

6 3. 

ИзЬ шести частей, которыя Ари- 
стотель вводитЬ sb cocmasb Трагед!и, 
mo есть, басни, нравовЬ , мыслей, 
изложен!я, музыки и театральныхЬ 
украшеній, asb послЪдн:я почти не 
принадлежать нынЪшней Трагедіи. Ея 
сущность состоитЬ sb баснЪ или npo- 
изшесшвіи, безь иотораго не momemb 
обойтись ни одна Трагедія и вообще 
ни одно Драмматичесное стихотворе- 
nie. Omb выбора, разположенія и 
отдЪлки басни зависитЪ вся сила Тра- 
гед1и. Ей подчинены и cb нею co- 
образны sch характеры. 

$ 4. 

Хотя выборб басни изЬ истинной 
Mcmopin ‚ или Миөологіи безусловно 
предоставлен произволу Трагика; ибо 
онЬ можеть совершенно изобрЪсть co- 
держаніе, канЪ и всякой Драмматичесн!й 
писатель; однаножЬ должно sambmump 
sabce, что предметЬ, по крайней mb- 
pb вр основаніи своемЬ взятый nab 
истинной Исшоріи, по многимЬ ommo- 
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шеніямЬ выгоднЪе. Cia выгода состо- 
numb sb momb, что зритель, имЪя пред- 
варишельное поняпие о произшествіи, 
не требуетъ предувЪдомленя; и что 
Bb maromb случаЪ легче сохранить HC- 
тину, произвесть очароване , и Bbp- 
Hbe можно надђяться на живђйшее 
соучастие. ВпрочемЬ, соединяя Bhil- 
мышленныя обстоятельства ch истин- 
нымЬ произшествіемЬ, надобно смот- 
"рьшь еще borbe, нежели Bb изобрђ- 
тпенномЬ совершенно сочиненіи, на 
связь и правдоподобіе всЪхЬ обстоя- 
тельсшвЬ и характеров}. 
$ 5. 

Hpomb единства, общаго всяному 
Драматическому сочиненію ‚ главныя 
свойства Трагедіи cym» важность и 
полнота. Первая uponcxoaumb или omb 
существа самаго содержанія, или omb 
характеров дЪйствующихЬ zb Apamb 
лиць: здЪсь заключается источникЬ 
и сила занимательности , такЬ как} 
и соучастія зрителей. Полнота же 
Abucmsia cocmonmb sb цђлости coun- 
ненія, коего начало, средина и конецЬ 
опредђлены, а части marb mbcHo CBA- 
заны между собою, что не льзя от- 
нять ни одной безь перемЪны и pas- 
рушенія всего состава. 
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$ 6. 

Abücmsie бываешь mpazureckuuð 
тогда, когда Mmomemb возбудить со- 
страданіе и опасеніе , то есть, вс 
mb потрясающія движен!я духа, KO- 
торыя обращаютЬ nach на себя ca- 
михЬ, и нещасшіемЬ Apyraro паучаютьЬ 
быль осторожнЪе. Cie трагическое 
часто находится Bb главномЬ лиц, 
часто Bb какой-нибудь страсти, управ- 
ляющей дђйсшвіемЬ; иногда Bb xa- 
комЬ - нибудь великомЬ и отважномЬ 
npeanpiamin, или sb теченіи самыхЬ 
обстоятельствЬ ‚ имћющихЬ связь cb 
главнымЬ произшествіемьЬ. 

$ 7. Р 

Hambpenim возбудить сказанныя 
выше сшрасти должны способствовать 
трагическія лицаи характеры nxb, как} 
первыя и главнђйшія орудія. Не совер- 
шенно добродђтельные , не во всем 
порочные люди могут только произ- 
вести сіе дђйствіе: ибо совершенный 
характер} невђроятенЬ, а крайне no- 
рочной не возбудить нашего состра- 
дан1я; первой произведет) холодное 
удивленіе , а другой отвращеніе и 
омерзЪн1е. ВпрочемЪ надобно, чтобы 
достоинство шрагическихЬ лицЬ co- 
ошвђтсшвовало важносши Abücmein, 

Aleksej Е. Merzljakov - 978-3-95479-592-5 


Downloaded from PubFactory at 01/11/2019 09:56:24АМ 
via free access 


00047590 


305 


и для сего Mpebyemca не столь- 
ко высокое зван1е, сколько. величіе , 
сила и дБятельность души. По pas- 
личію лицЬ, со стороны званія и круга 
uxb дђйствія ‚ раздђляется Трагедія 
на героитескџо и народную. 

$ 8. 

Обыкновенные трагическіе пред- 
меты суть слћдующіе: главное лице, 
предсшавляемое какЬ жертва своихЬ 
страстей; невинность и добродЬтель, 
гонимыя порокомЬ; добродЪшельный 
человЪнЬ ‚, находящійся Bb мучитель- 
nomb, тЬсномЬ, или сомнительномЬ 
положеніи , Bb борьбЪ между должно- 
стію и склонносшію, или терзающій- 
ся между двухЬ противных страстей. 
Но любовь из) schxb страстей способ- 
нье и употребительнЪе sb Трагед!и , 
особливо, ногда она, будучи BD сте- 
пени .воспламенснія , Bb олічанніи, 60- 
рется со scbmu препонами, XOMA впро- 
“emb и не всегда почитается благо- 
роднЪйшею пружиною дЬисшан. 

$ 9. 

Нрава.ии mparnuecnuxb лицЬ на- 
зывается все MO, что принадлежишЬ 
Nb uxb образу мыслей, харакшеру и 
побудительнымЬ лричинамЬ uxb aba- 
шельности. Кром упомянушыхЬ вы- 
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ше общихЬ обязанностей Драмматиче- 
скаго смихотворца, должен cma- 
pamsca Tparnnb, чтобы характерЬ 
главныхЬ лицЪ соотвЬтствовалЬ и cno- 
enbwecmsosarb собственной yban сего 
рода сочиненій, то есть, morb бы си- 
лою и благородством нравственной 
основы своей возбудить Bb cepauaxb 
чувствительных} состраданіе и ужас}. 
СверхЬ того благоприличіе , сообраз- 
ность, истина, достоинство , разно- 
o6pasie, ровность и противополож- 
ность составляютЬ общія свойства 
трагическихЬ харантеровЬ. ПритомЬ 
трагический стихотворецЬ, принявЬ 
за оснбваніе дЬЪйствительное произше- 
стве, долженЪ стараться больше обЪ 
особенности своихЬ характеров, mem- 
ду тЪмЬ, какЪ nomunb cb своей cmopo- 
ны соединяетЪ многія замЪченныхл чер- 
ты Bb одномЬ вымышленномЬ харак- 
тер}, и upesb mo abaaemb его общим. 
$ 30. 

Нравственная цъль Трагедіи co- 
стоить sb momb, чтобы тронуть и 
мсправить сердце зрителей; научать, 
обращая вниманіе мхЬ на внезапныя 
перемфны macmia; показать слћдствія 
пороня и величественную красоту до- 
бродЪшели , и наконецЬ, представить 
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живо, сколь опасно предаваться ги- 
бельному стремленію страстей. Особ- 
ливо же состраданіе и ужасЬ, сами co- 
бою sb душЪ зрителя возбуждаемыя 
чрезЬ подражан!е Трагедіи, очищают- 
ся и исправляются. 

$ 11. 

Многіе глубойомысленные крити- 
ки занимались разрЬшен!емЬ психо- 
логическаго вопроса: почему производи- 
мыя Трагедіею горестныя чувства Bb 
душЪ зрителя превращаются sb ymb- 
шеніе и Bb нћкоторой poab сладостнаго 
удовольствія ? Самое лучшее pbwenie, 
кажется мнЬ, основывается на при- 
poab сихЬ чуьвствованій ; поелику онђ 
не принадлежать xb чистымЬ, a xb 
смЬшаннымЬ чувствованіямЬ, ві Romo- 
рыхЬ приятное соединено cb непри- 
ятнымЬ, и первое всегда одерживаетЬ 
sepxb над послЪднимЬ. Состраданіе , 
сія главная сила 'Грагед1и, не заклю- 
часть Bb себЪ одно непріятное owy- 
щен1е скорби и соболЬзнованія, но 
вмфсшЪ любовь и желаніе добра. Весь- 
ма благодЪтельно природа устроила 
сердце чсловЪческое, соединив ві 
nemb кроткія и благія чувствованія 
и страсти cb удовольствемЬ и насла- 
мденіемі. | 
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$ 12. 

Ta минута, вЬ которую произхо- 
дип важная и рЬшишельная nepemb- 
на Bb участи главнаго лица, назы- 
вается катастрофой, а самая пере- 
мЬна щаспия nepunemieo. Cias послћд- 
няя есть переходь omb щасшливыхћ 
приключеній ab нещастнымЬ, или omb 
‘;нещастнаго, ошчаяннаго положения xb 
щастливому. Первое особливо прилич- 
но Трагеди. Иногда, не omb nepemb- 
ны щастія, но отр взаимнаго узнанія 
лиць происходить катастрофа. Сей 
єпособЬ развязкы имђетЬ также MHO- 
rie роды, и выборЬ nxb долженЬ болЪе 
основываться на сущесшвЪ предмета. 
Впрочемр надобно, чтобы развязка про- 
изводилась средствами естественными 
м прзуготовленными, а не чудесными 
и совсьмр неожиданно приведенными. 

$ 13. 

Когда шрагиыЬ ‚ сообразно сказан- 
нымЬ выше правиламЬ, удачно изберетЬ 
предметЬ, хорошо o64ymaemb располо- 
жене басни и npncsonmb нравы, при- 
личные дЪиствующимЬ лицамЬ; тогда 
можешь онЬ приступить kb общему 
плану своего сочинен1я, MMDA непре- 
станно передЬ своими глазами его 
ціль, связь между частями и ошноше- 
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нія xb ubaomy. ПритомЪ долженЬ onb 
обращать все свое вниман!е на главное 
произшествіе и главное дЪиствующее 
лице , употребляя, если нужно, эпи- 
зоды и выводя побочныя лица; mb и 
другія должны служить единственно 
xb выгодЪ и важности первыхЬ „ ma- 
numb образом, чтобы чрезЬ размноже- 
sie сихЬ послЪднихЬ не развлечь и не 
ослабишь занимательносши зрителя. 


$ 14. 


ЯзыкЬ и выраженіе Трагеди дол- 
жны  соотвЪшствовать достоинству 
дђйствующихЬ лиць, nxb xapanmıe- 
ру и настоящему разположенію духа. 
Впрочем, надобно остерегаться, umo6b 
благородство и изящность слога не 
превратились Bb торжественное про- 
возглашеніе, Bb громкія слова безЬ мы- 
слей .и чувсшвЬ, Bb пышной и надутой 
языкЬ. Кудрявая замысловатость и Ha- 
пряженное искусство здЪсь не mpu- 
личны. — Героическая Трагедія mpe- 
6yemb метричеснаго слога, а народная 
прозаическаго, коея monb, особливо 
»b страстныхЬь mbcmaxb, долженЬ 
быть возвышеннЪе обыкновеннаго KRO- 
мическаго. — ЯмбЬ приличнє здЪсь 
всякой другой мћры; onb cb великимЬ 
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ycnbxomb у древнихЬ соединялся ch 
Ananecmomb. 


$ 15. 


Начало Трагедіи есть общее cb Ha- 
чаломЬ Комедіи. O6b onb при nepsomb 
своемЬ происхожденіи были смђшан- 
нымЬ, лирическимЬ и повђсшвователь- 
нымЬ nbuiemb дизирамбичсскаго xo- 
ра. Отсюда произошло, или, луч- 
ше сказать, раскрылось необходи- 
мо особенное лице или монологЬ, и 
sckopb пошомЬ мимической разговор 
между двумя и напослЬдокЬ многими 
лицами. Таковыя разговорныя явленія 
назвали эпизодами, которые Manb pac- 
предЪлены были между пЪснями хора, 
что представлене цЪлаго, безі всякой 
осшановки или междудфисшв!я , слива- 
лось во едино. Ha cemb-mo безЬ сомнЪ- 
нія основываются многія правила, Ka- 
сательно единсшва времени и Mbcma, 
которое не позволяло убіиству и дру- 
гимь сшрашнымЬ Abucmsinmb совер- 
шаться на meampb. Греческая и Pume 
скія spbanıya сдБлали сіе единство 
необходимымЬ, а измЬнившаяся новђй- 
шая форма или вовсе его изключила, 
или осшавила на произволЬ сочини- 
шеля. 
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$ 16. 


Греція имЪла трехЬ велинихЬ Тра- 
гиковЬ: Эсхила, Софокла и Еврилида, ко- 
торые навсегда останутся превосход- 
ными творцами Bb cemb род. Траге- 
дія Эсхила подЬ печатію первобытной 
грубости и несовер:шенства скрываетЬ 
многія драгоцфнныя черты высокія и 
разишельныя. Софокль быль прево- 
сходнфлшимЬ образцомЬ sb шрагиче- 
скомь искусствЬ и Bb возбужденіш 
страстей, привленающихЬ живишее 
наше участіе. ЕврипидЬ обладалЬ мень- 
шею живостію ,‚ но имЪлЬ болђе ши- 
хаго, н-жнаго чувствованія. Tpare- 
Ain его отнрываютЬ разуму обширное 
поле для размышленія. 

$ 17. 

Никогда Римская Трагедія не до- 
сшигала той благородной простоты, 
той важности и силы, каковыми OMAH- 
чалась. Греческая. Внимательность и 
пристрастіе народа обращены были на 
другія чувственныя зрђлища, и не MO- 
гли возноситься AO высоты чистаго, 
благороднЪйшаго вкуса. Десять остав- 
шихся Трагедій , которыя приписыва- 
somb СененЪ, не scb точно принадле- 
samb сему писателю. Hbmb ab нихЬ 
зелинихЬ, истинных красошЬ Грече- 
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ской сцены. Мысли и вырашенія не 
столько имфюшЬ природы, скөлько 
выисканныхЬ украшений, и ціль uxb 
клонилась больше Rb возбужденію CRO- 
ропреходящаго удивленія, нежели ши- 
хаго и нђжнаго сердечнаго чувство- 
ванія. 
$ 18. 

Msb всЪхЬ языковь Ишаліянскоҝ 
есть первый, на котором начали 
писать Трагедіи, xouxb форма и om- 
Abana, почти во schxb мъсгнахЬ, npo- 
изведены по образцамЬ ГреческимЬ и 
РимскимЬ. Лучшими Италіянскими 
Трагиками почитаются: Триссино, Pyr- 
свлай, Джиральди, Чинтіо, oaze, Man- 
фреди, Маффей, Бештинелли , Вилли, 
Фіоріо и Алфіери. 

$ 19. 

У ИспанцевЬ появилась правиль- 
ная Трагедія около половины XVI 
сттолћшід ; и мешду древнфишими nH- 
сашелямы Aone де Beea, Карно , а ме- 
жду мовфйиӣшими Д0нӧ Aseycınund дв 
Монпнако Луйандо были лучшими. 

$ зо. 

Трагичееній meampb ФранцузовЬ 
отличается больше правильностію и 
изяществом, нежели истиннььмВ. Be- 
личіемЬ и совершеннымЬ досшижен1 
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emb собственно трагической yban. 
Hab множества ТрагиковЬ nxb sac.ıy- 
nınBasomb высокое уваженіе: То.иасо 
[горнель ,„ Расино, Вольтерб, Кребиль- 
онб, Мар-ионтель, ле Miepö, ла Гарлб, 
Шатобриюонь , Сорень, де Беллоа, Mepcie 
и Шенье. 


$ 21. 


Меньшая правильность , но сила, 
трогательность и особенная ори- 
гинальность отличают) Трагедію AH- 
"личанЬ. Самые лучшіс творцы ея суть: 
Шекспирб , Бенб Джонсонб, Мессингерё , 
bouonmd , Флеттерб , Драйденб, Om- 
вай, Aaaucconö, To.ucond, Юнгб, Лилло, 
Mypd, Брукб, Маллето, Мурфай, Ky.u- 
берландб и Чериданб. 

$ 22. 


Лучшія НЪмецнія Трагедіи, для XO- 
торых новђишіе стихотворцы, осша- 
вивь употребительной до сего времени 
Французской образі» писанія, приняли 
Bb подражаніе Англійскую Трагедію 
и сообщили имЬ новое достоинство и 
преимущество, принадлежатЬ по всей 
справедливости старшему Шлегелю, 
Кронекц , Вейссе , „Лессингу, Клолштокц, 
Герсіленбергу , Arüseruuy, Клингерц, Ba- 
бо, 1рафа.иб Штолберсски.иб , особен- 
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но же Гёте и Шиллеру. У nacb nuca- 
ли Трагед1и : Су-иароковб, Херасковб , 
а лучшія Кнлжнинб, Озеровб м другіе. 


——3 =... 


ҮП. 


ОПЕРА. 
$ 1. 


Опера есть лирико - драммашиче- 
чесное counHenie, Bb кошоромЬ пЪние 
и музыка соединяются cb драмматиче- 
скимЬ представленіемЬ на тсатрћ, да- 
бы чрезЪ mo слова и чувствованія CO- 
АБлать сильиЪе, трогательнЪе, выра- 
зишельнЪе. Haub sb состав Оперы, 
нромЪ пантомимы, входятЬ обынкно- 
венно танцован1е, соотвЪьшственные 
главному дъйствію балеты, зодчество, 
живопись, механика и другія украше- 
мія; по сему Опера есть такое spb- 
лище, »b кошоромЬ, дая произведенія 
большей силы и полноты , сливаются 
всЪ почти изящныя искусства, дабы 
возбудить , сколько можно, сладост- 
нЪйшее удовольсшвіе и очарованіе вЬ 
зришелЪ$. 
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Ara рода Оперы: важная и забавнал. 
Первая ‚ кошорую называютЪ шакже 
большою Оперою, sb разсужденіи пред- 
мета имфетЪЬ великое сходство ch noa- 
мою, и отличается ‘отЪ нее только 
драмматическимЬ дъйствіемЬ, sb коемЬ 
представляется для чувствованій MO, 
что Bb поэмЪ живописуется для BO- 
ображенія; сверхЬ того, Опера несра- 
вненио ограниченнће Bb своемЪ o6b- 
ём. — Она дЪлится еще на Оперу ty- 
деснцю и Оперу геромескую. Первая, 
употребляя силы сверхЬ - есшесшвен- 
ныя, выводить на meampb богозЬ и 
Оаснословныя лица; вторая по предме- 
my своему сходствуетЬ cb героическою 
трагсдлею, и отличается шолько пре- 
стотою плана, лирическимЬ, при- 
способленнымЬ kb музыкЪ, разговоромЬ 
и щастливою развязкою. Забавная 
или номичесная Опера заимствует co- 
держаніе nòb вымышленнаго или abi- 
ствительнаго міра, и ві nocabaucahb 
случаъ изЬ самой обыкновенной обще- 
впвенной сферы. Она во многом} 
имћетЬ сходство cb комическою Эпо- 
пеею и Комедіею. РазговорЬ ея или 
безпрерывно лирической, то есть: pe- · 
ситативб, или простая прова. Bb семЬ 

Ъ 2 
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случаЪ онЬ только по mbcmamb иметь 
пьніе и сопровождается музыкою. 
$ 3. 

Если всякая, особливо важная Опера, 
есть сложное театральное представле- 
nie; шо ея дЬйсшв!е основывается BO- 
обще на существенных отношеніяхЬ 
и стройности всЪхЬ частей; на coom- 
sbmcemsin вспомогательных} искусств}, 
кошорыя различнымЬ образом, но co- 
гласно, споспЪшесшвуютЬ kb достиже- 
нію главной yban, состоящей Bb заня- 
min, трогательности, увеселеніи иоча- 
рованіи. Но какЬ не вЬ одной только 
власти сшихошворца cocmonmb дости- 
гнуть совершенно сея yban: то по 
нрайней mbpb, шребуются omb него 
хорошій выборЬ и расположеніе басни 
или содержанія ‚ сколько можно, 60- 
abe сообразныя cb дЪиствительными 
качествами сего рода сочинен1и; oub 
долженЬ стараться дать пищу, мЪ- 
сто , силу каждому изЬ вспомогатель- 
ныхъ искуссшвЬ, Bb него входящихр. 

$ 4. 

Вообще, при соединеніи Поэзіи ch 
Музыкою, не надобно терять изЬ вида 
ни свойства сихЬ искуссшвЬ , ни вза- 
имнаго nxb отношенія. КЬ вспомо- 
гательнымЬ средствамЬ, upesb Romo- 
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рыя стихотворство mporaemb и пред- 
cmasınemb живо, или производить 
глубокое впечашлЪне вЪ cepaub и 
воображеніи ‚ принадлежашЪ особливо 
стройность, мЪра, плавность или лег- 
кость и подражательная гармонія. 
ЧрезЬ cin -mo средства соединяется 
Поезія ср музыкою, которая усиливает 
и возвышаетЬ ея Abucmsie , и Bb mo- 
нахь опредЪленныхЬ, измЪренныхЬ, 
не зависящих) omb разговорнаго измЪ- 
няющагося языка, сливаешся нак 
бы Bb одно гармоническое искусство. 
Музыка Abücmeyemb шолько на чув- 
ства, mporaemb и услаждаетЪ сердце, 
творить живыя каршины для вообра- 
женія; она не npocmnpaemb своего saia- 
нія на понятія и на прочія умсшвен- 
ныя способности: а потому музы- 
кант - стихотворець долженЬ изби- 
pams для своего сочиненія „только 
первых , и оставляшь послћдиія. 
$ 5. 

Содержаніе важной Оперы заим- 
сшвуешся обыкновенно u3b дрезняго 
баснословія или истори, а иногда 
изЬ рыцарскихЬ повЪсшей. И marb 
оно бываетЪ баснословное , историге- 
ское, или романтитеское. Относитель- 
но xb наружному великолЪш!ю и 
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большему разнообразію всего зрЬлища, 
миөологическіе предметы несравпен- 
но выгоднЪе для Оперы. Ho за mo 
они не сшолько способны кЬ произве- 
денію сильнЬйшей занимашельности , 
axb исшорическіе, Bb которыхЬ Hc- 
4ocmamoxb пышныхЬ зрђлищь samb- 
няется ощутишельнЬйшею истиною 
и разишельнымЬ раскрыпиемь cmpa- 
стей м чувствованій. Bb гоманшиче- 
ской Оперђћ меньше вЪрояпиа, но 6o- 
abe cnoco6osb xb возбужденію удив- 
ленія; больше случаевь и потребно- 
сшей xb разнообразному дЪйсшв1ю вспо- 
могашельныхЬ искуссшвЬ: она почти 
зсегда, кан и рыцарская эпопея, 
cocmonmb usb смЬси комическаго cb 
героическимЬ и н.жнымЬ. ЗдЪсь, какЬ 
м во scanomb другом родЪ, сочини- 
шель можешь воспользовашься OMAA- 
леннымЬ зременемЬ м извЪсшными 
уже по предаміямь, по мнънію или 
»cmopin характерами своихЬ лицЬ, и 
пошому удобнЪфе расйолагать ходЬ, 
завязну m развязку Abücmsia. 
$ 6. 

Опера, кані zb разсужденіи харак- 
теровЬ, .шанЬ и самаго дъйсшвія mpe- 
буешЬ большей простоты и живЪиша- 
го хода, memean другія драматическая 
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сочиненія. Не надобно впрочемЪ остав- 
лять Bb небреженіи ни живопи‹ч!, ни 
вЬроятности, ни силы, ни постоянной 
ровносп:и характеров, и сочинитель 
Оперы sb изображеніи страстей, дол- 
eyb наблюдать постепенность Bb nxb 
различныхЬ измъненіяхЬ , для moro, 
чтобы музыка, сопровождающая слова, 
по schmb стеленямЬ могла выражать 
nxb, иногда сильно, иногда muxo. Ce- 
ro шребуетЪ природа, правдоподобіе 
и эстетическое Abhcmsie. 
$ 7. 

Еще cb большимЬ тщаніемЬ, co- 
образно yban обоихЬ cnxb искусств, 
o6naanb творець Оперы отработы- 
вать pbun, которыя заставляетЬ onb 
говорить дђиствующін на теашрі an- 
ца. При самомЬ еще начал своего пла- 
на надобно ему прилично все рас- 
‘предЪлить, измфнить, противополо- 
жить соошвЬтственно господствую- 
щей страсти и характеру каждаго изЬ 
нихЬ. Вообще язынь Оперы бываешЪ 
лирической, или страстной Bb различ- 
ныхЬ степеняхЬ и измьненіяхЬ. ЗдЪсь, 
manb канЬ sb КантатахЬ вообще, cno- 
койнђйшія чувствован1я выражаются 
речиташивомЬ; — а сильныя страсши 
изливаются Bb apin. Между шЪмЬ и 

Aleksej Е. Merzljakov - 978-3-95479-592-5 


Downloaded from PubFactory at 01/11/2019 09:56:24АМ 
via free access 


320 


другимЬ nbuiemb помфбщаются: pesu- 
mamino облигашо , apioso и каватина. 
Pbme встрђчаюшся sb хорошей Onepb 
дуэты и терцеты, да ило одинЪ, два 
раза я не болђе. ВпрочемЬ сіе зави- 
cumb чаще omb начества содержания , 
нежели omb обынновенія. 


$ 8. 


Хоры зь Опер» имЪютЪ весьма 
сильное дђӣспвіе. Они не только бы- 
ваютЬ при нонць оной, нанЬ наибо- 
ade приличномЬ себЪ мЪсшЪ, но иног- 
да »b продолженіи , часто Bb camomb 
началь, ногда Abücmsie открывается 
многими поющими лицами, по прили- 
aio и вђроятію. Не всегда оперные 
хоры cocmoamb usb соединеннаго nbd- 
нія многнхЬ лицЬ ; они иногда cb se- 
линии ycnbxomb перерываются nb»o- 
торыми поперемінно воющими голо- 
сами. Xopsı cıymamb xb увеличен ю 
наружнаго велинолћпія , в кошоромЬ 
особливую имђетЬ лошребносшь сей 
poab шеатральнаго представлен я. 
Плясна или балешы тогда наиболЪе 
удачны и приличны бываютЪ Оперћ , 
когда назначаются лицамЬ хора, при- 
нимающимь ближайшее участіе Bb 
драмЪ , или по крайней mbpb, имЪю- 
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щимь непосредственное отношеніе 
xb главному дђйствію. 


$ 9. 


Давно уже извістны кришическя 
жалобы на Оперу, и особливо на вЪро- 
ятность вЪ ея ход, связи и развязкЪ. 
Многіе худые стихотворцы и виртуо- 
зы оправдали сію укоризну; но она не 
можеть уничтожить такого рода co- 
чиненія, которое, безЬ всякаго сомнЪ- 
нія весьма способно xb произведенію 
сладких впсчатлћній и xb возбужде- 
мію естетическаго дђйствія. Сообще- 
Hie мыслей и чувствованій Bb пъсняхьЬ, 

Bb пфсняхЬ весьма искусно сосшав- 
ленных, тогда только нелђпо и 
странно, когда сочиняющЪ nxb без) 
nban, не знають umb настоящаго mb- 
ста и не ymbiomb измЬнять тонов, 
соотвђтстпвенно всякому положенію и 
страстямЬ поющихЬ лиць. Bb худес- 
ныхб ОперахЬ, rab дЬйствуютЬ боги, 
духи и высшія силы, besb сомнЪнія, сей 
необыиновенный способ выражаться 
sb иЪсняхЬ становится вћроатнћй- 
шимЬ. Живыя, иламенныя чувсшвова- 
нія, возторгь , очарованје: Bomb луч- 
шее опровержен1е npomusb критики 
на сей родЬ стихошворенай ! 
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$ зо. 

ДревмимЪ неизвђстно было cie spb- 
лище Bb нынъшней обыкновенной его 
формЪ. ИхЬ трагедіи ‚ излагаемыя Bb 
ubcuaxb, сопровождаемыхЬ музыною и 
прерываемыхьЬ хорами, во многом] сход- 
ствовали cb Оперою; xoma ни о свой- 
cmsb смхЬ пЪсней и xoposb , ни обЬ 
ихЬ пряведеніи sb дЪйстве мы ниче- 
го не знаемЬ. Настоящая Опера no- 
лучила свое начало Bb Италіи, Bb нон- 
b XV cmoıbmiz, ми обязана сей sem- 
ab как всеобщимЬ своимЬ распро- 
страненіемЬ , шанЪ равно стихотво|- 
нымЬ и музынальнымЬ своимЬ образо- 
ваніемь. Между многими Италіянсни- 
ми сочинителями ОперЬ самые лучшіс 
и caasubümwie Члостоло Зено и Мета- 
стазій. 

А $ 11. 

СлособЪ и o6pasb Французских}, 
сочинителей Опер mbmb отличны 
omb Италіянсной формы, что sb cma- 
рину они ограничивались почти одною 
Оперою, основанною на тцудесно.мб, KO- 
торое входило и Bb геронческія One- 
ры; вообще тогда дЪйствовали боль- 
ше ма вообрашеніе , нежели чувство , 
и наблюдали форму лирическую. ВЬ 
vorbümia времена, но образцу Mma- 
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ліянскому начали обрабоптывать боль- 
шую Оперу не только со стороны My- 
зыкальной, но и стихотворной, и при- 
ближили ee xb шрагедіи. Сшарђішій и 
знаменитђйшій сочинитель Француз- 
ской Оперы быль Кинольто , которо- 
му посл довали ла Фонтенб, ‘ла Мотто, 
Мармонтель и другіе. Важная , націо- 
нальная Опера АнгличанЬ не вошла во 
всеобщее употребленіе. Самыя лучшій 
стихотворныя піесы сего рода при- 
падлежатЬь ддиссону и Гео. 


$ 12. 


Первоначальное принятіе большой 
Оперы zb Tepmanin имЪло лослЬ дстві- 
емЬ весьма многіе, но неудачные опы- 
ты. Bb послЪдсшв!и времени неогра- 
ниченная привязанность нь Италіян- 
ской ОперЪ отняла охоту у НЬмцовЪ 
трудиться Haab cumb родомЬ стихо- 
msBopeHin. Млцеста и Розамунда Bua- 
„андовы, нЪноторыя сочиненія Яко- 
би и Готтера ограничивают почти 
НЪмецкую Оперу, которая впрочемЬ 
отличается со стороны шитической. 


$ 13. 
Комическая Опера, называемая 
обыкновенно Олереттой или Оперой 
Бцффо, сходствуеп ифсколько cb важ- 
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ною sb лирико - драматическои фор- 
мъ. Она отличается omb нее мало- 
важнымЬ содержаніемЬ , взятым} илЬ 
обыкновеннаго , большею частію низ- 
наго нруга людей, почти всегда Bbl- 
мышленнымЬ содержаніемЬ , легкими, 
острыми и комичесними оборотами. 
СЬ сей послЪдней стороны она близ- 
ко подходить xb номедіи. Впрочем 
часто по наружному своему виду от- 
cmynaemb она omb важной Оперы, и 
состоитЪ usb обынновеннаго прозаи- 
ческаго разговора комедіи, который 
перерывается аріями и пЪснями. Ta- 


ковое сочинен1е называется ко.медгею 
сб nbnieud. 


$ 14. 


Обыкновенное содержан!е комиче- 
ской Оперы бываетЬ двоякаго рода. Оно 
cocmonmb’' или Bb onncanin нравовЬ ro- 
родскихь и деревенскихЬ жителей, 
чтобы представить достойное подра- 
mania или cmbxa Bb первыхЬ, а невин- 
ное и привлекательное во вторыхі ; 
или Bb интригђ ‚ составленной изЬ 
многихЬ номическихЬ случаев}, Komo- 
рая Bb семь роде Оперы должна имЪть 
больше простоты, нежели Bl) комеди. 
ЗаЪсь сцены , no причинь примЬшан- 
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наго пђніт, · требуют быстрЪйшаго 
хода и легчайшей связи, а характеры 
обыкновенно выражаются сильно и 
різко; uxb комическое даже перехо- 
aumb sb фарсы. Bb сельснихЬ onepem- 
тахь, или sb родЬ Драматическаго 
пастушескаго сшихотворен!я , много 
Abucmsyemb игривая простота sb нра- 
Baxb, чувствован1яхЬ и выражен1яхЬ. 


$ 15. 


Pasrosopb комической Оперы mo- 
жесть быть прозаической и метриче- 
сной. ОнЬ требует, чтобЬ ничего 
не было слишком обыкновеннаго, He- 
естественнаго или глупаго. ВмЪшан- 
ныя аріи и пЬсни umbiomb легкую и Ha- 
туральную связь cb предшествовав- , 
шимЬ pasrosopomb, cb цђлымЬ дй- 
cmsiemb и cb характерами поющихЬ 
лицЬ. Страстное не имЪъетЬ ни высо- 
кости , ни силы, приличной важной 
Onepb, и подходить xb характеру 
легкой Лирической Поәзіи. Иногда 
пародія удачна бываетЪ sb cemb родЬ 
стихопворенія cb mbmb только, amo- 
бы значеніе ея было ясно, приведе- 
Hie остротлно и заключающаяся sb 


ней противоположность жиза м pa- 
зительна. 


Aleksej Е. Merzljakov - 978-3-95479-592-5 
Downloaded from PubFactory at 01/11/2019 09:56:24AM 
via free access 


00047590 


326 
$ 16. 


Особенный родЬ комической One- 
ры, у Итал1янцевЬ,. нынь менЪе yuo- 
шребишельной , называется интер.иец- 
цо, или предсшавленіе Bb антрак- 
maxb. Oub состоитЬ изЬ весьма про- 
cmaro дђйствія, sb ноторомЬ обынкно- 
венно два тӧлько лица; pasabıncın- 
ся ма два анта, которыс играются 
между первымЬ и вторым, межу 
вторымЬ и третьимЬ abücmsiemb боль- 
maxb Onepb, а иногда сами по себ} 
особенно. — ВЬ таковой же форм, 
но важнаго и плачевнаго содержаніл , 
м Bb одномЬ аитЪ, бываюшь Мелодра- 
мы, Монодрамы и Дцодрамы. ОнЪ 
Bb nocabaunxb годахЬ появились Bb 
Германм, пишутся часшо прозою, 
упошребляютЬь »b остановнахЬ музы- 
ку и служашЬ продолженіемЬ Оперы. 


$ 17. 

Представленія sbmemayabucmsiaxb 
подали первой случай xb произхожде- 
нію комической Оперы, которая всно- 
pò послЪ важной явилась вЪ Итали. 
НадЬ нею поңынЬ трудмися весьма 


мноғіе , и при scemb momb usb schxb 
Ишал1янскихЬ оперештЬ весьма малос 
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число равняется со сшороны поэзіи 
cb посредсшвенными, не изключая 
Гольдощевыхо , ноторыя почитающся 
лучшими. Но тъмЬ несомнительнЪе 
достоинство музыки, на которую CiM 
Оперы положены великими виршуо- 
зами. 


$ 18. 


Французскіе сочинители комиче- 
ской Оперы весьма много трудились, 
особливо Bb новђйшіһп времена, иадЬ 
обработанісмЬ ея слога, и оставили 
многіл такія сочиненія, которыя OMAH- 
чились удачным изобрћтеніемЬ пред- 
метовЬ, а еще больше новосшію и 
приятносшію мыслей, хода и плана. 
Лучшими сочинителями поздн`ишихЬ 
onepemmb почитаются: Фаваръ, Bage, 
Чнсо-иб , Поансинето, Седень, `Мармон- 
тель, Марсолье, Бцильи, Дюваль, Дюб- 
рёль м многіе другіе. 


$ 19. 


. 

У АнгличанЬ xapanmepb комиче- 
ской Оперы одинановЬ cb номедею, по 
ихЬ собственному образцу составлен- 
пою; шольно шон) ея разговора ниже. 
номичеснаго. ВпрочемЬ весьма мало у 
нихЬ шуточныхЬ Onepb, и nasBbemubü- 
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mim сочинены Гее.иб, Филдингоиб, Kop- 
фее.иб, Лиллоиб, Биккерстеффо-мб, Ken- 
рико-иб и Дибденомб. 

$ 20. 

Въ Герман1и, и въ самыя лучшія 
времена вкуса, трудятся боле Halb ko- 
мическок Оперою, нежели надъ важ- 
ною, и притомъ по Французскому 
образцу, а не по Итал1янскому. Стихо- 


творцы, отличившіеся въ семъ pont, 
суть: Beücce, Михаелисо, Готтерӧ 
Энгель, Мейснерб, Бирде и Гёте. У 
nacb »b Россія писали лучшія Оперы 
Княжнинё, Херасковб и многіе другіе 


КОНЕЦЪ. 


Bayerische 
Staatshibliothek 
München 
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